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முன்னுரை 
[எரா ஏன்‌ ச்‌ என்ர | 
எள்ள எகா எளி TTT ப 
qaATT: ஈஸா கோர எளிரங்ள: | 
ளிகள்‌: எ கா FAITE ப 


ஸ்ரீ சிவோத்கர்ஷ மஞ்சரீ என்னும்‌ நூல்‌ மஹாகவி 
ஸ்ரீநீலகண்ட தீக்ஷிதர்‌ அவர்களின்‌ லகுகாவ்யங்களில்‌ 
ஒன்றாகும்‌. இதன்‌ பெயரிலிருந்தே இது லோகபிதா 
வாகிய பரமசிவனின்‌ தம்‌ நிகரில்லா உயர்வை 
பிரகடனம்‌ செய்யும்‌ நூல்‌ என்பது தெளிவு. புஷ்ப 
தந்தரின்‌ சிவ மஹிம்ன ஸ்தோத்திரமும்‌, ஸ்ரீ அப்பய்ய 
தீக்ஷிதர்‌ அவர்களின்‌ பிரம்ம தர்க்க ஸ்தவமும்‌ இந்த 
நூலுக்கு முன்னோடிகள்‌ போன்றவை. சார்த்தூல 
விக்ரீடதம்‌ என்னும்‌ விருத்தத்தில்‌ 52 செய்யுட்களால்‌ 
ஆக்கப்பட்ட இந்நூலின்‌ ஒவ்வொரு செய்யுளும்‌ 
-ஸஸ்வாமீ மமதைவதம்‌ ததிதரோ நாம்னாபி நாம்னா 
யதே?' என்னும்‌ மகுடத்துடன்‌ முடிகின்றது இதன்‌ 
பொருள்‌ _ “அவரே (பரமேச்வரனே) முழு முதற்‌ 
கடவுள்‌ - என்‌ தெய்வமும்‌ அவரே. அவரைத்‌ தவிர்த்து 
பிற தெய்வம்‌ எதுவும்‌ பெயரளவில்‌ கூடக்‌ கூறப்‌ 
படுகிறதில்லை.!? தம்முடைய வாதத்திற்கு ச்ருதி, 
ஸ்மிருதி, சைவ ஆகமங்கள்‌, மஹாபாரதம்‌ மற்றும்‌ புரா 
ணங்கள்‌ முதலியவைகளிலிருந்து ஏராளமான மேற்‌ 
கோள்களை எடுத்து விளக்கி சிவபாரம்யத்தை வெகு 
தெளிவாகவும்‌ பாங்காகவும்‌ நிர்த்தாரணம்‌ செய்கிறார்‌. 
அனன்ய ஸாத்யமான செயல்களுக்கு - காம ஜயம்‌, 
கங்காதரணம்‌, கால ஸம்ஹாரம்‌, ஹாலாஹல பானம்‌ 
போன்றவையும்‌, அபார கருணைக்கு - உபமன்யு 
சரித்திரமும்‌ தனக்கொன்றும்‌ வேண்டாது பிறருக்கே 
எல்லாவற்றையும்‌ வழங்கும்‌ உதார குணத்திற்கு - 
தேவர்களை திக்பாலகர்களாகச்‌ செய்து தான்‌ திகம்பர 


ராகத்‌ திகழ்வதையும்‌ - மற்றும்‌ இதுபோன்ற தனிப்‌ 


பெரும்‌ பெருமைகளை விளக்கி பரமேச்வரன்‌ அகணித 
குணசீலனாக விளங்குகிறார்‌ என்பதை நன்கு 
புகட்டுகிறார்‌. 


இந்த நூலுக்கு ஸ்ரீ அப்பய்ய தீக்ஷிதர்‌ வம்ச்யரான 
சிவானந்த யோகி என்னும்‌ பெரியவர்‌ ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ 
ஒரு வ்யாக்யானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. அதற்கு ௭219- 
ளகக என்று பெயர்‌. இந்த மஹான்‌ பூர்வாச்ரமத்தில்‌ 
திருநெல்வேலி ஜில்லா கடையம்‌ சேஷு தீக்ஷிதர்‌ 
என்று அழைக்கப்பட்டார்‌. பிறகு ஸன்யாஸம்‌ பூண்டு 
தென்‌ கைலாசம்‌ என்னும்‌ காளஹஸ்தியில்‌ வாழ்ந்து 
வந்தார்‌. அவருடைய வியாக்யானத்தை அனுசரித்தே 
என்னுடைய மொழிபெயர்ப்பும்‌, விளக்கமும்‌ செய்யப்‌ 
_ பட்டிருக்கின்றன. ப 


இந்த நூலை அச்சிட்டு வெளியிடுவதற்கு என்னை 
உற்சாகப்படுத்தி, கணிசமான பொருளுதவியும்‌ செய்த 
என்போல்‌ ஸ்ரீ நீலகண்ட தீக்ஷிதர்‌ வம்ச்யரான ஸ்ரீ எம்‌. 
நீலகண்டன்‌ (110 (௦9) அவர்களுக்கு என்னுடைய 
ஆசீர்வாதங்களையும்‌ க்ருதக்ஞதையும்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌ 


இந்நூலின்‌ கையெழுத்துப்‌ பிரதியை பரிசீலனை 
செய்து பல பிழைகளைத்‌ திருத்தி உதவிய ஸம்ஸ்க்ருத 
வித்வான்‌ ஸ்ரீ சந்திரமெளளீச்வர சாஸ்திரிகளுக்கும்‌, 
அதேபோல்‌ அச்சாகும்‌ பொழுது பிரதியைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பிழைகளைத்‌ திருத்தி உதவிய ஸ்ரீ 5. 14. சாஸ்திரி 
(IRS. Rtd.) அவர்களுக்கும்‌ என்‌ நன்றியைத்தெரிவித்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. இந்த நூலை அழகான முறையில்‌ 
அச்சிட்டுத்‌ தந்த ஸ்ரீ சுரபி அச்சகத்திற்கும்‌ என்‌ நன்றி 
உரித்தாகும்‌. 


பாலாமடை கிராமம்‌ 19, எஸ்‌. கிருஷ்ணன்‌ 
நெல்வேலி ஜில்லா 
26 — 1994 


என்றனை எம்‌ 
ஏ எரி ஈர சேர்‌ எனன எண்‌ எ 


எந்த லக்ஷ்மியானவள்‌ 
மூவுலக மக்களும்‌ 
அடைக்கலம்‌ புகும்‌ 
பாதங்களை உடையவளோ 
அந்த லக்ஷ்மியின்‌ நாயகனான 
விஷ்ணு 

எவருடைய அம்பாக 
(ஆனாரோ) 

கொடையில்‌ சிறந்த 
வள்ளல்கள்‌ அனைவராலும்‌ 
எந்த ஸுவர்ணமானது 
(தானமாக) கொடுக்க 
உகந்ததோ 
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எவருடைய தேய்ந்துபோன 


வில்லாயிற்றோ -: 

gly 1 அள்‌ வேதங்களில்‌ எவள்‌ 
கூறப்படுகின்றாளோ 

ql ala | ... அந்த ஞான ரூபிணியாகிய 
பராசக்தியம்‌ 


7212] அண ரஹஸ்யமாக எவருடைய 
பாதங்களை இடைவிடாது 

பணிகின்றாளோ 

8; அர அவரே தலைவராக விளங்கக்‌ 
கூடிய முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ 

ரு சோர்‌ ப - என்னுடைய தெய்வமும்‌ 
அவரே. 

ஏன. அவரைத்‌ தவிர்த்த 

கு பிறதெய்வமெதுவும்‌ 

எண்‌ எ எனச்‌ பெயரளவில்கூடக்‌ 
கூறப்படுவதில்லை. 

* பின்னால்‌' வரும்‌ எல்லா சுலோகங்களின்‌ கடை சி 
பாதத்திற்கு இதேபோல்‌ அர்த்தம்‌ செய்து கொள்ளவும்‌. 
விளக்க உரை:- 

ஸர்வேச்வரனான விண்ணவ சிவாராதனம்‌ 
செய்ததாலேயே வைகுண்ட..ம்‌, மஹாலக்ஷ்மி முதலான 
ஸம்பத்துக்களை அடைந்தார்‌ என்பது வேதலோகப்‌ 
பிரசித்தம்‌. 


ன நன்‌ ரான்‌ எண்ன ர எ எ எக ணார 
வ்‌ ச்ஸ்‌ உல ன்னை! 


4 


எஎவடந்துத னவை வ னை வனக கைவ னவ எவ ன: வ க வய ளக சைக வைக வையை 


ர்‌. 

1 

| சனத ட ட வாகை ம லத ம்‌ 
ரூ 


என்பது ருக்வேதம்‌ (ஸம்‌ ¥ஏ-3-3) உபதேச 
காண்டத்திலும்‌, “சங்கரரின்‌ ப்ரிய கிங்கரராகிய விஷ்ணு 
லிங்க மூர்த்தியாகிய ஸதாசிவனைக்‌ குறித்துக்‌ கடும்‌ தவம்‌ 
புரிந்து பார்வதீசனின்‌ அருளால்‌ உத்தமமான 
வைஷ்ணவ பதத்தையும்‌ 'மஹாலக்ஷ்மீபதி: எனும்‌ 
பாக்கியத்தையும்‌ அடைந்தார்‌” என்று கூறப்படுகிறது. 

மஹாலக்ஷ்மியை அடைவதற்கு மஹாவிஷ்ணு 
கடுந்தவம்‌ புரிந்தார்‌ என்றால்‌, அ௮ம்மஹாலக்ஷ்மியின்‌ 
லோக சரண்ய விஷயத்தில்‌ வேறு பிரமாணம்‌ நமக்குத்‌ 
தேவையில்லை. மஹாலக்ஷ்மியின்‌ அருளை நாடாதார்‌ 
மூவுகிலும்‌ இல்லை. 1 ஆ 

அவளுடைய பதியான மஹாவிஷ்ணு ஒருசமயத்தில்‌ 
(த்ரிபுர ஸம்ஹார ஸமயத்தில்‌ மஹேச்வரனுக்கு 
அம்பாகித்‌ தொண்டு புரிந்தார்‌ என்றால்‌, அம்‌ 
மஹேச்வரரின்‌ பெருமையை யார்தான்‌ அளவிட்டுக்கூற 
முடியும்‌! | 

ஸுவர்ண மலையான மஹாமேரு அம்மஹேச்‌ 
வரனுக்கு வில்லாகித்‌ தொண்டு செய்தது. 

வித்யா ஞான ரூபிணியாகிய 'பராசக்தி 
உமையம்மையும்‌ தகராகாசத்தில்‌ துரீய பாதரூபத்துடன்‌ 
பிரகாசித்துக்‌ கொண்டு, மஹேசனின்‌ : பாதார 
விந்தங்களை இடைவிடாது பணிந்து, அவரது 
திவ்யமங்கள ஸ்வரூபத்தையே ஸேவித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறாள்‌. 

இத்தகைய மஹிமைகள்‌ நிறைந்த ஸர்வேச்வரன்‌ 
பசுக்களாகிய ஜீவன்களுக்குப்‌ பதியாக விளங்குகின்றார்‌. 
அவரையே நான்கு வேதங்களும்‌ முக்கிய தெய்வமாகக்‌ 
கொண்டாடுகின்றன. பிற தெய்வங்களைப்பற்றி, 


என்பன போன்ற கர்ம ப்ரஸித்தமான மந்திரங்கள்‌ 
கொண்டாடுவது போல்‌ தோன்றினாலும்‌, 
னா! எ 
என்றபடி, எல்லாவற்றிற்கும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ 
தலைவனாய்‌ உள்ள்‌ பரமேச்வரனையே அவை 
சென்றடையும்‌. 
(2) அவதாரிகை:- 
உள்ளத்தில்‌ தூய்மை உண்டாயின்‌ ஈசனின்‌ அருள்‌ 
நமக்குக்‌ கிட்டும்‌ என்ற உண்மையை கீழ்வரும்‌ 
சுலோகத்தால்‌ விளக்குகிறார்‌:- 


அரி நன ஈன: ஏரர்‌ சரண எள்‌ னர்‌ 
. எணாரிற்‌ எள என ளீகணனிகள்‌ எனப 
ஊன்ற எனா ஏ: 
எ ஊரி எ சச்‌ எண்‌ எனா என்ர! 


ளர்‌ sf எள அர்ச்சனை செய்கிறேன்‌ என்ற 
- எண்ணத்துடன்‌ 

ஏன ர்‌ எண ஏதோ ஒரு மலரை 
ஈசனின்மீது போட்டு 

ம எண்‌ ஒரு மனிதன்‌ வீடுபேற்றை 

(மோக்ஷத்தை) அடைகிறானே 

fei எர TT நான்‌ (மஹேசனின்‌ தபஸ்ஸை) 
கலைக்கிறேன்‌ என்ற 
எண்ணத்துடன்‌ (தவத்தில்‌ 
ஈடுபட்டுள்ள ஈசனின்‌ 
உள்ளத்தை எனதுமலரம்பால்‌ 
அடித்துக்‌ கலக்கி மாற்றுகிறேன்‌) 
என்னும்‌ அஹந்தையுடன்‌ 





அட ப ப ப ப ப பட படட ம்‌ 


சவ்‌ ரும்‌ 


“ * 1: 


எ ஏ: 


டி ட 
* 
3 . 


எனா. டா 


ஏ ஊனி எர சோர்‌ 
ணா என்ர 
விளக்கவுரை 


உண்மையான பக்தியையே பகவான்‌ பஹுமானிக்‌ 
கிறார்‌. கண்ணும்‌ கருத்தும்‌ அவரிடத்தில்‌ 
வாயால்‌ துதிசெய்து கையால்‌ அர்ச்சனை 


அதே மலரை ஈசனின்மேல்‌ 
போட்ட 


மன்மதன்‌ 


- (தூய்மையற்ற மனத்தினனாய்‌ 


அகந்தையுடன்‌ 
செயல்பட்டதால்‌) 
சாம்பலாக்கப்பட்டான்‌. 
என்று இவ்வாறு எவர்‌ 
உள்ளத்தில்‌ உண்டாகின்ற 
உணர்ச்சியை மாத்திரம்‌ 
கொண்டு மகிழ்றொரோ, 


வெளி ஆடம்பரங்களை 


விரும்பாதவராக 
விளங்குகிறாரோ 
முன்போல்‌ அர்த்தம்‌ செய்து 
கொள்ளவம்‌ 


அவர்‌, அதை ஏற்றுக்‌ கொள்ளமாட்டார்‌. 


உள்ளம்‌ நிறைந்த பக்தியுடன்‌ பக்தன்‌ 
சிறு கைங்கர்யத்தையும்‌ பெரிதாக மதித்து 


உயர்ந்த பலனைக்‌ கொடுக்கிறார்‌. 


இதே கருத்தை, 


மஹான்‌, 


ஸ்ரீ அப்பய்ய தீக்ஷிதர்‌ என்ற 


நில்லாது, 
செய்தால்‌, 


செய்கின்ற 
அவனுக்கு 


ரா கக ஏர என சனி: 

என்று தமது ஆத்மார்பண ஸ்துதி சுலோகத்திலும்‌, 
92 ரர்‌ ௩௫ எச்‌ ஏ ஏ எணண ளன 
3 எச்‌ 3 ரானா: 

என்று ஸ்ரீ க்ருஷ்ணபகவான்‌ கீதையிலும்‌ கூறுவதை 
நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 

“நான்‌ ஒன்றும்‌ அறியாதவன்‌. என்னால்‌ ஆவது 
ஒன்றுமில்லை. எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனே எனக்குத்‌ 
தஞ்சம்‌,'' என்று உளங்கனிந்து ஒரு மலரை எடுத்து 
அர்பணித்தாலும்‌ போதும்‌, அவனுக்கு மோக்ஷ 
ஸாம்ராஜ்யத்தையே கொடுத்தாலும்‌ பக்தனுக்குத்‌ தான்‌ 
ஈடுசெய்ததாக ஈசன்‌ கருதவில்லையாம்‌. 
ரன்‌: ஈசி என்னார்‌ என்‌ எ 
ண க 0 எ எ னா எள்‌” 


எனறு நீலகண்ட விஜய சம்பூகாவ்யத்தில்‌ | 


ஸ்ரீநீவககண்ட தீக்ஷிதர்‌ அவர்கள்‌ மிக அழகாகக்‌ 
கூறுகிறார்கள்‌. 

ஆனால்‌, உள்ளத்தில்‌ கபடமும்‌, அஹந்தையும்‌ 
கொண்டு, “என்‌ சக்தியைப்‌ பாருங்கள்‌. கடுந்தவத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ பினாக பாணியாகய சிவனுடைய த்தத்திலும்‌ 
நெகிழ்வை உண்டு பண்ணுகிறேன்‌'' என்‌ று. அவர்மீது 
மலரம்பினை எய்த மதனனின்‌ கதி என்னவாயிற்று! 
அடுத்த கணமே எரிந்து பிடிசாம்பலாக்கப்பட்டான்‌. 





மன்மதனும்‌ அவர்‌ மேல்‌ போட்டது மலரே. 
அடைந்ததோ விபரீதமான பலன்‌. காரணம்‌ - 
உள்ளத்திலுண்டான பாவனைதான்‌. 

ஆதலால்‌, உண்மையான பக்தி உள்ளத்தில்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. வெளி ஆடம்பரங்களால்‌ இறைவனது 
அருளைப்‌ பெறமுடியாது. உள்ளத்தில்‌ கள்ளமிருப்பின்‌ 
விபரீத பலனே கட்டும்‌. 
(3) அவதாரிகை:-- 

மேலும்‌ மஹேசனுடைய உயர்வை விளக்க விரும்பும்‌ 
ஸ்ரீத்க்திதர்‌ அவர்கள்‌, “பகவானுடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட 
எத்தகைய பொருட்களும்‌ (இழிந்த பொருட்களும்‌) மிக 
உயர்ந்த நிலையை அடைந்துள்ளன' என்பதை இங்கு 
விளக்குநறொர்கள்‌ :- 
எண்ணா எள்‌ எச்‌ 

அவிர்‌ ஏன்‌ எனன எரர்‌ எரு என்னா 
ளன ஈன என்‌ எ ஈன்‌ சாராள்‌ எ: 
அளி எ சர்‌ எ எரி எர! 

ஏண்‌ 4194 எவருடைய சேசத்திலிருந்து 

| வழிந்த தண்ணீரானது 
TTT ஏர்‌ ஏர உலகங்களின்‌ மிகப்‌ 

புனிதமான புனல்‌ ஆயிற்றோ 


ஏஜி எவருடைய வீர்யமானது 

Jia | உலகில்‌ 

ண ஏ அ வேள்விகள்‌ அனைத்திலும்‌ 

எரா எ தகூதிணையாகக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தக்கது என்று 


fafed (வேதங்களில்‌) விதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கன்றதோ 

அன வ: .... எவருடைய நாய்கள்‌ (நாய்கள்‌ 
வடிவில்‌ உள்ள நான்மறைகள்‌) 

ரள என்‌ திறந்த முனிவர்களின்‌ 

அம்‌ ஏ: விருப்பங்களை அளிக்கும்‌ 
காமதேனுவாக 
இருக்கின்றனவோ 

ஏ ணர்‌ எர சேர்‌ ஏனம்‌ எனா எள்‌ 


முன்போல்‌ அர்த்தம்‌ செய்து கொள்ளவும்‌. 


ஆனின்‌ சானா” 

என்று கூறியிருப்பதால்‌ பொதுவாக ஒருவருடைய 
சேசத்தில்‌ பட்டு வெளிவரும்‌ தண்ணீர்‌ அசுத்தம்‌ என்றே 
கருதப்பட வேண்டும்‌. ஆனால்‌ மஹேசனின்‌ கேசமாகிய 
கபர்தத்திலிருந்து வெளிப்பட்ட தண்ணீரோ உலகிலேயே 
மிகப்புனிதமான கங்காநதி என்று கொண்ட..ாடப்‌ 
படுகின்றது. ப | 

பகவானுடைய வீர்யத்தினால்‌ ஹேமகிரி சுவர்ணம்‌ 
ஆக்கப்பட்டதும்‌, அந்தச்‌ சுவர்ணத்தையே வேள்விகளில்‌ 
தகூதிணையாகக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ என்பதும்‌ 
மஹாபாரதம்‌ ஆனுசாஸனிக பர்வத்தில்‌ விளக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. 

வேடன்‌ வேஷத்தில்‌ மஹேசன்‌ தோன்றிய 
அவஸரத்தில்‌ வேதங்கள்‌ நான்கும்‌ நாய்களாக மாறி, 
அவருடன்‌ வந்தன என்பது பிரஸித்தம்‌. ஆகவே, 
இழிவான நாய்களும்‌ பகவானுடையன என்னும்‌ 
மஹிமையால்‌, தவம்‌ புரியும்‌ முனிவர்களுக்கும்‌ விரும்பிய 
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பலனை அளிக்கவல்ல காமதேனுவாக ஆகின்றன என்று 
இங்கு கூறப்படுகின்றது. வேத விஹிதமான கர்மாக்கள்‌ 
மூலம்‌ ஐஹிக ஆமுஷ்மிக பலன்களைப்‌ பெரியோர்கள்‌ 
பெறுகின்றனர்‌. 
வேதங்கள்‌ நாய்களாக மாறிய விஷயத்தை 
சிவலீலார்ணவத்திலும்‌ - 
என்னார்‌ ர்‌ எள்‌ ஊன ரானார்‌ 
ளா: க எ உ எள்‌ எச்‌; என்‌ எனா” 
என்று. சிவோத்கர்ஷமாகவே வர்ணிக்கிறார்கள்‌. 
உலக வழக்கில்‌ அசுபம்‌ அல்லது அசுத்தம்‌ என்று 
கருதப்படும்‌ கேசத்துடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட தண்ணீரும்‌, 
புருஷ வீர்யமும்‌, நாய்களும்‌ மஹேசனுடைய 
ஸம்பந்தத்தால்‌, முறையே, மிகப்புனிதமான கங்கா 
நதியாகவும்‌, விலை உயர்ந்த சுவர்ணமாகவும்‌,. 
காமதேனுவைப்‌ போல்‌ விரும்பிய பலனை அளிக்கும்‌ 
வேதங்களாகவும்‌ ஆயின. | 
(4) அவதாரிகை:- 
சராசரங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ தனக்கு அடிமை 
யாக்கும்‌ ஆற்றல்‌ படைத்த காமனின்‌ விருத்தாந்தத்தைக்‌ 
கூறி பரமேச்வரனின்‌ மஹிமையை மேலும்‌ 
விளக்குகிறார்‌ :- 
என்ர ராண எரர்‌ Ts சார்‌: 


என்‌ எனி. என (சனா: சானா: 
உ எரி ரா சர்‌ ஏனம்‌ எண்‌ ஏர்‌! 


ண்‌ ராண. உலகங்களுக்கெல்லாம்‌ 
பிதாமஹராக விளங்கும்‌ 
பிரம்ம தேவனுடைய 


190 திருவாய்களிலும்‌ 

ஜிரா: லக்ஷ்மீபதியாகிய 
மஹாவிஷ்ணுவின்‌ 

அணுகு மார்பிலும்‌ 

அருள்‌: I | | இந்திரனின்‌ உடல்முழுவதிலும்‌ 

SITET ௦4 . வெற்றிக்‌ கொடிகளை 

அன உறுதியாக நாட்டி 


ணா: எண: 30 (தனது ஆற்றலைக்காட்ட) 
வந்த மன்மதனும்‌ 
ஏன (ரன: எவருடைய நெற்றிக்‌ 
ஏ: கண்ணிலிருந்து வெளிப்பட்ட 
I நெருப்புப்‌ பொறியால்‌ 
விட்டில்‌ பூச்சிபோலாகி 
எரிக்கப்பட்டானோ 


ஏ ஊனி ௭ சர்‌ ஸரீசார்‌ எனா எனாள்‌। 

முன்போல்‌ அர்த்தம்‌ செய்து கொள்ளவும்‌. 
விளக்க உரை: 

எள்ள என்னுமிடத்தில்‌ அ: என்னும்‌ பதத்தின்‌ 
சுவாரஸ்யம்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கது. 

மஹாவிஷ்ணுவின்‌ மனத்திலிருந்து தோன்றியவன்‌ 
மன்மதன்‌. அக்காரணத்தாலேயே அவனுக்கு 'மனஸிஜன்‌” 
என்னும்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டது. அவன்‌ தந்தையின்‌ 
அனுமதியுடன்‌ காசிக்குச்‌ சென்று அங்கு சிவலிங்கத்தைப்‌ 
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பிரதிஷ்டை செய்து, அதை பக்தியுடன்‌ ஆராதனை 
செய்துவந்தான்‌. அதனால்‌ மகிழ்ந்த மஹேசன்‌ அவனை 
மதனராஜனென்று நியமித்து, தென்றலை ரதமாகவும்‌, 
கிளியை வாகனமாகவும கொடுத்தருளினார்‌. 
இவ்வரலாற்றைச்‌ சங்கர ஸம்ஹிதை எனும்‌ நூலில்‌ 
காணலாம்‌. 

மணேசனருளால்‌ . சராசரங்கள்‌ அனைத்தையுமே 
தனக்கு அடிமையாக்கும்‌ ஆற்றலைப்‌ பெற்றான்‌. 
ஸரஸ்வதி, லக்ஷ்மி முதலான நாரீமணிகள்‌ ரூபமான 
வெற்றிக்‌ கொடிகளை நிலையாக நாட்டினான்‌. 

இதனால்‌ அஹந்தை மிகுந்த அவன்‌, வரமளித்த 
மஹேசனிடமே தனது ஆற்றலைக்‌ காட்டத்‌ துணிந்தான்‌. 
ஆனால்‌, அந்தோ பரிதாபம்‌! எரியில்‌ விழுந்த விட்டில்‌ 
போல நெற்றிக்கண்ணால்‌ எரித்துச்‌ சாம்பலாக்கப்‌ 
பட்டான்‌. 
(5) அவதாரிகை: 

“மதனனை அவனது ஆணவத்திற்காகத்‌ தண்டித்த 
பரமேச்வரன்‌, தன்னை பக்தியுடன்‌ வணங்கும்‌ எல்லா 
உயிர்களுக்கும்‌ முக்திசுகத்தை அளிக்கின்றான்‌” என்பதை 
இப்பாடலால்‌ விளக்குகின்றார்‌:- 


எனர்‌ POM Ta ஈர்‌ ஏர TT 
சிகண்‌ எ ஏன்‌ ஏளன எ 
வாக என ஏன்‌ ஏ எ: 
எ ஊரி ஈ௱ சேர்‌ எ எ TI 
அனை: அர ஸ்ரீ ராமனும்‌ 
34 முன்‌ காலத்தில்‌ 


யவ து ப 


"வைகுந்தம்‌ எனப்படும்‌ எந்த . 


உயர்ந்த பதத்தை 


ஏர்‌ தாவ: 18 (1-0) கொடுப்பதற்கு உதாரபுத்தி 


ப 
௩4 


ஏ 


இல்லாதவனாய்‌ 

வேறு உலகங்களைச்‌ சிருஷ்டி 
செய்து 

தான்‌ வைகுந்தம்‌ செல்லுகின்ற 


அந்த நேரத்தில்‌ தன்‌ 


பக்தர்களை வஞ்சித்தான்‌. 


அதே உயர்‌ பதத்தை 

எந்த மஹேசன்‌ 

அவிமுக்தம்‌ என்னும்‌ காசி 
க்ஷேத்ரத்திலோ 

பிரம்மன்‌ முதல்‌ சிறிய 
புழுவரை உள்ள எல்லா 
உயிர்களுக்கும்‌ 

புல்லுக்குச்‌ சமானமாகக்கருதி 
அளிக்கிறாரோ 


ஏ ஊரி எ சேர்‌ எனா என்‌ எனசர்‌। 


விளக்க உரை: 


இந்த சுலோகத்தில்‌ உள்ள விஷயத்திற்கு விளக்கம்‌ 


பின்வரும்‌ 9 ஆவது 
காணவாம்‌. 


சுலோகத்திற்கான விளக்கத்தில்‌ 


“ அவிமுக்த ஸ்தலம்‌ எனப்படும்‌ காசி க்ஷேத்ரத்தில்‌ 
பிராண வியோகம்‌ ஆகும்‌ ஜீவன்களுக்குப்‌ பரமசிவன்‌ 


தாரக மந்திரமாகிய 


pn 


ஒம்‌ நமச்சிவாய' என்பதை 
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உபதேசம்‌ செய்து மோக்ஷ்பதவி கிடைக்கச்‌ செய்கிறார்‌” 
என்று ல உபனிஷத்‌ கூறுகிறது. ன்‌ 

சா ௫ எள்‌: ப்ர சோர ச: எனன னார்‌ 
எ அள்‌ ரளி என ரளி wef 

(6) அவதாரறிகை: ' 

'பூரமேச்வரனின்‌ தன்று கபர்தத்தில்‌ விழுந்த 
கங்காநதி அதில்‌ ஒடுங்கியதாலேயே அவருடைய 
பாரம்யம்‌ தெளிவாகிறது.” என்பதை இப்பாடல்‌ மூலம்‌ 
விளக்குகிறார்‌ :- 
ர்‌ எ ன ரா UTE i vey 
னாள்‌ TYE: 8 என எனின்‌ ம: 





ஏ எண்‌ 
என்ன்‌ மர அர்‌ ஜர்‌ ண்ணி 

ஏர ஈன: எந்த சமுத்திரத்தில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ 

a 1485௪. : அணையைக்‌ கட்டியும்‌ 

91 94 எந்த சமுத்திரத்தில்‌ முன்னால்‌ 

ஸார்‌ எரர்‌ மூழ்கியிருந்த பூமியை 

ஷி... . மேலே துர்க்கி வந்தும்‌ 

எனா: ...... மிகுந்த கீர்த்தியை 
அடைந்தாரோ 

ஏல்‌: அ . அந்தக்‌ கடலும்‌ கூட 

0 பபப] ர: எந்த கங்கையின்‌ நீரால்‌ 
நிரப்பப்படுகிறதோ 


ஏ னி 31 அந்த கங்கையும்‌ 
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தக்ஷ 
அலச] - எந்த பரமேச்வரருடைய 
ஜடாமண்டலத்தில்‌ 
விழுந்து நீர்த்‌ தவலை போல்‌ 
காணாமல்‌ போனதோ 


ஏ ஊர்‌ ௭௭ ர்‌ எனச்‌ எனி என்‌ 


விளக்க உரை: 

மஹாவிஷ்ணு ராமாவதாரத்தில்‌ ' ஸேதுபந்தனம்‌ 
- செய்ததும்‌, கடலில்‌ மூழ்கிய வேதங்களையும்‌, 
பூமியையும்‌, மத்ஸ்யாவதாரத்தில்‌ வெளியில்‌ கொண்டு 
வந்ததும்‌ புராணப்‌ பிரஸித்தமான விருத்தாந்தங்கள்‌. 

கங்கா... நதியினால்‌ ஸமுத்திரம்‌ ' நிரப்பப்படும்‌ 
விருத்தாத்தம்‌ மஹாபாரதத்தில்‌ வனபர்வாவில்‌ (அத்‌- 
404 - 109) காணப்படுகிறது. | 

அகஸ்த்ய முனிவரால்‌ பருகப்பட்டதும்‌ எல்லா 
க ஈந்துக்களுக்கும்‌ உபகாரமாயிருந்த சமுத்திரத்தை 
மறுபடியும்‌ தண்ணீரால்‌ நிரப்ப உபாயம்‌ யாது? என்று 
தேவர்கள்‌ வினவ, பிரம்மா, ' மஹேசனின்‌ 
இடையிலிருந்து வெளிவந்த கங்கா ஜலத்தினால்‌ அது 
ஸாத்தியமென்று பதிலுரைத்தார்‌. 

அத்தகைய கங்கையும்‌ எந்த 
ஜடாமண்டலத்தில்‌ விழுந்து காணாமற்‌ போயிற்றோ 
அத்தகைய சிவனுடைய பாரம்யம்‌ (உயர்வு) எத்தகையது 
என்பது தெளிவாகும்‌. 
(7) அவதாரிகை:- 

இதர தெய்வங்களை ஆராதிப்பது மிகவும்‌ சிரமம்‌. 
அவ்வாறு ஆராதித்தாலும்‌ முடிவில்‌ அடையும்‌ பலனும்‌ 
அல்பமே. 
ஆனால்‌, பரமசிவன்‌ பக்தன்‌ விஷயத்தில்‌ பர்ல்ந் 
கருணை உடையவர்‌. பக்தனுக்கு சிரமம்‌ கொடுக்காம 


சிவனுடைய 
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லேயே எளிதில்‌ பரம ஆனந்தத்தைக்‌ பாடணும்‌ 
என்பதை இப்பாடல்‌ விளக்குகிறது. . 
எள: ரீக: எனி: 84: 

ச எ ஏ கணனி னார்‌ எர 
வச்‌ ஈனா எ AAT WA | 


ஏ னர ரா பேர்‌ என்‌ எற்‌ dl 
qa: yt: எல்லா தேவர்களாலும்‌ 
farrier: : ஒவ்வொரு நொடியும்‌ கரைந்து 

- கொண்டே வரும்‌ . 
ண: dod: சுவர்க சுகம்‌ கொடுக்கப்படக்‌ . 
கூடியது. 
TTT ௮ அதைக்‌ கொடுப்பதற்குக்கூட 
பு அந்த தேவர்கள்‌ 
ளி ஜனங்களை 
[களை எந்தெந்த விதமாகவெல்லாம்‌' 
அன்‌ 'ஏவுகன்றனர்‌ 
௮1 90. அணி (அதே நேரத்தில்‌) இங்கு ஒரே 
ஒரு தடவை எவருடைய 
நாமாவைக்‌ கூறுவது 
அவன பட ரோச்‌ (உடனேயே) அழிவற்ற 
நிலையை அடைவிக்கும்‌ 


TA 


ஸாதனமாக அமைகிறதோ 


ஏ ஊரி பர சர்‌ ஏன என எ எ ஏ 
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விளக்க உரை: 

சுவர்க பலனை அடைவதற்குக்‌ கஷ்டமான 
கர்மாக்களின்‌ மூலம்‌ தேவர்களை ஆராதிக்க வேண்டும்‌. 
ஆனால்‌, இவ்வளவு சிரமத்தின்‌ பயனாக அடையப்‌ 
பெறும்‌. யோகம்‌ அனுபவிக்க அனுபவிக்க கரைந்து 
முடிவில்‌ அழிவுறுகிறது. 


8 சகரிஈர்‌ 9௧: விசர்‌ - ர எனு 
ராஜனி எக: 


என்பது சாந்தோக்ய உபநிஷத்‌ (8-1). உலக மக்கள்‌ 
இந்த முயற்சியில்‌ வீணாய்‌ ஈடுபட்டு, திரவியத்தையும்‌ 
செலவு செய்து, காயக்கிலேசமும்‌ ஏன்‌ செய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌? அழிவற்ற ஆனந்த நிலையை அடைவதற்கு 
எளிதானதோர்‌ உபாயமிருக்கின்றதே - அதுதான்‌ 
“ஜிவ்‌” என்னும்‌ ஈரெழுத்து நாமாவைக்‌ கீர்த்தனம்‌ 
செய்தல்‌. 
ர்‌ எண்ண ஊனை: நீக ஏன ஏராள ௩ எ 
ஏ 9௭ ரா: TAT TTT ளே 


எரா என்னார்‌ ஊன பர்க்‌ ஏரி எண்ட. 
ஜாபால உபநிஷத்‌ (3) கூறுகிறது. “எந்த 
ஜபத்தின ரல்‌ அழிவற்ற ஆனந்த நிலையை அடையலாம்‌” 
என்று வினவிய பிரம்மசாரிகளிடம்‌ யாக்ஞ்யவல்க்யர்‌ , 
“சதருத்ரீ”” எனும்‌ மந்திரத்தை ஒதி அந்நிலையைப்‌ 
பெறலாம்‌ என்று பதிலுரைக்கின்றார்‌. 
எட ஹேர்‌ எர [ரர்‌ ஏர்‌ எதா என்ர எ ளர்‌ 
எர எ 
“தவ”. என்னும்‌ ஈரெழுத்து நாமம்‌ பேச்சின்‌ 
இடையில்‌ ஒரு . தடவை உச்சரிக்கப்பட்டாலும்‌ அது 
விரைவில்‌ பாவத்தைப்‌ போக்கும்‌.” (பாக-4- 4- 14) 
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ஈன ஜு: உண எ்ண்ரி ஜளி। 
Ta எள்‌ என்‌ Ta ண்ணா! 
இந்த சிவ” என்னும்‌ திருநாமமே 
என்று “ப்ரம்ம தர்க்க ஸ்வதம்‌' எனும்‌ நூலில்‌ (27) 
ஜீவரத்னமாகக்‌ கொண்டாடப்படுகிறது. 
(8) அவதாரிகை: 
வேதங்களில்‌ ஏதோ ஒரு விதமாகச்‌ சிற்சில 


்‌ மந்திரங்களில்‌ தாங்கள்‌ விளக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ 


தேவர்கள்‌ மிகப்‌ பெருமிதம்‌ அடைகின்றனர்‌. 
அவ்வேதங்களே எவருடைய மாளிகை வாசலில்‌ காவல்‌ 
நாய்களாய்‌ நிற்ன்றனவோ, அப்பரமேச்வரனின்‌ 
பெருமையை யார்‌ அளவிட முடியும்‌ என்று 
இப்பாடலில்‌ விளக்குகிறார்‌. 


ரன்‌ எ எண்ணுக 1 0 ௭௭. 
ரி நன என்ர ரளி சர்ர்‌ என்கின்ற 
என சார எனா எண கா: 
ஏ வரி ரா சர்‌ எண்‌ எரர்‌ ஈராக்‌! 
தேவர்கள்‌ 


(ரா: 
ளாகக்‌ 4 எ அர்த்தவாத பரமான 


பாகங்களிலோ 
மந்திரங்களிலோ 
[சோ அகஸ்மாத்தாய்‌ 
DAD Ii | எந்த வேத வாக்யங்களில்‌ 
ண்‌ 790 தமது பெயர்கள்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டதில்‌ 
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எனி கின்‌ என பெரும்‌ புகழைப்‌ 


பெறுகின்றனரோ 
ஏ எரா: அந்த வேதங்கள்‌ 
ஏ Tat எவருடைய மாளிகை வாசவில்‌ 


ச 


எ: TT: எண்‌ தாமாகவே நாய்களாக 
(காவலாக) நடமாடுகின்றனவோ 


ஏ எரி ர சர்‌ எ என அண்‌ எ ரானார்‌! 


விளக்க உரை: 

... அர்த்தவாதபரமாக உள்ள சில வேதமத்த்ரங்களில்‌ 
சில தேவர்கள்‌ துதிக்கப்படுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ 
_ அம்மந்திரங்களின்‌ பரம தாத்பர்யம்‌ அந்த 
தேவதைகளைத்‌ துதிப்பதிவில்லை. முதல்‌ சுலோகத்தின்‌ 
விளக்க உரையில்‌ குறிப்பிட்டது போல்‌ 


என்றபடி எல்லாவற்றிற்கும்‌ அந்தர்யாமியான சிவ 
பெருமானையே அவை சென்றடையும்‌. அவ்வாறு 
இருந்தும்‌ தங்கள்‌ பெயர்‌ வேதங்களில்‌ கூறப்படுகின்றன 
என்ற காரணத்தாலேயே தங்களைப்‌ பெருங்கர்த்தி 
உடையவர்களாகக்‌ கருதுகின்றனர்‌ . ஆனால்‌, 
அவர்களுக்கு இப்பெருமையை அளிக்கும்‌ வேதங்கள்‌ 
மஹேசனின்‌ மாளிகை வாசலில்‌ தாங்களாகவே 
நாய்களாகக்‌ - காவல்‌ புரிகின்றன என்றால்‌, 
அம்மஹேசனின்‌ மஹிமையை யார்தான்‌ வருணிக்க 
முடியும்‌. | 
(9) அவதாரிகை: 

பரமசிவன்‌ ஒருவரே காலத்தினால்‌ 
பாதிக்கப்படாதவர்‌. ஆதலால்‌, எல்லா வேதங்களும்‌ 
நித்திய வஸ்துவான அவரையே தங்களின்‌ முடிவான 
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பொருளாக விளக்குகின்றன என்பதைக்‌ கீழ்வரும்‌ 
பாடலால்‌ விளக்குகிறார்‌. . 
ஏ: வனாக கன்‌ எ: ஏஎ 
ஏனா எண்ணான எ சா நக 
எனி ஏ கனகா ன: 
. ஏரி எர சேர்‌ என்‌ எர எனா 

ஏ: எர ஏக எவர்‌ (தம்மை அண்டிய) 
அக: மக்களுக்கு ஸாந்தானிகம்‌ 

எனும்‌ லோகத்தை 

அளித்தாரோ. - 

ஏ: NT எவர்‌ உலகங்கள்‌ 


அனைவற்றிற்கும்‌ ஈச்வரனோ 


ஏ: அற்‌ அந்த. ராமனும்‌ கூட 
ஏண்ணா மனித ஜன்மாவை எடுத்ததால்‌ 
சூ .. காலம்‌ முடிந்ததும்‌ 


க: எ னர்‌ 18? யமனால்‌ 


அழைக்கப்படவில்லையா ? 


என்‌: ஏ: ஏர்‌ அப்படிப்பட்ட காலனும்கூட 

wef fa: ஒரு பிராமணச்‌ சிறுவனைக்‌ 

31191௪ காப்பதற்காக 

3 Hed எந்த மஹேசனால்‌ 
அழிக்கப்பட்டானோ 


ஏ னார்‌ எ சர்‌ ஏர்‌ எனா | 
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விளக்க உரை: 

“ஸ்ரீராமச்சந்திரமூர்த்தி தாம்‌ பரமபதம்‌ செல்லும்‌ 
போது தம்முடன்‌ வந்த மக்களுக்கும்‌ ' மற்றுமுள்ள 
உயிர்களுக்கும்‌ உயர்ந்த லோகத்தை அளிக்கும்படி 
பிரம்மதேவனை வேண்ட அவர்‌ அவ்வுயிர்களுக்கு 
“ஸாத்தானிகம்‌””: எனும்‌ உலகங்களை வழங்கினார்‌” 
என்று ராமாயணம்‌ உத்தரகாண்டம்‌ கூறுகின்றது 
(ஸர்கம்‌ 110-8-20) 

இந்த்‌ ' ஸாந்தானிகம்‌ எனும்‌ உலகங்கள்‌ பிரம்ம 
லோகத்திற்கு நிகரானதாக, அதற்கு அருகிலுள்ளது என்ற 
செய்தியை 


எரர்‌ எனா 

என்ற வாக்யம்‌ நமக்கு உணர்த்துகிறது. 

ஸ்ரீ ராமர்‌ உலகங்களுக்கெல்லாம்‌ ஈச்வரன்‌. 
அத்தகைய பெருமை உடையவராயினும்‌ மானிடனாகப்‌ 
பிறந்த காரணத்தால்‌ பதினோறாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ 
ஆண்டபின்‌ காலனால்‌ அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டார்‌. 
அத்தகைய காலனையும்‌, தம்மைச்‌ சரணடைந்த 
அந்தணச்‌ சிறுவுனான மார்க்கண்டேயனைக்‌ 
காப்பதற்காக மஹேச்வரர்‌ அழித்தார்‌. 


ஏ எனை எனா ௬௫ ௬ 
என்னும்‌ சரபச்ருதி(11) இதனைத்‌ தெளிவு 
படுத்துகிறது. அதனாலேயே பரமேச்வரன்‌ “காலகாலன்‌”, 
“காலாதிதன்‌' என்றெல்லாம்‌ வழங்கப்படுகிறார்‌. 
ஏளா ரச்‌ கனவி: ஈர்‌ | 
என்று ச்வேதாச்வதர உபதிஷத்தும்‌ குறிப்பிடுகிறது. 
அதனால்‌ பரமேச்வரர்‌ ஒருவரே காலாதீதர்‌. அவர்‌ 
பிறப்பற்றவர்‌. அவரே ஷர்வலோக சரண்யர்‌. அவரைச்‌ 
சரணடைந்தவரிடம்‌ காலனும்‌ அண்டமாட்டான்‌ 
இதனைக்‌ க்லிவிடம்பனம்‌ (101) எனும்‌ நூல்‌ 
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ணக ஈர்‌ ௫௫: நக எ: சரண 
என அழகாக விளக்குகிறது. 
(10) அவதாரிகை: 


“இவ்வுலகிலும்‌ ஒருவர்‌ விரும்புவதை எல்லாம்‌ 
அளிக்க வல்லவர்‌ '2மஹேசனேயன்றி மற்றவர்‌ இல்லை” 
என்பதை இப்பாடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. 


கணிப்‌ னன்‌ விர்‌ ரர ஏஎ 


94 [கூனன்‌ விர்‌ ஏர முன்பு எவ்வகையிலும்‌ | பாலை 
வேண்டிய 

கவி ட்டம்‌] -. ஓரு அந்தணனுக்கு . 

3௭ எகா எந்த கருணாமூர்த்தியான 


சிவனால்‌ 


சினி களை மஹாலக்ஷ்மி, விஷ்ணு, ்‌ ன 
ஏஜி: ஏழ்‌ சற்பகதரு. அமிர்தம்‌, 


சிந்தாமணி ஆகியவைகளுடன்‌ 
cme: ஏ 14 ம: பாற்கடலே அளிக்கப்பட்டதோ 
ஏ: எரி ஏர ர்‌ பய்‌ என அண்‌ எ னா 
விளக்க உரை: 


பரமேச்வரனுடைய எல்லையற்ற கருணையை 
விளக்கும்‌ உபமன்யு உபாக்யானம்‌ இங்கு சுருக்கமாகக்‌ 
குறிப்பிடப்படுறெது. சிவபுராணம்‌ வாயவீய ஸம்ஹிதை 
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பூர்வபாகம்‌ 34-35 ஆகிய அத்யாயங்களில்‌ இந்த 
உபாக்யானம்‌ விரிவாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
முன்னொரு காலத்தில்‌ பால்‌ பருக வேண்டும்‌ என்ற 
ஆசையினால்‌ அழுது கொண்டிருந்த உபமன்யு, தாயின்‌ 
உபதேசப்படி. பரமேச்வரனைக்‌ குறித்துத்‌ தவமிருந்தார்‌. 
தவத்தின்‌ பயனாய்‌ நேரில்‌ தோன்றிய இறைவனிடம்‌ 
தன்‌ விருப்பத்தைத்‌ தெரிவிக்க, தயாநிதியாயெ ஈசன்‌, 
லக்ஷ்மி, விஷ்ணு, கற்பகவிருக்ஷம்‌, அமிருதம்‌, சிந்தாமணி 
ஆகியவைகளுடன்‌ பாற்கடலையே அவருக்கு அளித்தார்‌. 
இவ்வாறு அன்பர்களின்‌ விருப்பத்திற்கு 
அதிகமாகவே அளித்து அருளும்‌ : இறைவன்‌ 
சிவபெருமான்‌ ஒருவரே. எனவே, இவரே முழு 
முதற்கடவுளாவார்‌. அதனாலேயே இவரே எனது 
தெய்வம்‌. வேதங்களும்‌' சிறப்புடைய இறைவனையே 
புகழ்கின்றன. | 
(11) அவதாரிகை: 
பாசத்தை அகற்றும்‌ சிவனே எல்லோரா லும்‌ 
வழிபடத்‌ தக்கவர்‌. அவரே பசுபதியாவார்‌. மற்றவை 
அனைத்தும்‌ பசுக்களே. எனவே பசுக்களாக உள்ள பிற 
தெய்வங்களை வழிபடுவதால்‌ பயனொன்றும்‌ 
கிடையாது. இந்த உண்மையைக்‌ கீழ்வரும்‌ செய்யுளில்‌ 
வினாவிடை ரூபமாக விளக்குகிறார்‌. 
ஊட்‌ ணா: சன TET fe 3 
க எனா எரா எ எ ஏர்‌ கனா என 
ஏச ளி எச்‌ கண்ர்‌. என ஏ ராக: 
ஏ காரி ௭௭ சேர்‌ எனச்‌ எண்‌ எரா ॥! 
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ணா: கோ அ தேவர்கள்‌ எக்காரணத்தால 
ஜி நம்‌ அனைவரையும்‌ 
விஞ்சியவர்கள்‌ ஆகன்றலிர்‌ 2 
a ஏன ஏ: 1 அவர்கள்‌ வேதத்தினால்‌ 
... பூகழப்படுகிறார்கள்‌ அல்லவா 
க ஏஎ : AMA வேதம்‌ நம்மை ஏன்‌ 
உ? குறிப்பிடவில்லை ? 


எ எர அவர்கள்‌ சிறந்தவர்களாக 
இருப்பதால்‌ அவர்களைப்‌ 
(புகழ்ந்து) கூறுகிறது. 
டான 90 
என்பதற்கு, பஅவ்வானவர்கள்‌ மற்றவர்களாக 
(தன்னைச்‌ சாராதவர்களாக) உள்ளதால்‌ அவர்களைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிறது” எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டு) 
அகா AHA பரப] (அப்படியானால்‌) 
ஏ ௫ நம்மையெல்லாம்‌ தன்னைச்‌ 
்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ என்று 
கூறுநெதா ? 

(என்று இவ்வாறு வினா எழுப்பினால்‌, அதற்கு 
மெளனமாக இருப்பதைத்‌ தவிர வேறு என்ன விடை 
பகர முடியும்‌? அத்தகைய நிலையில்‌ தாமே விளக்கம்‌ 
தருகிறார்‌) | 
98 ud 08 18 da தேவனோ மனிதனோ 

அனைவருமே -பசுக்கள்தாம்‌ 
என்று கூறுவதே பொருத்தம்‌ 
என்றால்‌ 
at: [2 சிவபெருமானைத்‌ தவிர்த்த நம்‌ 


போன்ற பசுக்களாக உள்ள 
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பிற தெய்வங்களால்‌ என்ன 
ப .... பயன்‌? 
ரன ட்டு ஏ: அனைவரையும்‌ பந்த 
பாசங்களிலிருந்து விடுவிக்கக்‌ 
கூடிய பதியாக எந்தப்‌ 
பரமசிவன்‌ இருக்கிறாரோ 
எ ஊனி ஈ சர்‌ எண்‌ எண்‌ என்‌ 
விளக்கவுரை: ப 
“சிவனைத்‌ தவிர்த்த பிற தெய்வங்கள்‌ மற்ற 
உயிர்களினும்‌ மேலானவர்கள்‌ என்று கூறக்‌ காரணம்‌ 
என்ன ?2'' என்ற வினாவிற்கு, “அவர்களை வேதம்‌ 
புகழ்கின்ற காரணத்தால்‌ நம்மைவிட மேலானவர்கள்‌” 
என்று விடை கூறலாம்‌. ஆனால்‌, ' 
“நம்மை ஏன்‌ வேதம்‌ குறிப்பிடவில்லை” என ஒரு 
வினா எழுப்பினால்‌, அதற்கு “தேவர்கள்‌ 
உயரீந்தவர்களல்லவா ! அதனால்‌ அவர்களை வேதம்‌ 


புகழ்கிறது”” என்று விடை கூறினால்‌ அது சரியான . 


விடையாகுமா.? 

வேதத்தில்‌ புகழப்படுவதால்‌ வானவர்க்கு 
உயரச்சியா? அன்றி, உயர்ந்தவர்களாக இருப்பதால்‌ 
அவர்களை வேதம்‌ புகழ்கின்றதா ? எது பொருத்தம்‌ 2 

வேதம்‌ ' சிற்லே இடங்களில்‌ பிற தேவதைகளை 
புகழ்கிறது. அர்த்தவாதபரமாக உள்ள மந்திரத்திற்கு 
இந்த தேவதைகளைப்‌ புகழ்வதில்‌ நோக்கமில்லை. 

அன்‌ டட சத்ததை 

என்று முன்கூறிய விளக்கத்தின்படி அனைவற்றுள்ளும்‌ 
அந்தர்யாமியாக உள்ள பரமேச்வரனையே அப்புகழ்ச்சிகள்‌ 
சென்றடையும்‌. 
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அதனால்‌, வேறு தேவதைகளின்‌ பெயர்கள்‌ 
வேதத்தில்‌ கூறப்படுவதாலேயே அவர்களுக்கு 
உத்கர்ஷத்வம்‌ உள்ளது எனக்‌ கருதுவது பொருந்தாது 
என்பதை அழகாக, 

A TAA 11 

என்பதற்குப்‌ பதவுரையில்‌ கூறியபடி. வேறு 
விதமாகப்‌ பொருள்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு வினவுவது 
போல்‌ வினவி, வேதத்தில்‌ பெயர்‌ குறிப்பிடப்‌ 
படுவதாலேயே தேவதைகளுக்கு உயர்வு வந்து விடாது. 
ஏனெனில்‌, அவர்களும்‌ நம்மைப்போன்ற பசுக்களே. 
(பந்த பாசங்களில்‌ க:.டுப்பட்டவர்களே) அதனால்‌, 
அவர்களை உபாசிப்பதால்‌ என்ன பயன்‌? தங்களையே 
விடுவித்துக்‌ கொள்ள முடியாத பசுக்களாகிய அவர்கள்‌, 
நம்மை எங்ஙனம்‌ வீடுபேற்றை (மோக்ஷத்தை) அடைவிக்க 
முடியும்‌? ப . 

ஆகவே, தேவனோ, மானுடனோ மற்றுமுள்ள 
சராசரங்களில்‌ அடங்கிய ஏனைய எவ்வுயிராயினும்‌ சரி, 
அவற்றின்‌ துன்பங்களை போக்கி, விடுதலையை (வீடு 
பேற்றை) அளிக்கும்‌ வல்லமை படைத்த பசுபதியாக 
விளங்குபவர்‌ பரமேச்வரன்‌ ஒருவரே. அதனால்‌, ஸர்வ 
உபாஸ்யராக விளங்கும்‌ பெருமை அப்பரமேச்வரன்‌ 
ஒருவரையே . சாரும்‌. ட்‌ 
(12) அவதாரிகை: 

இரட்டுற மொழிதலாக (சிலேடையாக) பரிசங்க்யா 
அலங்காரத்துடன்‌ இப்பாடலில்‌ பரமேச்வரனைப்‌ 
புகழ்ந்து கூறுகிறார்‌. 
என்‌ ஏன ஏ ஏரார்‌ ஈர்‌ எச்‌ ர 4 5 எள்‌: 


Us ௩ TTT | 
TESTA TATRA .... 
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ன ஏ ஏர்‌ ரண எளி ஸ்ர. பர்‌ 
ஏ எரி ர சோர்‌ எள்‌ எரர்‌ ஈனா 


ஏ எ: எவருடைய அம்பு 

எ௱கர்‌ எ எள்‌ பாண(னின்‌)த்தின்‌ செயலைப்‌ 
பொறுக்கவில்லையோ 

உ எஸ்‌ J 4 (எவருடைய தேரின்‌) இரு 
சக்கரங்களாக எவை 
உள்ளனவோ 

எரி: 05 ஏஜ்‌ அவைகளுள்‌. ஒன்று 

சிர்‌ - சக்ரகுலத்திற்கு விரோதியாகவும்‌, 


<q எ] மற்றொன்று சக்ரகுலத்திற்கு 


நலம்‌ புரியும்‌ நண்பனாகவும்‌ 


(உள்ளனவோ) 

தத (எவருடைய வில்லின்‌ 

ன எற்‌ ஞாண்கயிறு ஞாண்‌ கயிற்றை 

(பூமியைத்‌ தன்‌ தலையால்‌ 
தாங்குகிறதோ 


ஏ: எண்ண 94: (எவருடைய) தேரோட்டி 
ஓரிடத்திலும்‌ ஒருக்காலும்‌ 
ஸாரதியாக இருந்ததில்லையோ , 


உணர்‌ ரா ச்சர்‌ சீனர்‌ எரர்‌ என்னி 


விளக்கவுரை: 

திரிபுர ஸம்ஹார காலத்தில்‌ பரமேச்வரனுக்கு 
மஹாவிஷ்ணு அம்பாகவும்‌, சூர்ய சந்திரர்கள்‌ தேர்ச்‌ 
சக்கரங்களாகவும்‌, பிரம்மா ஸாரதியாகவும்‌ அமைந்து 
தொண்டு பிரிந்தனர்‌. 
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ஏ: கணி ரர ஈன்‌ ராரா: 
ஏசி மா என்‌ எ என்ர ஏ: 

இந்த விபரங்களை உட்பொருளாக அமைத்து வெகு 
சுவாரஸ்யமாக, ' (பரிஸங்க்யா அலங்காரத்தின்‌ மூலம்‌) 
சுலோகத்தை அமைத்துள்ளார்‌. | 


ன: என்பது அம்பையும்‌ 
பாணாசுரனையும்‌ 
எல்‌: என்பது சக்கரத்தையும்‌, 
சக்ரவாக பக்தியையும்‌ 
[| என்பது ஞாண்கயிற்றையும்‌, . 
பூமியையும்‌ 
qa: என்பது ஸாரதியையும்‌ 
.  பிறந்தவனையும்‌ ' 


குறிக்கின்றன. இவ்வாறு இரட்டுற மொழிதல்‌ எனும்‌ 
சிலேஷாலங்காரத்தின்‌ துணை கொண்டு சுலோகத்திற்கு 
சுவாரஸ்யத்தை ' அளிக்கிறார்‌. 

“பாணம்‌ எய்தால்‌ அது தனது குறியைத்‌ தாக்கிப்‌ 
பிளக்க வேண்டும்‌. ஆனால்‌, மகேசனின்‌ பாணம்‌ 
அவ்வாறு தனது செயலைச்‌ செய்ய விரும்பவில்லை” 
என்று கூறுவதுபோல்‌ கூறித்‌ தனது உட்கருத்தாகிய 
“பாணாசுரனுடைய அடாத செயலைப்‌ பொறாத மகேச 
னது அம்பாக விளங்கும்‌ மஹாவிஷ்ணு அவனை 
சிக்ஷித்தார்‌?” எனும்‌ செய்தியை விளக்குவது 
சுவைத்தற்பாலது. | 


தேர்‌ தனது இலக்கு நோக்கிச்‌ சீராகச்‌ செல்ல 
வேண்டுமானால்‌ சக்கரங்கள்‌ இரண்டும்‌ சீராக இயங்க 
வேண்டும்‌. ஒரு சக்கரம்‌ பின்னோக்கியும்‌, மற்றொன்று 
முன்னோக்கியும்‌, ஓடினால்‌ தேரின்‌ கதி என்னவாவது? 
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அவ்வாறுதான்‌ அமைந்துள்ளது மஹேசனின்‌ தேர்ச்‌ 
சக்கரங்கள்‌” என்று கூறுவது போலக்‌ கூறித்‌ தனது 
கருத்துத்திறனை விளக்குகிறார்‌. அதாவது:- 
ப ்‌ மஹேசனின்‌ தேர்ச்சக்கரங்களில்‌ ஒன்றாகத்‌ 
தொண்டு புரிபவன்‌ சந்திரன்‌. அவன்‌ சக்கரவாகப்‌ 
பக்ஷிகளுக்கு விரோதி. உ... 

மற்றொரு சக்கரமாகித்‌ தொண்டு புரிபவன்‌ 
சூரியன்‌. அவன்‌ சக்கரவாகப்‌ பறவைகளின்‌ நண்பன்‌ 
என்பதை நயம்பட உரைக்கிறார்‌. 

ஈசனின்‌ வில்லில்‌ உள்ள ஞாண்கயிறு தன்னைத்‌ 
தானே தலையால்‌ தாங்குகிறது” என விசித்திரமான 
செய்தியைக்‌ கூறுவது போல்‌, 

ஈசனது வில்லில்‌ ஞாண்கயிறாக விளங்கும்‌ 
அதிசேஷன்‌. தம்‌ தலையால்‌ பூமியைத்‌ தாங்குகிறான்‌ 
எனும்‌ செய்தியை அழகாக .விளக்குகிறார்‌ 

இறுதியாக  “ஒருவர்க்கும்‌ . ஒரு நேரத்திலும்‌ 
தேரோட்டியாக இருந்து பழக்கப்படாத ஒருவன்‌ 
(தேரோட்டத்‌ தெரியாத ஒருவன்‌) மகேசனுக்கு 
ஸாரதியாக இருந்தான்‌” என்று கூறுவார்‌ போன்று, 
“பிறந்தறியாப்‌  ப்ரமன்‌ .மஹேசனின்‌ தேரோட்டியாக 
விளங்கினான்‌”. எனச்‌ சுவைபட விளக்குகிறார்‌. 

.மகேசனின்‌ தேரே ரட்டியாகிய . பிரமன்‌, 
பிறக்கவில்லை. ஏனெனில்‌ அவன்‌ பிறவாதவன்‌. 

என இவ்வாறு விசித்திரமாக உள்ள பாணத்தையும்‌ 


தேர்ச்சக்கரங்களையும்‌, ஞாண்‌ கயிற்றையும்‌, 
ஸாரதியையும்‌ கொண்ட வேறு தெய்வத்தை எங்கேனும்‌ 
காண முடியுமா? ்‌ 

" அகையால்‌, இத்தகைய பெருமையுடைய 
மஹேச்வரனே : தலைவனாக விளங்கும்‌ முழுமுதற்‌ 
கடவுள்‌.” உ த்‌ ப லர்‌ ம 
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(13) அவதாரிகை: 


“யக்ஞபதியாகிய ' ... ஹரனுக்கு அவமரியாதை 
செய்தோர்‌ அனைவருமே . பெரும்‌ இன்னல்களுக்கு 
ஆளாகி வருந்தினர்‌" என்பதை கீழ்வரும்‌ பாடலால்‌ 
விளக்குகிறார்‌ :- 


ண ஏன: எர: Su rns 
ஏனா: வ்க்ள் எ: ச. 
ஏனா எர சோர்‌ எரர்‌ எனா எனா 


ஸ்வான்‌! 9: யக்ஞ புருஷனாகிய 


மஹாவிஷ்ணு 
aq: ” g ்‌ யாகம்‌ இ 
ம: : ஹவிர்பாகத்தைப்‌ பெ றும்‌ 
ட. இ இந்திராதி தேவர்கள்‌ 

FT ql யாக மந்திரங்களைக்‌ கூறும்‌ 

புரோஹிதன்‌ “ 
A: அங்‌ யாக குண்டம்‌ யாகசாலை 

. முதலியன | 

FTATSKTTU யாகம்‌ செய்வதற்கு ரிய 


காலத்தை நிர்ணயிக்க உதவும்‌ 

சூர்ய சந்திரர்கள்‌ 

இவர்கள்‌ யாவரும்‌ 

ஐ] Ne ப யாகத்தை நடக்‌ ஞ்‌ 
யஜமானனுடன்‌ சேர்ந்து 


எவருக்கு அவமரியாதை 
. செய்ததனால்‌. 
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இயக ன: “1: ஒரு நொடியில்‌ 


ஸு: ௭ ப அழிக்கப்பட்டும்‌ வைதிக 
நெறியிலிருந்து 
விலக்கப்பட்டும்‌ துன்பம்‌ 
அடைந்தாரகளோ 

எ ஊரி எர சேர்‌ எண்‌ எனன எனா ॥ 

விளக்கவுரை: ன 


தகஷயகீஞ வரலாறு இங்கு கூறப்படுகிறது. மஹேச 
னது மஹிமை அறியாத தக்ஷன்‌, அவரைத்‌ தனது 
மருமகன்‌ என்பதையும்‌ சுருதாது அவரை உதாசீனம்‌ 
செய்தான்‌. தான்‌ தொடங்கிய ஒரு யாகத்திற்கு அவரை 
அழைக்காமலே அதனை நடத்த ஆரம்பித்தான்‌. 

அழைப்பில்லாமலிருந்தும்‌, தந்ைதைபால்‌ கொண்ட. 
அபிமானத்துடன்‌ வந்த தாக்ஷ£யணியைத்‌ தன்‌ மகள்‌ 
எனவும்‌ பாராமல்‌ அவளது கணவராகிய பரமசிவனைப்‌ 
பலவாறு நிந்தனை செய்தான்‌. அதனால்‌ சினம்மிகக்‌ 
கொண்ட தாக்ஷாயணி தனது தேஹத்தை யோக 
அக்னியால்‌ அவ்வேள்விச்‌ சாலையிலேயே தியாகம்‌ 
செய்தாள்‌. 

இச்செய்தியறிந்த சிவபெருமான்‌ ருத்ரமூர்த்தியாகிச்‌ 
சினத்துடன்‌ வீரபத்ரனைப்‌ படைத்து தக்ஷயாகத்தை 
அழித்து வருமாறு அனுப்பினார்‌. வீரபத்ரரும்‌ ருத்ர 
கணங்களும்‌ யாகசாலையில்‌ புகுந்து அங்கிருந்த தக்ஷன்‌, 
ருத்விக்குகள்‌, தேவதைகள்‌ அனைவரையும்‌ . அழித்தும்‌ 
வருத்தியும்‌ யாகத்தை அழித்தனர்‌. எனவே 'சிவாபராதம்‌ 
செய்வது அழிவிற்குக்‌ காரணம்‌ ஆகும்‌. சிவாபராதம்‌ 
செய்வர்‌ அழிவர்‌” என்பதை இதன்மூலம்‌ அறியலாம்‌. 
(14) அவதாரிகை: ட 

“தனது பகைவர்களை அழிக்கின்ற ருத்ரமூர்த்தி, 
தன்னை அண்டி அடியார்களாகிய தேவர்களின்‌ ஸகல 
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ஸம்பத்திற்கும்‌ காரணமான அனுக்ரஹத்தை 
வழங்கியவர்‌” என்பதை இப்பாடலில்‌ விளக்குகிறார்‌ :- 


ப ன்ட்‌ ள்ணரினர்‌ ஏரான்கர்‌ ஏ ஈன 
ணர்‌ ௩ என்ர ௭4௭ என 
ஏ ரி எ ஊர்‌ எரா என்‌ எனா. 


TED, 
4 எ 1௭ 
ai | ல்‌ த்‌ 


ஹாலாஹலம்‌ எனும்‌ கொடிய 
விஷம்‌ 

எவரால்‌ சமனம்‌ 
செய்யப்பட்டதாலேயே 
சிறந்த ஐராவதம்‌ 
உச்சைச்ரவஸ்‌ ஆகியவற்றில்‌ 
ஏறிச்‌ சவாரி செய்யவும்‌ 


ஏ அழகிய அப்ஸரஸ்‌ ஸ்திரீகளை 


அபஹரிக்கவம்‌ 
வெளித்தோன்றிய 
அமிருதத்தைப்‌ பருகவும்‌ 
சிந்தாமணி முதலிய 
ரத்னங்களால்‌ தம்முடலை 
அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளவும்‌ 


தேவர்கள்‌ தயார்‌ ஆனார்களோ 


எ ரி ஈர சர்‌ என்‌ எரி என்‌ 


விளக்க உரை: 


அண்டங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ அழிக்கத்‌ தோன்றிய 
ஹாலாஹல விஷத்தைக்‌ கண்டு வானவர்கள்‌ 
அனைவருமே அஞ்சி ஓடத்‌ தொடங்கியபோது, 
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'அஞ்சேல்‌' என்று அபயக்குரல்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டே 
தோன்றிய மஹேசன்‌ அக்கொடிய விஷத்தை ஒரு 
நாவற்கனியைப்‌ போல்‌ உள்ளங்கையில்‌ தாங்கிப்‌ 
பருகினார்‌. இத்தகைய செயற்கரிய செயல்புரிந்த மஹே 
சனைப்‌ புராணங்களும்‌ காவியங்களும்‌ ‘கருணாமூர்த்தி 
எனவும்‌, தருக்க ப்ப பலவாறு புகழ்ந்து 
கூறுகின்றன. 


னான்‌ ஈம்‌ ஜர்‌ ரர்‌ ற்ற ரர்‌, 
ளா ண frag gf ஜா. 


என்று இவ்வாறு புகழ்ந்து பேசப்படக்கூடிய 
பெருமையை உடையவர்‌ பரமசிவன்‌ ஒருவரே. எனவே 
அவரையே நாங்கள்‌ புகழ்ந்து பாடுவோம்‌ என்று 
நீலகண்ட தீக்ஷிதர்‌ அவர்கள்‌ புகழ்ந்து பரமேச்‌ 
வரனுடைய இந்த லீலையை விளக்க, “நீலகண்ட விஜயம்‌ 
என்ற சம்பூ காவ்யத்தையே இயற்றி விட்டார்‌. 

“பத்து. திசைகளிலும்‌ பரவுகின்ற ஹாலாஹல விஷ 


வேகத்தைத்‌ தாங்கவும்‌ முடியாமல்‌, அதனைப்‌ 
போக்கவும்‌ முடியாமல்‌ மூவுலகினரும்‌ காப்பவர்‌ 
எவருமின்றி வருந்தித்‌ துடித்து, இத்தகைய 


ஆபத்திலிருந்து ' - காக்கும்‌. வல்லமை உடையவர்‌ 
மஹேச்வரன்‌ ஒருவரே எனத்‌ தெரிந்து, அவரைப்‌ 
பணிந்து சரணடைந்தனர்‌'' என்று பாகவதம்‌ பகர்கிறது. 
பகவானின்‌ இவ்வரிய செயலை ஸ்ரீசங்கர 
பகவத்பாதர்‌ அவர்கள்‌, தமது சிவானந்த லஹரியில்‌, 
= IFS ள 8 ap ௪ K% . 2 ௪ ப] 
ifr! 
ளர்க ளான ஏக்‌ 
எரர்‌ ராகு ஈக எ ரீசர்‌ என்றச்‌ எனப 
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ஹே! பசுபதே! நீர்‌ செய்த பரம உபகாரமான இது 
ஒன்று போதாதா?. தேவர்கள்‌ அஞ்சிச்‌ சிதறி 
ஓடியபோது, ஹாலாஹலமாகிய கொடிய விஷத்தை 
விழுங்கினால்‌ உந்தியில்‌ : உள்ள. உலகங்கள்‌ அழியு 
மென்றும்‌, உமிழ்ந்தால்‌ வெளியே உள்ள ஜீவராசிகள்‌ 
அழியுமென்றும்‌ உணர்ந்து, அதனைக்‌ கழுத்திலேயே 
நிறுத்திக்‌ கொளளவிலலைமடயா : எனறு மபாற் அகிறார்‌. 


“கங்கை புனிதமானவள்‌ என்பதற்காக நீர்‌ அவளை 
முடியில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. ஹாலாஹவல. விஷம்‌ 
மிகவும்‌ சுவையானது என்பதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ அதனைப்‌ 
பருகவில்லை. அளவு கடந்த கருணையால்‌ உலகங்களைக்‌ 
காப்பதற்காகப்‌ பிறரால்‌ சாதிக்க முடியாத இவ்விரண்டு 
அரிய செயல்களையும்‌ தாங்கள்‌ செய்தீர்கள்‌'' என்று 
மனம்‌ கசிந்து பேசுகிறார்‌ அப்பய்ய தீக்ஷிதர்‌. ்‌ 

இவ்வாறு ஹாலாஹல விஷத்தைப்‌ பரமேச்வரன்‌ 
பருகிய காரணத்தாலேயே, ஐராவதம்‌ என்ற அபூர்வ 
வெள்ளையானை,  உச்சைச்வரஸ்‌ என்ற அபூர்வ 
வெள்ளைக்‌ குதிரை, கற்பகவ்ருஷம்‌, காமதேனு, அப்ஸர 
ஸ்திரீ கள்‌, விலைமதிப்பற்ற ரத்னங்கள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ 
பெற்று வானவர்கள்‌ மகிழ்கின்றனர்‌. 


அதனாலேயே ஸ்ரீதீக்ஷிதர்‌ அவர்கள்‌, தமது 
நீலகண்ட விஜய சம்பூ காவ்யத்தில்‌, 


ஏனிள எ னாம்‌ ஸீ எள என்ர 
JAH ஏரார்‌ NI 
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“ஹே! மஹாதேவ! உலகங்களை அழிக்க இருந்த 
ஹாலாஹல விஷத்தை நீர்‌ இவ்வாறு பருகவில்லையேல்‌, 
இந்த இந்த்ராதி தேவர்கள்‌ யாகங்களில்‌ தங்களுக்கு 
அளிக்கப்படும்‌ ஹவிர்பாகத்தை எங்ஙனம்‌ புசிக்க 
முடியும்‌? (அதாவது அவர்கள்‌ அவ்விஷத்தினால்‌ 


கபளீகாரம்‌ செய்யப்பட்டிருப்பார்கள்‌)”” என்றும்‌, 
மஹேசனின்‌ இச்செயற்கரிய செயலைப்‌ புகழ்ந்து 
கொண்டாடுகிறார்‌. இப்படிப்பட்ட 


கருணாமூர்த்தியாகிய பரமேச்வரனே என்‌ ஸ்வாமி 
என்றும்‌ பறை சாற்றுகிறார்‌. 
(15) அவதாரிகை 

“இவ்வாறு தனக்கென அசை ஏதும்‌ இல்லாமல்‌ 
லோகாதீதராக விளங்கும்‌ பரமேச்வரன்‌, தனது 
அடியார்களுக்கு அவர்கள்‌ வேண்டும்‌ அனைவற்றையும்‌ 
அளிக்கும்‌ 'தியாகராஜராகவும்‌ விளங்குகிறார்‌” என்பதை 
இப்பாடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. 


எ எள்‌ எ ரன நாக்கால்‌ ரா 

எக்‌ க ரளி 
ணாள னி இன 

ஏ ரி ரா சேர்‌ எனச்‌ எனா எனா 
|| ஊ: எள: எந்த ஈசன்‌ தம்‌ ஆடையை 
அ ணன பத்தாகப்‌ பகிர்ந்து 


கத்னா faa ஒவ்வொரு துண்டையும்‌ 


ஒவ்வொருவருக்கும்‌ அளித்து 


04 TATA  கல்பகால ஆரம்பத்தில்‌ 
த! இந்திரன்‌, அக்னி 


முதலியவர்களை 


36 





[ர SATA எர திக்பாலகர்களாகச்‌ செய்தாரோ 


எள எனா பராசக்தியும்‌ அவருடைய 
அரக பிக்ஷான்னத்தில்‌ ஒரு பாகத்தை 
உண்டு 


ரானார்‌ அனான்‌ மூன்று உலகங்களுக்கும்‌ 
அன்னம்‌ அளிக்கும்‌ 
. வள்ளலானாளோ 
எனி ர சர்‌ எண ரான்‌ எனா 
விளக்க உரை: 
தக்குகளையே. தனது ஆடையாக: உடைய 
எம்பெருமான்‌ அதைப்‌ ' பத்து பாகங்களாகப்‌ பகிர்ந்து 
இந்திரன்‌, அக்னி முதலான : பத்து தேவதைகளுக்கும்‌ 
அளித்தார்‌. அந்த ஆடையின்‌ சிறு பாகத்தைப்‌ 
பெற்றதாலேயே அவர்கள்‌ திக்பதிகளாக விளங்கும்‌ 
பெருமை அடைந்தார்கள்‌. . இந்தப்‌ பத்து தேவதைகளும்‌ 
சிவனுக்கு அதனமான ஆவரண தேவதைகள்‌ ஆனார்கள்‌ 
என்பது போதாயனர்‌ முதலான சூத்திரகாரர்களால்‌ 
விளக்கப்பட்டிருக்கிறது. ட 
அதேபோல்‌ சித்ரூபிணியாகிய ௮ம்பிகையும்‌, 
அவருடைய பிக்ஷ£டன அன்னத்தின்‌ ஒரு பகுதியைப்‌ 
பெற்று,  மூவுலகங்களுக்கும்‌ அன்னம்‌ அளிக்கும்‌ 
அன்னபூர்ணியாக விளங்குகிறாள்‌. 
தாருகா வனத்தில்‌ மோஹினி வேஷம்‌ பூண்ட 
விஷ்ணுவுடன்‌ கம்பு கேழ்வரகு முதலிய பலவகைப்பட்ட 
தானியங்களை யாசித்துவர அம்பிகை அவைகளைச்‌ 
சமைத்து அளிக்க, . - அவ்வன்னத்தை மூன்று 
பாகங்களாகப்‌ படர்ந்து மூவரும்‌ உண்டனர்‌. மூன்றில்‌ 
ஒரு பாகத்தைப்‌ பெற்றதனாலேயே உலகங்களைப்‌ 
போவஷிக்கும்‌ அன்னபூரணியாகத்‌ திகழ்கிறாள்‌. 
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| இவ்வாறு பரமேச்வரனுடைய - க்ருபாலேசம்‌ 
பெற்றதாலேயே அதனைப்‌, பெற்றவ்ர்கள்‌ பெரும்‌ 
ஸெளபாக்யத்திற்கு அருகதை. அகிறார்கள்‌ என்ப து 
இதனால்‌ உள்ளங்கை நெல்லிக்கனி ஆகிறது. 

என்னே! மஹேசனின்‌ மஹிமை? 


(16) அவதாரிகை: 

“யதேச்சையாக உலாவும்போது எவருடைய கால்‌ 
கட்டைவிரலினால்‌ கறப்பட்ட கோல (வட்டம்‌) வடிவில்‌ 
அமைந்த உத்தம ஆயுதத்தைப்‌ பெற்றதாலேயே 
மஹாவிஷ்ணு  “தைத்யாரி'' என்ற சிறப்பினைப்‌ 
பெற்றாரோ, அத்தகைய மஹேசனே எனது ஸ்வாமி” 
என்று இப்பாடல்‌. மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. 

ப எரர்‌ 16 என எாதமரள்்என்‌. 
ட சான: யய ன எ 
ஏ வரி ஈர சேர்‌ எ எனா TT 


எல எ: ஏ யதேச்சையாக உலாவுகின்ற 
்‌. ” எவருடைய 
எரர்‌ ஏரி கால்‌ கட்டைவிரலால்‌ 
றப்பட்ட ர ட்‌ 
1141 ௮ சாணார்‌. ஒரு ரேகை, உலகெலாம்‌ 
எளி ரான ரீக புகழ்ந்து கூறும்‌ உத்தமமான . 
ஆயுதமாகும்‌ உயர்வை - .. 
அடைந்ததல்லவா ! 
(ஏ J7:) வள (மறுபடியும்‌ அதுவே) 
.. '. அஸாரர்களுக்கு அஞ்சிய 
மஹ்ர்விஷ்ணுவினால்‌ 
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எர: ஏரு ௫ ஆயிரம்‌ தாமரைகள்‌ கொண்டு 
ரளி .. அர்ச்சிப்‌ பதாகிய நியமங்களால்‌ 
பூ (அத்நியமத்திற்கு பங்கம்‌ ப 
| ஏற்பட்ட காரணத்தால்‌) தமது. 
கண்ணையே காணிக்கையாக 
அளித்து 
oT அடையப்பட்டதோ 


உ ணன்‌ ர னோர்‌ னன்‌ எண எனண்‌॥ 


விளக்க உரை: . .. ன ரல்‌ 


ஒரு சமயத்தில்‌ இந்திரன்‌ வெகுபடாடோபத்துடன்‌ 
கைலாசம்‌ சென்றான்‌. அங்கு வாயிற்காப்போன்‌ 
வேடந்தரித்து நின்ற : சிவபெருமானிடம்‌ பகவானை ப்‌ 
பார்ப்பதற்கு உரிய சமயம்‌ பற்றி ஆணவத்துடன்‌ வினவ, 
பணிவற்ற அவனது செயலும்‌, சொல்லும்‌ 'அவருக்கு 
சினத்தை ஊட்டிய காரணத்தால்‌ இந்திரனைச்‌ 
சினத்துடன்‌ திக்காரம்‌ செய்தார்‌. அதனால்‌ நடுங்கிய 
இந்திரன்‌ கீழே விழுந்தான்‌. 


அப்போது சிவபெருமானது ச ோய்க்கன்லிலிரு்கு 
தோன்றிய 'ஜலந்தரன்‌' என்ற அஸுரன்‌ வெப்ரஸாதத்‌ 
தினால்‌, மிகுந்த இறுமாப்பு அடைந்தவனாகினான்‌. 
அவனை அழிக்க வழியறியாத வானவர்கள்‌ 
பரமேச்வரனைத்‌ தஞ்சமடைந்தனர்‌. 

கருணாமூர்த்தியாகிய அவர்‌ ஒரு ஸித்தர்‌ வேடம்‌ 
தரித்துப்‌ பூமியில்‌ தம்‌ கால்‌ கட்டை விரலால்‌ ஒரு 
சக்ராகாரமான ரேகையை வரைந்து, ஜலந்தரனிடம்‌ 
அதைப்‌ பெயர்த்து எடுத்துத்‌ தன்‌ பலத்தைக்‌ காட்டும்படி 
சொல்ல - அவனும்‌ அதனை எடுக்க முயன்றதும்‌ 
அச்சக்கரத்தாலேயே அவன்‌ அழிக்கப்பட்டான்‌. 
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அத்தகைய சக்கர ஆயுதத்தை, ஆயிரம்‌ தாமரை 
மலர்கள்‌ கொண்டு அர்ச்சிப்பதாகிய நியம ஆராதனை 
செய்ததன்‌ மூலம்‌ விஷ்ணு பரமேச்வரனது கருணைக்குப்‌ 
பாத்திரராகி அடைந்தார்‌. தக்ஷயக்ஞநாச சமயத்தில்‌ 
அச்சக்கரத்தை வீரபத்ரரின்‌ மாலையிலுள்ள கபாலம்‌ 
விழுங்கி விட்டது. 

அதனால்‌ மறுபடியும்‌ மஹாவிஷ்ணு அச்சக்கர 
ஆயுதத்தை அடைவதற்காக ஸஹஸ்ரகமல அர்ச்சனா 
நியமமாக மஹேசனை ஆராதிக்கும்போது ஒரு தாமரை 
குறைவதாகிய அர்ச்சனா நியமபங்கம்‌ ஏற்பட்டபோது 
தாமரைக்‌ கண்ணனாகிய மஹாவிஷ்ணு தனது கண்களில்‌ 
ஒன்றை எடுத்து அர்ச்சனையைப்‌ பூர்த்தி செய்ததின்‌ 
மூலமாக ஈச்வர அனுகரஹத்தைப்‌ பெற்று மீண்டு அந்த 
ஹேதிராஜ சக்கரப்‌ படையைப்‌ பெற்றார்‌. (இவ்வரலாறு 
காஞ்சீ புராணத்திலும்‌ சிவரஹஸ்யத்திலும்‌ 
க.றப்படுகிறது.) 

இவ்வளவு பெருமை எவருடைய கால்‌ கட்டை 
விரலால்‌ கீறிய ரேகைக்கு உள்ளதோ அவரே எனது 
ஸ்வாமி. 


(17) அவதாரிகை* 

எல்லா வேதங்களும்‌ நேரடியாகவோ 
மறைமுகமாகவோ எந்த ஈசனைத்‌ துதிக்கின்றனவோ 
அவனே முழுமுதற்கடவுள்‌ 'என்று கொண்டாடுகிறது. 


னம்‌ எரா எ: ரா: வாரு 
சர்‌ ஏர்‌ எனன: ஏன்‌ 4 
ஏ எரி ஈர சேர்‌ என்‌ என்‌ ஈசர்‌ 
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ஆ எ ஒரு வேதம்‌ பரமேச்வரனது 


பாணக்தையும்‌ 

சா எரர்‌ மற்றொன்று பாணத்தின்‌ 
முனையையும்‌ 

04 ஏ 96 வேறொன்று பாணத்தின்‌ 
அடிப்பகுதியையும்‌ 

ப அ இன்னொன்று 

தேரோட்டியையும்‌ 

5041 AGH மற்றொன்று 
தேர்ச்சக்கரத்தையும்‌ 

றா: 9: ர எஞ்சியவை நேரடியாக 
ஸ்வாமியையும்‌ 


ர (எ: ர இவ்வாறு வேதங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ எந்த மஹேசனை 
என்‌ ரான ரர நேரிடையாகவோ வேறு 


வகையினாலோ 


Ad புகழ்கன்றனவோ 
எ ணி ஈரா சர்‌ எண்‌ எரர்‌ Ad 


விளக்க உரை: 

வேதங்களில்‌ விஷ்ணு, பிரம்மா, சூர்யன்‌, சந்திரன்‌, 
அக்னி மற்றுமுள்ள தேவதைகள்‌ பலரும்‌ ஆங்காங்கு 
புகழ்ந்து கூறப்பட்டுள்ளார்கள்‌. ஸ்ரீருத்ரன்‌ நேரிடையாக 
ப்ரதானமாகப்‌ புகழ்ந்து கூறப்படுகிறார்‌. இந்த 
விஷயங்களையும்‌, பகவானின்‌ த்ரிபுரஸம்ஹார 
வீலையையும்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு இச்சுலோகம்‌ 
ஆக்கப்பட்டுள்ளது. முன்னரே 12வது சுலோகத்தின்‌ 
விளக்க உரையில்‌ திரிபுர ஸம்ஹார விருத்தாந்தம்‌ 


41 


கூறப்பட்டுள்ள து. சரப  உபநிஷத்திலும, யஜுர்‌ 
வேதத்திலும்‌ இதே வரலாறு கூறப்பட்டுள்ளது. 

தேவர்கள்‌ முப்புர வடிவில்‌ திரிகின்ற 
அஸுரர்களைப்‌ போரில்‌ வெற்றி கொள்வதற்காக 
அக்னி, சந்திரன்‌ விஷ்ணு இம்மூவரின்‌ ஸமஷ்டி 
ரூபமான ஓர்‌ அம்பை நிர்மாணம்‌ செய்து, அதைப்‌ 
பயன்படுத்தித்‌ திரிபுரத்தில்‌ உள்ள ஸ்த்ரீ பாலர்கள்‌ 
உள்ளிட்ட அனைத்து அசுரர்களையும்‌ அடியோடு 
அழிக்க நிச்சயித்தனர்‌. 

ஆனால்‌ அந்த பாணத்தைப்‌ பிரயோகம்‌ செய்யும்‌ 
ஆற்றல்‌ ஸ்ரீருத்ரனைத்‌ தவிர்த்த வேறு எந்த 
தேவனிடத்திலும்‌ இல்லை என்பதைத்‌ தெரிந்து, 
ஸ்ரீருத்ரனிடம்‌ அந்த பாணத்தை ஒப்படைத்தனர்‌. 

ஆகவே விஷ்ணு, சந்திரன்‌, அக்னி, பரமான 
ஸ்துதிகள்‌ மஹேசனின்‌ பாணத்தைத்‌ துதித்ததாகவே 
அமையும்‌. 

அதேபோல்‌, ப்ரம்மா, சூரியன்‌ முதலானவர்களைப்‌ 
பற்றிய ஸ்துதிகளும்‌ தேரே ஈட்டி, சக்கரம்‌ முதலானவற்றைப்‌ 
புகழ்ந்ததாகவே அகும்‌. 

எ ச. 

என்பன போன்ற மந்திரங்கள்‌ அவரை 
நேரடியாகவே துதஇிக்கின்றன. இவ்வாறு எல்லா 
வகையிலும்‌ துதிக்கப்‌ படுபவர்‌ சிவபெருமானே ஆகிறார்‌. 
(18) அவதாரிகை: 

்‌ எவருடைய பாதங்களில்‌ ஒடுங்கி ஓய்வு எடுத்திருந்த 

நாதப்ரம்மத்தின்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டு பதஞ்சலி முனிவர்‌ 
சப்த சாஸ்திரத்தை அருளினாரோ - அத்தகைய 
ப்ரமேசனே எனது ஸ்வாமி என்று கூறுகிறார்‌. 
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ன ன்‌ 


"2 


எவருடைய ஸ்துதியினால்‌ 


ர்‌ எள்‌ ஈன: ரரன என்‌ என்‌ ர 
சாரதா ரா: கரன்‌: எனார்‌ எகா 
அரி எ சேர்‌ என்‌ என்‌ எர 


11 எு 


ர, 


உலகில்‌ பழமையான 

என்றும்‌, புதியது என்றும்‌ 
சப்தங்கள்‌ பிரஸித்தி பெற்ற 
எத்தனை பிரிவகளைக்‌ கொண்ட 
எந்த நாதப்ரம்மமானது 

எந்த மஹேசனது திருவடியில்‌ 
ஓய்வு “பெற்றுள்ளதோ 

அந்த சப்தங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ 


எவருடைய பாதத்தில்‌ 
தண்டையாக விளங்குகின்ற ' 


-ஸர்ப்பராஜனாகிய ஆதிசேஷன்‌ 


நன்றாகக்‌ கேட்டு 
ஆராய்ந்து 
சப்த சாஸ்திரம்‌ எனும்‌ 


வியாகரண சாஸ்திரத்தைச்‌ 
செய்தாரோ 


எ ஊர ர ர்‌ எனா எற்‌ eT 
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விளக்க உரை: 

உலகில்‌ வேதங்கள்‌ பழமையான சப்தங்கள்‌ எனவும்‌, 
இதிஹாஸ, புராண, காவியங்கள்‌ புதுமையான 
, சப்தங்கள்‌ எனவும்‌ கூறப்படுகின்றன. இத்தகைய சப்த 
ப்ரபஞ்சங்கள்‌ அனைத்தும்‌, ஆதியில்‌ மஹேசனின்‌ 
நிருத்ய சமயத்தில்‌ உடுக்கையிலிருந்து வெளிப்பட்ட 
மஹேச்வர சூத்திரங்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு 
விளங்குபவை. அவைகளிலிருந்து பாணினி தமது 
வியாகரண சூத்திரங்களை எழுதினார்‌. இந்த சூத்திரங்‌ 
களுக்குப்‌ பதஞ்சலி மஹாபாஷ்யம்‌ செய்தார்‌. 

சப்தங்கள்‌ அனைத்துமே மஹேசனிடம்‌ ஒடுங்கி 
யிருப்பதால்‌ அவருக்குப்‌ பாதஸரமாக விளங்கும்‌ 
ஆதிசேஷனின்‌ அவதாரமாகிய பதஞ்ஜலி அவைகளை 
நன்கு ஆராய்ந்து தெறிந்து மஹாபாஷ்யத்தைச்‌ 
செய்தார்‌. 

பாஷ்யங்கள்‌ என்று சொல்லப்படுபவை பலவாக 
இருந்தாலும்‌ “மஹா பாஷ்யம்‌” என்று சிறப்பித்துச்‌ 
சொல்லக்கூடிய பெருமையைப்‌ பதஞ்சலி முனிவர்‌ 
எழுதிய வியாகரண பாஷ்யம்‌ ஒன்றே அடைந்துள்ளது. 
கம்பீரமான நடையில்‌ அழகுற அமைக்கப்பட்ட தூல்‌ 
மஹாபாஷ்யம்‌. அதனாலேயே சான்றோர்கள்‌ 

என்‌ ஏ பகரிச்‌ ஈன்‌ எ ரா 

என்று பெருமிதத்துடன்‌ கூறுவர்‌. இத்தகைய 
பெருமையைத்‌ தமது திருவடியைத்‌ தஞ்சம்‌ அடைந்த 
அடியார்களுக்கு எவர்‌ அருளுகிறாரோ அவரே எனது 
ஸ்வாமி என்று கூறுகிறார்‌. 
(19) அவதாரிகை: 
ளாக எரர்‌ எண்‌: காக 

எனன னான்‌ ஏ ணா! 
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ரச்‌ ஈன்ற அள்ள எனகன. 
ஏ னி ர க்‌ ஸீன்‌ என்‌ எனா 


எந்த மஹேசனது கர்ண 
குண்டலங்களாக விளங்கும்‌ 
கம்பலன்‌, அச்வதரன்‌ என்ற 
பெயருடைய இரு கந்தர்வர்கள்‌ 
ஜனங்களுக்கு ஸங்கீத சாஸ்த்ர. 
ஆசார்யர்கள்‌ ஆனார்களோ 
எந்த மஹேசனது பாதஸரமாக 
விளங்கிய ஆதிசேஷனின்‌ 
அவதாரமாகிய பதஞ்சலி 
முனிவரால்‌ இயற்றப்பட்ட 
வியாகரண மஹாபாஷ்யம்‌ 
உலகில்‌ பிரஸித்தி 
அடைந்துள்ளதோ 
புண்ணியம்‌, பாபம்‌ என்கின்ற 
இந்த நிர்ணயமானது 
எவருடைய தேர்க்‌ 
குதிரைகளின்‌ கனைப்பினால்‌ 
செய்யப்பட்டதோ (குதிரை 
களாக, விளங்கும்‌ வேதங்‌ 
களால்‌ விளக்கப்பட்டதோ 2) 


உ Tf ஊர்‌ எண்‌ என்‌ எனக 


விளக்க உரை: 


சம்பலன்‌ அச்வதரன்‌ என்ற கந்தர்வர்கள்‌ இருவர்‌ 


பரமசிவனின்‌ குண்டலங்களாக 
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விளங்குகின்றனர்‌. 


இவர்களே சங்கீத சாஸ்திர ப்ரவர்த்தகர்கள்‌ என்று 
கூறப்படுகின்றனர்‌. 

பதஞ்சலி மஹேசனின்‌ காலில்‌ வக்கு 
இலங்குகின்றார்‌. இவரே 

எனன எ ரிச்‌ எள்‌ எர ஏகரிர்‌ 

என்று அறிஞர்கள்‌ கொண்டாடும்‌ மஹாபாஷ்யத்தை 
அருளினார்‌. ட 

வேதங்கள்‌ நான்கும்‌ இரிபர ஸம்ஹார. ஸமயத்தில்‌ 
சிவபெருமானின்‌ தேர்க்குதிரைகளாகித்‌ தொண்‌ 
டாற்றின. இவைகளின்‌ கனைப்பு ஒலிகள்‌ (வேத 


வாசகங்கள்‌) “புண்ணியம்‌ எனப்படுவது அக்னி 
ஹோத்ரம்‌, : சிவாராதனம்‌ முதலிய நல்வினைகள்‌ 
அற்றுவதாம்‌. பாபம்‌ எனப்படுவது, பரபீடனம்‌, 
ஸுராபானம்‌ முதலியவற்றால்‌ ஏற்படுவதாம்‌.'' என்ற 


நிர்ணயத்தைச்‌ செய்கின்றன. 

இவைகள்‌ இத்தகைய சிறப்புகளை சிவசேவை 
யினாலேயே அடைந்துள்ளன. எனவே அச்சிவ 
பெருமானே எனது ஸ்வாமி ஆவார்‌. 
(20) அவதாரிகை 

பிரம்மாதி தேவர்கள்‌ பெருமுயற்சியடன்‌ ஸாதிக்கும்‌ 
ஜகத்கார்யம்‌ பரமேச்வரனுடைய அல்ப ஸங்கல்பத்‌ 
தாலேயே முடிவடைறெது என்பதை இப்பாடல்‌ 
விளக்குகிறது. 
ஊன எரா எள்‌ எ அன்ன 
ஏனா TET ஏர எ ரன ரு 

படு ட்‌ . 
Teo TOT] whos EA 
ஏ எரி என சேர்‌ என்‌ என்‌ எர 
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ATM க ... பிரம்ம தேவனால்‌ 


என என்றார்‌ னான்‌. பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ 
௫ து . தியான. யோகத்தில்‌ அமர்ந்து! ப 


AT, (எர பெருமுயற்சியால்‌ எந்த ஜகத்‌ 


த அதிர்‌ | படைக்கப்பட்டதோ 
ICES ்‌ மஹா விஷ்ணு 
744 ஏ TA தாமே பல தடவை பிறந்தும்‌. 
TAA, “7 இறந்தும்‌". 

௮௭ ஸார்‌. . எந்த ஜகத்தை 

._..... நிர்வ்ஹித்தாரோ 
அல (ரக்ஷித்தாரோ) 

4434 ர அம்மூன்‌ று உலகங்களும்‌ ல்‌ 
SUG TTA ETT: .... எவருடைய: சற்றே ப 
ணன்‌ “ப. இறக்கப்பட்ட, கண்ணிலிருந்து 

ட ஈம ப. தெரித்த நெருப்புப்‌ பொறியில்‌ 
ததை எரிக்கப்ப்ட்டதாக ஆனதோ 
ஏ எரி, ஏ: a ரான்‌ எனா. ணார. 
விளக்க உரை: -::., ம்‌ 


பல்லாண்டு காலம்‌ தவம்‌ இருந்து பிரம்ம தேவனால்‌ 
படைக்கப்பட்டன இந்த ஜகத்துக்கள்‌ . அனைத்தும்‌. 
இவற்றைக்‌ காப்பதற்காகத்‌ திருமால்‌ பல பிறவிகள்‌ 


“ “டுத்து மறைந்திருக்கிறார்‌. அத்தகைய : மூவுலகங்‌ 


களையும்‌ ஒரு நொடியில்‌," தனது நெற்றிக்‌ கண்ணை 
லேசாகத்‌ திறந்து, அதிலிருந்து வெளிப்படும்‌ சிறு 
நெருப்புப்‌ ப பரமசிவன்‌. பங்க விடுகிறார்‌. 
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“இவ்வாறு கருணை சிறிதும்‌ இன்றி ருத்ர 
மூர்த்தியாகிய சிவன்‌ உலகங்களை அழிப்பதால்‌ 
அவருக்கு என்ன பெருமை ஏற்படுகிறது? என்ற வினா 
எழுவது இயல்பே. அங்குதான்‌ சற்று சிந்திக்க வேண்டும்‌. 

கொடிய நோயால்‌ வருந்துகின்ற நோயாளி 
ஒருவர்க்கு மருத்துவர்‌ கடுமையான சிகித்ஸைகளை 
மேற்கொண்டால்‌ . அம்மருத்துவரை த 
'கொடியவர்‌' எனக்‌ கூறுவதுண்டா? 

அதேபோல்‌ ஸம்ஸாரம்‌ எனும்‌ கொடிய நோயால்‌ 
வருந்துகின்ற ஜீவராசிகளுக்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்வதற்‌ 
காகவே அவர்‌ உலகங்களை அழிப்பதன்‌ மூலம்‌ 
லயமடையச்‌ செய்கிறார்‌. இவ்வாறு கருணா 
மூர்த்தியாகிய பரமேச்வரன்‌ ஜீவராசிகளை வேறு 
வகையான முறையைக்‌ கையாண்டு காப்பதாகிய 
இச்செயலைச்‌ செய்யும்‌ இவரது செயலைக்‌ “கொடிய 
செயல்‌' எனக்‌ கூறுவது எவ்வாறு பொருந்தும்‌? 

எனவே இத்தகைய 'கருணாமூர்த்தியே எனது 
ஸ்வாமி எனக்‌ கூறுகிறார்‌. மேற்கூறிய கருத்தை 


ஏ TTT நாறா: கண்டு 
ஈரா [எரர்‌ எரீஎர்‌ ஏக்‌ எண்டர்‌: 
ரன: TTT Te 


என்ற ப்ரம்ம தர்க்க ஸதவம்‌ 20ஆவது சுலோக 
உரை மூலமும்‌ உணரலாம்‌. 
(21) அவதாரிகை: 

அர்த்தநாரீச்வர தத்துவத்தை இப்பாடல்‌ மூலம்‌ 
விளக்குகிறார்‌. ॥ 
ஸ்ளங்சாள எரா எனச்‌ எ 


ணாள எண்ன வர்ணன்‌ எ 
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வ fe fe என ஈருரி எனன fac: 
எ ஊரி ஈ௭ சேர்‌ என்ர எற்‌ எச 


ஏனா ஜலமயமாயும்‌ அக்னிமயமாயும்‌ 

AT சரீரமாயும்‌ அந்தர்யாமியாயும்‌ 

எ எ சப்தமாயும்‌ பொருளாயும்‌ 

உள்ள தன்மையாலோ . 

ரா ஜீவனாயும்‌ பரமாத்மாவாயும்‌ 

JSATTSTA ஜடமாயும்‌ சேதனமாயும்‌ 

எர்ாளா dl பெண்ணாயும்‌ ஆணாயும்‌ 
உள்ள தன்மையாலோ 

உ AMG இவ்வாறு இரண்டிரண்டாகப்‌ 
பிரிந்த அனைத்தையும்‌ 

ஏ AT] எந்த மஹேசனுடைய உடலின்‌ 

எர 195: இடது வலது பாகமாக 

பூ அறிகின்றனரோ 


எரி ஈர ஊர்‌ எசான்‌ எண்‌ எனார்‌। 
ஏ 55 ஏ 3A ஜலமயம்‌ 

சார்‌: 58 ரோர்ச்‌ அக்னிமயம்‌ 

irs [சர | 

qT சரீரம்‌ 

HAT: 


அந்தர்யாமியாக உள்ள 
கூடஸ்தன்‌ 


ளா: என்ன ஏர்‌ எண கன்‌ 


என்பது தோவாக்யம்‌ 
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பச்‌ ஏர: ஏண்‌ TT த 


என்பது சீவலீ பர்தாவும்‌ 


(22) அவதாரிகை: 


“இவ்வாறு மஹேச்வரன்‌ ஸர்வாத்ம 
யாக உள்ள . காரணத்தினாலேயே விஷ்ணு முதலான 
தேவர்களுக்கும்‌ அமுதத்தை (அமிர்தத்தை அடைவதற்குக்‌ 


காரணமானார்‌” க்‌ க்‌ விளக்குகிறது 
ன லஸ்‌ ரி mf AT: 
அனர; கர: WT YT 
ஏ ரி ர சோர்‌ எ எர எ 


ர்களின்‌: நர்‌: 


THTACOY: 
ட 


எ ஏர 


ட! 
al: ஜெ: 


முன்பு கடலிலிருந்து எதை 
அடையும்‌ பொருட்டு 


எத்தனை தேவர்களால்‌ 


எவ்வளவு பிரயாசை 


அடையப்பட்டதோ 

லக்ஷ்மீ பதியான விஷ்ணு 
எதைப்‌ பகிரந்து அளித்ததின்‌ 
மூலம்‌ 

மிகுந்த 6ர்த்தியை 
அடைந்தாரோ 

அந்த அமிர்தம்‌ 

எவருடைய முடியிலுள்ள 


மலரிலிருந்து கசிந்து வரும்‌ 
மது ரஸத்தின்‌ திவிலையோ 


ஏ ரி ரா சோர்‌ எனா எரர்‌ எாணார்பு 
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ஸ்வரூபி 





விளக்க உரை: ச 

அமிர்தத்தைப்‌ பெறுவதற்காகத்‌ தேவர்கள்‌ 
அனைவராலும்‌ மிகுந்த பிரயாசை எடுத்துக்‌ கொள்ள்ப்‌ 
பட்டது. அந்த அமிர்தத்தைப்‌ பகிர்ந்து அளித்த 
காரணத்தாலேயே மஹா விஷ்ணுவும்‌ மிகுந்த ர்த்தியை 
அடைந்தார்‌. அத்தகைய அமிர்தம்‌ எந்த மஹேசனது 
சிரஸில்‌ உள்ள மலரிலிருநத்து கசியும்‌ மதுரஸத்தின்‌ 
திவிலையாக உள்ளதோ, அவரே எனது ஸ்வாமி என்று 
கூறுகிறார்‌. 
(23) அவதாரிகை: | 

எல்லையில்லாத தபசக்தியைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ 
அகஸ்தியர்‌ முதலான முனிவர்கள்‌. அவர்களனைவரும்‌ 
பரமேச்வரனின்‌. அடிபணிந்து; அவர்பாத சேவையையே 
பெரும்‌ :- பாக்யமாகக்‌ கருதுகின்றனர்‌... என்பதை 
இப்பாடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌ ட 


எ: என எள்‌ என்னன என்ர 
அர ௭௭ 4 ஏ எகரி, எள்‌: ஏரா. 
என: எள: ஏரார்‌: எள்‌ (கள: 
எ ரி எ சர்‌ எண எரர்‌ எனா“ 


து 


5. 


ளார்‌ எ: எ ட... மூன்று ல்க எவர்‌. 
ஸ்ருஷ்டி கர்த்தாவோ.. 

௮௭ ad: சாட அவர்‌ எதிலிருந்து ' 
தோன்றினாரோ 


ய்‌ என. ஸர்‌ ப்ட்‌ அது. (அந்தத்‌. தாமரை): எவர்‌. ௬ 
த உந்தியிலிருந்து தோன்றியதோ 
1: 3 ஷி. 


்‌. அவர்‌ (விஷ்ணு). எங்கு : 
உறங்குகின்றாரோ 
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எ எ: 0 JHA அந்தக்‌ கடலை எவர்‌ ஒரு 
ட்‌ நொடியில்‌ தம்‌ உள்ளங்கைக்குள்‌ 
2 


எல்‌ அடக்கினாரோ 
| போன்ற நூற்றுக்கணக்கான 
389945: ... பழமையான முனிவர்கள்‌ 
ஏர்‌ எள: எவருடைய சீடர்களாக 
உள்ளனரோ 


ஏ எரி ஈரா சோர்‌ என்‌ எரர்‌ ஈர்‌! 
விளக்க உரை: 

உலகங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ படைத்தவர்‌ பிரம்மா. 
அவர்‌ ஒரு தாமரையிலிருந்து உண்டானார்‌. 
அத்தாமரையோ மஹாவிஷ்ணுவின்‌  உந்தியிலிருந்து 
தோன்றியது. அந்த . மஹாவிஷ்ணுவோ பாற்கடலில்‌ 
பள்ளி கொண்டுள்ளார்‌. அப்பாற்கடல்‌ முதலான ஏழு 
கடல்களையும்‌ அகஸ்தியர்‌ உள்ளங்கையில்‌ அடக்கிப்‌ 
பருகினார்‌. - 

இவ்வளவு மஹிமை பொருந்திய அகஸ்தியர்‌ 
பரமசிவனின்‌ பரமபக்தர்‌. ஒரு சமயம்‌ அகஸ்தியரிடம்‌ 
தேவேந்திரன்‌ சிவதத்வவிசாரம்‌ செய்து கொண்டிருந்த 
வேளையில்‌ அஸுரர்களின்‌ யுத்த ஆரவாரம்‌ கேட்டது. 
அதனைக்‌ கேட்டு அஞ்சிய இந்திரனுக்கு அபயம்‌ 
அளித்து - உடனடியாக கடற்கரையை அடைந்து 
மந்திரம்‌ ஓதிய விபூதியை நெற்றியில்‌ பூசிக்‌ கொண்டு 
கையை விரித்துக்‌ கடலை அழைக்க, கடல்நீர்‌ முழுவதும்‌ 


. அவரது உள்ளங்கையில்‌ நீர்த்தவிலைபோல்‌ நின்றது. 


அதனை அவர்‌ மஹாதேவனை தியானித்துப்‌ பருகினார்‌ 
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என்னும்‌ இச்செய்தியை, ஸ்காந்தத்தில்‌ உபதேச 
காண்டத்தில்‌ காணலாம்‌. 

இத்தகைய மஹிமை மிகுந்த துனை னாள்‌ 
முனிவர்கள்‌ சிவபெருமானது ஸந்நிதியில்‌ அவரது 
சடர்களாகத்‌ தொண்டு புரிந்து வருகின்றனர்‌. அத்தகைய 
பெருமை உடைய சிவபெருமானே , எனது 
ஸ்வாமியாவார்‌. . 
(24) அவதாரிகை:- - 
“ லெளகிக வழக்கிற்கு முற்றிலும்‌ மாறுபட்ட 
முறையில்‌. மஹேசனின்‌ ஸாமர்த்தியம்‌ உள்ளது” 
என்பதைக்‌ கீழ்வரும்‌ பாடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகறார்‌:- 


[என்க என எாரிாளினிா்‌ 
| ஈறான Th ஏன feu (16: 
ன்‌ ன எ Aa ற்கு கர்‌ எள்‌ நர்‌... 
எ மாரி ௭௭ ஈர்‌ ஸீன்‌ எரர்‌ எனச்‌! 
4௮ னரா . எவருடைய செயல்படாத 


நிலையே 
வின்னி மூவுலகின்‌ நிர்வாஹத்தையும்‌ 
செய்யும்‌ திறமையுடையதோ 


ஏ TTA எவருடைய புன்சிரிப்புடன்‌ 


விளங்கும்‌ முகத்தாமரையிலேயே 


ண்‌ ணி : பகைவர்களின்‌ முழு அழிவும்‌ 
| ச ரள உண்டாகிறதோ . / 
அன ஏர எவருடைய மெளனமே 


எப்பொழுதும்‌ மஹான்களின்‌ 


ஸம்சயத்தை 
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1416௫ [சன்‌ முழுமையாக அகற்றுகிறதோ 
எ: ஊரி ரா சோர்‌ யய எனா ள்ளார்‌! 


விளக்க உரை: 

தான்‌ செயல்படாத நிலையில்‌ இருந்‌ து கொண்டு, 
தனது சக்தி சமூகத்தின்‌ மூலமாகவே மூவுலகங்களையும்‌ 
நிர்வஹித்து வருபவர்‌ மஹேசீவரன்‌. அவருடைய 
போர்க்‌ கருவிகளாகப்‌ பலதேவதைகளும்‌ பலவகைகளில்‌ 
பணிபுரிந்தாலும்‌ முப்புரங்களையும்‌ ' தன்‌ : புன்சிரிப்பி 
னாலேயே. அவர்‌ அழித்தார்‌. ஸனகாதி முனிவர்களுக்கு 
ஏற்பட்ட அத்ம தத்துவம்‌ : பற்றிய .சந்தேக்த்தைத்‌ 
தக்ஷிணாமூர்த்தி அவஸரத்தில்‌ சின்முத்திரை பலத்து 
மெளன விளக்கம்‌ தந்து அகற்றினார்‌. 


இவ்வா று அனைத்தாலும்‌ மாறுபட்ட: தன்மையால்‌ 
ஈசனது சாமர்தியம்‌ விளங்குகிறது. அதனால்‌ மணல்‌ 
எனது ஸ்வாமி. ட ட 


- ஆ 


(25) அவதாரிகை:- 

“போகம்‌ மோக்ஷம்‌ என்ற இருவகைப்‌ பலன்‌ 
களையும்‌ அளிக்கும்‌ வல்லமை பெற்றவர்‌ பரமேச்வரன்‌ 
ஒருவரே” என்பதை இப்பாடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌: ்‌ 


ன சிரா? எள்ள எள்‌ ரர்‌ 31: 
ஏ ஊன்‌ ரன ண்ளி எளனாம்‌ செரு: 
ஏஎ எரர்‌ எ: எரர்‌ 
அனி ரா சர்‌ ரீனா என்‌ எனா. 
எ ச்‌ ஜி: மூன்று உலகங்களையும்‌ - 
ரச்திப்பதாகிய செயலைச்‌ 


வி! ப ப செவ்வனே செய்து முடிக்க 
விரும்பிய தமது பாணமாக 
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விளங்குகின்ற (வெகுகாலம்‌ 
சிவஆராதனை செய்தவராகிய 
.இருமாலுக்கு எந்த. 
மஹேச்வரனால்‌ மஹாலக்ஷ்மி 
அளிக்கப்பட்டாளோ, 
JAA ராணா னள தனது தேர்ப்பாகனாக 
| ்‌ விளங்கிய பிரம்ம தேவனுக்கு 
கல்ப ஆதியில்‌ நான்கு 
வேதங்களும்‌ எவரால்‌ 
அளிக்கப்பட்டனவோ 
94: என: Ted தன்க்கு என்‌ இருந்த ஒரே ஒரு 
ஆடையையும்‌ பகிர்ந்து ப 
.. கொடுத்த காரணத்தால்‌, 
.. தேவர்களால்‌ எவரது ஆடை 
எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டதோ 
கு; 376 எஞ்சியிருப்பவன்‌ நான்‌ 


..'..... ஒருவனே 
எ: ஈக எள்‌ 


ஏ: வர: 
ரிசி 


இதற்குப்‌ பிறகு எதனை 
கொடுப்பேன்‌ . 


என்று ஆலோசனை செய்து . 
எந்தக்‌ கருணா நிதியானவர்‌ 


தன்னை ஆராதித்து 
வேண்டுகின்ற அன்பர்களுக்கு 
ஊன 1 கைவல்யத்தை அளிக்கின்றாரோ 
ஏ: அவி ரா சோர்‌ என என எ எ ரானார்‌ 
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விளக்க உரை: 

தம்மைப்‌ பல்லாண்டு காலம்‌ தவமிருந்து 
மகிழ்வித்ததனால்‌ ஈசன்‌ திருமாலுக்கு மஹாலக்ஷ்மியை 
அளித்தார்‌. (இதனை முதற்பாட விளக்க உரையிலும்‌ 
காணலாம்‌) 

தனது ஒரே ஆடையை (இக்கைப்‌ பத்து பாகங்‌ 
களாக்கி அவற்றை இந்திரன்‌ முதலான தேவதைகளுக்கு 
அளித்தார்‌. (இக்கருத்தைப்‌ பதினைந்தாவது பாடல்‌ 
விளக்கத்தில்‌ காணலாம்‌) 

கல்ப ஆரம்பத்தில்‌ பிரம்ம தேவனுக்கு வேதங்கள்‌ 
அனைத்தையும்‌ அளித்தார்‌. இதனை, 
எ எளி னார்‌ ஏச எச்‌ எ ரள என்‌ 

என்ற சுவேதாச்வதர உபநிஷத்‌ மந்த்ரத்தாலும்‌, 

௪ % கூடு க ௪ ்‌ ~ ௩ 

௭௪ ளர்‌ என: ஏ எனி எரர்‌ ஈர்‌ 

என்ற ஸாயண வேத பாஷ்ய மங்கள சுலோகத்‌ 
தாலும்‌ நன்கறியலாம்‌. 

இவ்வாறு ஸர்வஸ்வத்தையும்‌ மற்றவர்களுக்குக்‌ 
கொடுத்த பிறகு, தியாகராஜராயெ சிவபெருமான்‌ 
அடியார்களுக்குக்‌ கொடுப்பதற்கெனத்‌ தம்மைத்தவிர 
வேறெதுவும்‌ இல்லாத நிலையை உணர்ந்து, தம்‌ 
அடியார்களுக்கு கைவல்யத்தையே (அதாவது 
சிவஸாயுஜ்யத்தையே) அளிக்கின்றார்‌. இதனை, 

எ ௭௭ எள 1 கொக: 

என்னும்‌ சுவேதாச்வதர உபநிஷத்‌ விளக்கத்தில்‌ 
காணலாம்‌. 

“இவ்வாறு தன்னையே அளிக்கக்‌ 
விளங்குகின்ற பரமேச்வரனே எனது ஸ்வாமி” என்று 
கூறுகிறார்‌. 


கூடியவராக 
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(26) அவதாரிகை:- 

“புருஷன்‌ முதலான அஷ்ட மூர்த்திகளாகப்‌ 
பரிணமித்த ஜகத்‌ எவருடைய சரீரமோ, அவரே இந்த 
ஜகத்திற்கும்‌ மேற்பட்ட எனது ஸ்வாமி'' என 
இப்பாடலால்‌ விளக்குகறார்‌:- 

எ: ரளி எ எச்ச. 
அணி: எனச்‌ எம்‌ எ ௪: 
எ சர: எள ரன (சு: 
எ னார்‌ ஈர சர்‌ எனச்‌ எர எச்‌! 


SMTA: சிதாபாஸன்‌ (புருஷன்‌) 
ரளி பூமி 
னி: சூர்யன்‌, சந்திரன்‌, அக்னி 


919: [௭௭ ரச வாயு, ஆகாசம்‌, ஜலம்‌ 
௮௭ TY: ரி: சேதன அசேதன வர்க்கங்களால்‌ 


ரர்‌ 189 பரிணாமத்தை அடைந்த 
உலகம்‌ 

AI: 9௭ தனது சரீரம்‌ என்றும்‌ 
ஏ: (மேலும்‌) எவர்‌ 
1 உலகமாகவும்‌, 
(ன எள உலகின்‌ உத்பத்தி 

- ஸ்தானமாகவும்‌ 
[வா உலகத்தினின்றும்‌ 


வேறுபட்ட வராகவும்‌, 
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ரள: உலகத்தைக்காட்டிலும்‌ 
5 ... மேம்பட்டவராகவும்‌ 
ம்‌ உள்ளாரோ 


a: டண ர ர து 


விளக்க உரை: 
பகவான்‌ உலகிற்கு உபாதான நிமித்தகாரணம்‌ 


என்பதை [ன்‌ (னன ள்‌ என்று பதங்கள்‌ காட்டும்‌. 


ஆனாலும்‌, அவர்‌ பிரபஞ்சத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு 
பட்டவர்‌ என்பதை, 1: என்ற பதமும்‌, 





ப்ரபஞ்சத்திற்கும்‌ மேலானவர்‌ என்பதை (னக: என்‌ 
பதமும்‌ விளக்குகின்றன. 

(27) அவதாரிகை:-- 

ரிசி எரர்‌ னாள்‌ எனச்‌ எர: 

எச்‌ ஏக்‌ எரர்‌ எ 
என்ர ஏன்‌ னர்‌ எனைன எ எச: 

எ ஊரி எர சேர்‌ என்‌ என்‌ எசா! 
Jefe .. எந்த மஹேசனுடைய 
எரர்‌ னா இல்லாள்‌ வேதம்‌ மற்றும்‌ 

| எல்லா சாஸ்திரங்களும்‌ 
அடங்கிய சப்த பிரபஞ்சமாக 


விளங்குகிறாளோ 
௭4 39: எவருடைய சரீரம்‌ ஜடசேதன 
ல ட மயமான அஷ்ட மூர்த்தமாகயை 
அச மூன்று உலகங்களாக 


விளங்குகிறதோ 
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ஏ: பள்‌ ர்‌ எர: எவர்‌ 'சப்தஸ்வரூபமாக “உள்ள 


வேதங்களனைவர்றிற்கும்‌ 

ப்ரியமானவரோ 
ஏ: அக்கு எவர்‌ அலை உலகங்களுக்கும்‌ 
ணொ. எ... அந்தர்யாமியாகவும்‌ 


நியந்தாவாகவும்‌ உள்ளாரேர்‌ : 


௭ TTT உலகமானது எவருடைய 
பாணமாகிய விஷ்ணுவினால்‌ 
காக்கப்படுகிறதோ 


yu: ளி எ சோர்‌ ரப எண்‌ Td 


“ஒரு நல்ல மனைவியானவள்‌ எவ்வாறு தன்‌ 
கணவன அனுஸரித்து இருப்பாளோ அதுபோலவே, 
வே.தவகளனைத்தும்ட. சிவபெருமானையே அனுஸரித்து 
இருக்கின்றன? என்பதை விளக்கவே, 


ஏரி எளி னா 


என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌. . இதனைச்சிறப்பாக 


வெளிப்படுத்தவே 4: wal ர்‌ எ: என்‌ று 
குறிப்பிடுகிறார்‌. 
(28) அவதாரிகை:-- 


. “ஸ்ரீநீவகண்டர்‌ ஒருவரே விஷராசியைத்‌ தயக்க 
மின்றி  ஏற்கின்றார்‌. மற்றவர்கள்‌ அதைக்கண்டு 
அஞ்சுகின்றனர்‌” என்பதை இப்பாட.வில்‌ விளக்குகிறார்‌: - 

னாள்‌ 0 FIT! 
FESTA: எ என்கை: 
ஏ ஊரி ரா சர்‌ எண்‌ எண்‌ வக்க | 
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எக i$ எந்த ஹாலாஹல விஷத்தின்‌ 


ஒரு திவிலைக்கு ஒப்பிடத்தக்க 


171 முகத்துடன்‌ கூடிய 

விரி காண்‌ ௮76 தளர்ந்து போன ஒரு 
IANA பாம்பின்மீது படுத்து 
லாரா அருகிலேயே நிறுத்தி 
ர: எளி வைக்கப்பட்ட பாம்பை 


உணவாக உட்கொள்ளும்‌ 
பருந்துகளின்‌ தலைவனாகிய 
கருடன்‌ இருந்தும்‌ 

eft: என்‌ wd விஷ்ணு எப்பொழுதும்‌ 


நல்லுறக்கம்‌ கொள்ளா து 


விழித்துக்கொண்டே 
.... இருக்கிறாரோ 
Eri pf மூவுலகங்களுக்கும்‌ 
அச்சமளிக்கும்‌ 
8: AES: அந்த ஹாலாஹல விஷமானது 


ஏ: அவருடைய கழுத்திற்கு 
அணிகலமாக ஆயிற்றோ 

எ: எரி ௭௭ சேர்‌ எள எற்‌ எசா 
விளக்க உரை: 

ஹாலாஹல விஷத்தின்‌ ஒரு திவிலைக்கு நிகராக 
உள்ள பாம்பினைக்‌ கண்டு அஞ்சியே பாம்புப்‌ 
படுக்கையில்‌ படுத்துக்‌ கிடக்கும்‌ திருமால்‌, தன்‌ 
அருகிலேயே பாம்புகளை உண்ணும்‌ கருடன்‌ அருகில்‌ 
இருந்தும்‌ உறங்காத நிலையில்‌ காணப்படுகிறார்‌. 
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nnn oad nya பபப க பபப ககக பப வலம்‌ a rs ல 


ஆனால்‌, அந்த ஹாலாஹல விஷத்தையே தனது 
கண்டாபிரணமாக ஆக்கிக்‌: கொண்டவர்‌ எனது ஸ்வாமி 
என்று கூறுகிறார்‌. 

பகவான்‌ மஹாவிஷ்ணுவிற்கு அகில உலகங்களையும்‌ 
ரக்ஷிப்பதாகிய அலுவலை அளித்தவர்‌ பரமேச்வரன்‌. 

எவ்வாறு எனில்‌, பராசக்தியானவள்‌ சிவனுடைய 
ஆணைப்படியே உலகியலை நடத்துவதற்குத்‌ தனது 
இச்சா, ஞான, க்ரியா சக்திகளிடம்‌ அந்த பாரத்தை 
ஒப்படைத்துத்‌ தான்‌ பரமசிவனுடன்‌ ஸாமரஸ்ய 
பராயணையாக நிகர ற்ற பரமானந்தத்தை 
அனுபவிக்கிறாள்‌. அத்தகைய சக்திகளுள்‌ ஒருவளாகத்‌ 
திகழ்பவளே மஹாலக்ஷ்மி. அவளை அடைந்தபிறகே 
விஷ்ணு வைகுந்தபதியாகவும்‌ திகழ்ந்தார்‌” என்பதை 
முதற்பாடல்‌ விளக்கத்தாலும்‌, முப்பத்தொன்பதாம்‌ 
பாடல்‌ விளக்கதாலும்‌ உணரலாம்‌. , 

அவருடைய அணையைச்‌ : சரிவர: நடத்துவதற்‌ 
காகவே லோக ரஷண ஜாகரூகராக ஸர்வ ஜாக்ரதையாக 
விழிப்பு நிலையிலேயே இருக்கிறார்‌. இதனை [198] 
எரா கர எ என்பார்‌ போஜராஜர்‌. 

சிவ உத்கரூஷ்டதயைப்‌ பாடிவரும்‌ கவி கிழப்‌ 


. பாம்பில்‌ படுத்துள்ள விஷ்ணு - அருகில்‌ கருடன்‌ 
இருந்தும்‌, ஸர்ப்ப விஷபயத்தால்‌ எப்போதும்‌ 
விழிப்புடன்‌ இருக்கிறார்‌ என்று வித்யாசமாக 
விளக்குகிறார்‌. 


ஹாலாஹல விஷத்தின்‌ பயங்கரமான தன்மையை, . 
aed fefafergudn ண்ண பனி ளெ 


சின: எள: னு எ AT: அரு 
என்று பாகவதம்‌ அழகாக விளக்குகிறது. 
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காக்கும்‌ - கடவுளாகிய திருமாலும்‌ காப்பாரற்ற 
இயலாத . நிலையில்‌ . அஞ்சியிருக்கும்போது, தன்னைச்‌ 
சரணடைந்த உயிர்களைக்‌ காப்பதற்காகக்‌ கருணா 
மூர்த்தியாகிய எந்த பரமேச்வரன்‌ அந்த ஹாலாஹலத்‌ 
தைப்‌ பருகி மூவலக உயிர்களையும்‌ ரக்ஷித்தாரோ 
அவரே எனது ஸ்வாமி என்று கூறுகிறார்‌. 
(29) அவதாரிகை:- ப 

“பரமேச்வரன்‌ தன்னைப்‌ போஷித்துக்‌ கொள்வதில்‌ 
ஆஸக்தி அற்றவராக இருந்தாலும்‌ உலகங்களை 
போஷிப்பதில்‌ ஜாகருகராக இருக்கிறார்‌” என்பதை 
இப்பாடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌ :- அள 


அளி ளார்‌: வாண. எனா ஸ்‌: 


* னி ஏர சோர்‌ ஏர்‌ சான்‌ எசா! 
அள எ: பரஸ்பரம்‌ விடப்படும்‌ 
wo: ்‌ மூச்சுக்காற்றை உண்டு வாழும்‌ 
த்த பாம்படூகளோடும்‌, 
௭6: எனா சான வெளியில்‌ ஸ்திரி 
புருஷர்சளைப்‌ பிடித்து 


ஏர: ராக்‌: உண்ணும்‌ வேலை 
ஆட்களுடனும்‌ 


ல்‌ ... பூற்களை உண்டு களிக்கும்‌ 
3 ண நந்தியுடனும்‌ 


| அசர்‌: பிக்ஷான்னத்தை உண்டு 
சார்‌. வளரும்‌ பெண்டு 
பிள்ளைகளோடு இருந்தும்‌ 
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ஏ: (எ EEUU! எவர்‌ உலகங்களை போஷித்து 
வருகிறாரோ 


ஏ: எரி சேர்‌ எனா என எள்‌ 


விளக்க உரை: 

பரமேச்வரனுக்கு னில்லை களால்‌. விளங்கும்‌ 
பாம்புகள்‌ காற்றை உண்டு ஜீவிக்கன்றன. அவருடைய 
பணியாட்களாகிய பூதாதி கணங்களோ மக்களின்‌ மீது 
ஆவேசமாய்ப்‌ புகுந்து தங்களைப்‌ போஷித்துக்‌ 
கொள்கின்றன. அவருடைய வாகனமாக நந்தியோ 
வெறும்‌ புல்லை உணவாக உட்கொண்டு களிப்படை 
கிறார்‌. பகவான்‌ பிக்ஷாடனம்‌ செய்து கொணர்ந்த 
உணவினை உட்கொண்டு கெளரியும்‌, மோஹினியும்‌, 
கணபதியும்‌ முருகனும்‌ திருப்தியடைகின்றனர்‌. 

இவ்வாறு தனக்கும்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களுக்கும்‌ 
அல்ப ஆஹாரத்தையே அபேஷிக்கின்ற எம்பெருமான்‌, 
உலகில்‌ உள்ள மற்ற ஜீவராசிகளுக்கு அவைகள்‌ 
விரும்பும்‌ போக போக்யங்களையெல்லாம்‌ அளித்து 
அருளுகிறார்‌. ஆகவே, இவரே எனது ஸ்வாமி என்று 
கூறுக.றார்‌. 


(30) அவதாறிகை:- 
பரமேச்வரரது நித்யத்வத்தையும்‌, மற்றவர்களது 
அநித்யத்வத்தையும்‌ துவை விளக்குகிறது: - 


ஆண கிளிச 
அரி ணா னர்கள்‌ 76 
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சொர்ண களர்ப்ிள்‌ எ ண: 
ஏ ரி எர சேர்‌ என்‌ எண்‌ எனப 


qt அட காப்பு, வளையல்‌, மாலை, 


காக. கிர 30- குண்டலம்‌, அரைஞாண்‌, 
பூணூல்‌ ஆகியவைகளாகி 


ளி ம்‌ ஜி 3 we பகவானுக்கு அணி 
கனரக: செய்பவையான பாம்புகள்‌ 


அடிக்கடி விடக்கூடிய 
318 AAU: Hs: பயங்கரமான பெருமூச்சுக்‌ 
காற்றினால்‌ வாரிச்‌ 
செல்லப்பட்ட. உடல்பூச்சான ன்‌ 


ட ஆ A சாம்பலை 

௭-3 Td கத ப்ராளயாக்னியால்‌ 

> யபொசுக்கப்பட்ட 

sO. 

13 ஞி ஊர்‌: மூன்று உலகங்களின்‌ 
ப த்‌ சாம்பலால்‌ 


அ: Yas [ஞர்‌ எவர்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 


உடலில்‌ பூசிக்கொள்கிறாரே £ 


எ: வனி ர சர்‌ எண எணண என்ர! 


விளக்க உரை: 

“உலகங்கள்‌ அனைத்தும்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
தோன்றியும்‌ அழிந்தும்‌ காணப்படுகின்றன. ஆனால்‌ 
மஹேச்வரன்‌ ஒருவரே நிரந்தரமாக விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌ என்பதை நயம்பட விளக்கி, அத்தகை 
பரமேச்வரனே என்‌ ஸ்வாமி என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌. 
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(31) அவதாரிகை:- டக 

“உயிர்களின்‌ பந்த மோக்ஷங்களுக்கு மூல 
பட்டவள்‌ விளங்குபவர்‌ பசுபதியாகிய பரமேச்வரனே” 
என்பதை” இப்பாடலால்‌ விளக்குகிறார்‌:- 


yA Tr TYTN சர்‌ 

கொண ரா ஈரா ர்‌ ஏ எ: 
ஊனி: WaT என: TTY TTY 3 

ஏ எரி ச்‌ ப்‌ எற்‌ எ! - 


ர: எ: சராஎர்‌: உலகில்‌ உள்ள எல்லா 
த ஜீவராசிகளும்‌ ன 
க ப யு ... இந்தப்‌ பரமசிவனுடைய 
ட. பசுக்களாக: இருக்கும்‌ 


தன்மையை 


து தாங்களாகவே அனுமதித்து 
. ஏற்றுக்‌ கொண்டன. 


| எ ர்‌ ஏ. அப்பசுக்களின்‌ , பந்தத்திலும்‌ 


ப | விடுதலையிலும்‌ 
Ty; 119: ல, அப்பதியே (சிவனே) 
₹98 MY ன த தானே பிரபுவாக 

பத ட்‌ 14 விளங்குகிறார்‌ 


எச்‌ வனா: என்று எவரை வேதவாக்யங்கள்‌ 
dear ATTY வடு ஒவ்வொரு சாகையிலும்‌ 


. பெருமளவில்‌ பலவகையில்‌ 
ஏளன... - .. புகழ்ந்து: பாடுகிறனவோ : 
ஏ: வனி ர ள்‌ ள்ள எரர்‌ எனா, 
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விளக்க உரை: 


ஜாபாலோபநிஷத்தல்‌, 5; 
௭ச்‌ என: ப்‌ ஏாஎ:? ஏ: ஈர்‌ என்ன்‌ மயம்‌ 
ரன்ன: | ர a என்‌ ர: ர எ 
ஏ TTT | 

என்று கூறப்படுகிறது. இதன்‌ விளக்கம்‌: 

“ஜீவன்களெல்லாம்‌ எவ்வா று பசுக்களாகன்றன 2 
பரமசிவன்‌ எவ்வாறு அவைகளுக்குப்‌ பதியாகின்றார்‌ 2 
என வினவுபவரை. நோக்கி முனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
“பசுக்கள்‌ முதலான விலங்குகள்‌, புற்களை மேய்கின்றன; 
பகுத்தறிவு அற்றவராக உள்ளன; பிறரால்‌ மேய்க்கப்‌ 
படுகின்றன; உழவு போன்ற வேலைகளில்‌ ஈடுபடுத்தப்‌ 
படுகின்றன; சுதந்திரமாக இருக்க வழியின்றித்‌ தத்தம்‌ 
யஜமானர்களால்‌ கட்டிப்போடப்பட்டு மிகுந்த 
துன்பத்தை அனுபவித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. 

அதுபோலவே, இந்த ஜீவன்களாகிய பசுக்களுக்கு 
ஸர்வக்ஞனான - ஸர்வேச்வரன்‌ பதியாகின்றார்‌. 
அறியாமை என்னும்‌ கயிற்றால்‌ கட்டி உலகில்‌: உழல 
வைக்கிறார்‌; பின்‌ ஞானமென்னும்‌ உபாயத்தினால்‌ 


(கத்தியினால்‌) கட்டை அவிழ்த்து விடுவிக்கிறார்‌” 
என்பதாம்‌. 


னி எர; எரர்‌ wed 3a ரன 
என்று வேதம்‌ கோஷிக்கிறது. 
சானா: ஏன: நிண: ஏச ணி: பய பப்‌ 


ஊர: ௭௭: எரா: ஏ: 
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என்று சிவபுராணம்‌ விளக்குகிறது. 

“அதலால்‌ பசுபதியாக விளங்குகின்ற ஸர்வே.ர்வரனே 
எனது ஸ்வாமி” என்று கூறுறொர்‌. 

(32) அவதாரிகை:- 

“எவ்வகையிலும்‌ பலவானாக விளங்குபவர்‌ 
ருத்ர தேவனே '' என்பதை விளக்க வருகிறது இப்பாட 
ஷக்‌ ஏாளரர5₹ எல்‌ [வள 

அணா எர AT 89 TAY ச: 
ரபர்‌ ஊர்‌ எளி எர: எனன 
எ ஊனி எ சர்‌ எனச்‌ எரர்‌ ஏராசாப 
படட TTA எவருடைய சூலாயுதத்தை 
வலிமை குன்றியது எனக்கருதி 
எஸ்‌ 1௭19: சக்கர ஆயுதத்தைப்‌ பெற 
1 விரும்பியவராய்‌ 
84: சாக மஹாவிஷ்ணு (தம்‌ 
ன ச கண்ணையே) காணிக்கையாக 
அளித்தாரோ 





TI S | (அவ்விதம்‌ மஹாவிஷ்ணு 
வினால்‌ குறைவாக 
மதிப்பிட ப்பட்ட) 
ரி அச்சூலாயுதத்தின்‌ ஒரு 
சிறுதுண்டு 
ர ( Ol [) எந்தக்‌ காரணத்தால்‌ 


«fd (எர: (லவண) அசுரனிடத்தில்‌ 


அளிக்கப்பட்ட தோ 
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ப <li: ்‌ அதனாலேயே அவன்‌ பிறரால்‌ 
௩... வெல்ல முடியாதவன்‌ ' 


ஆனானோ 
[222111] (அந்த) லவணாசுரனை ' 
ஏஎ எ எவ்வகையிலும்‌ வெல்ல 
அன ரளி முடியாத சக்தியுடன்‌ 
்‌.. கூடியவனாகக்கண்டு 
fa: AAA . ராமாவதார அவஸரத்தில்‌ 


விஷ்ணு மனம்‌ தளர்ந்தாரோ ..: 
எ: ஊரி ஈர சேர்‌ எண: TT Td 
விளக்க உரை: 
ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணம்‌ உத்தர காண்டத்தில்‌ 
வவணாசுரவதம்‌ (61-68 ஸர்க்கங்கள்‌) விஸ்தாரமாகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. அதில்‌ . சிவபெருமான்‌ லவணா 
சுரனுக்குத்‌ தமது சூலாபுதத்தை அளித்த வரலாறு 
காணப்படுகிறது அஃதாவது:- 
லவணனின்‌ தந்தை *மது”” எனப்படும்‌ அசுர. . 
அவன சிவபெருமானைக்‌ குறித்துக்‌ கடும்‌ தவமியற்றினான்‌. 
அதன்‌ பயனாய்‌ அவருடைய சூலத்திலிருந்தே ... ஒரு 
பாகத்தை எடுத்‌ து அமைக்கப்பட்ட ஒரு சூலத்தைப்‌ 
பெற்றான்‌. 
பகைவர்கள்‌ மீது அதனை ஏவினால்‌, அது அவர்‌ கள்‌ 
அனைவரையும்‌ நொடியில்‌ சாம்பலாக்கிவிட்டுப்‌ பின்‌ 
ஏவியவரிடமே திரும்ப வந்து சேர்ந்துவிடும்‌. ள்‌ 
மதுவுக்குப்பின்‌ அவன்‌ மகன்‌ . லவணன்‌ 
அச்சூலத்தைப்‌ பெற்றான்‌. . மது வேண்டுகோளுக்கு 
இணங்க சிவபெருமான்‌, 
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“உன்‌ மகன்‌ லவணனின்‌ கையில்‌ இச்சூலம்‌ இருக்கும்‌ 
வரையில்‌ உன்மகனை - எவராலும்‌ எவ்வகையிலும்‌ 
வெல்லமுடியாது” என்ற வரமளித்தார்‌. இ 

அவ்வர பலத்தால்‌ லவணன்‌ சூலஹஸ்தனாக 
இருந்து கொண்டு உலகங்களனைத்தையும்‌ துன்பு றுத்தி 
வந்தான்‌. அதனால்‌ வருந்திய மஹரிஷிகள்‌ இராமனைத்‌ 
தஞ்சமடைய, அவர்‌ லவணனை அழித்து வருமாறு 
சத்ருக்னனை அனுப்பி வைத்தார்‌. 


அப்போது அவனிடத்தில்‌, , 
எச்‌ என எ: பசீ ஏஎ எளர்சட்‌ . 


பக: எ ஏளார்‌ என்ன்‌ எரா 

“ராவணனைக்‌ கொல்லக்கருதிய வேளையிலும்‌ இந்த 
அஸ்த்ரத்தை பயன்படுத்தவில்லை. ஏன்‌ தெரியுமா 2 
இந்த திவ்ய அஸ்த்ரம்‌ பஞ்சபூதங்களையும்கூட மிகுந்த 
அச்சத்திற்கு உள்ளாக்கி விடும்‌. அத்தகைய சக்தி மிகுந்த 
அஸ்திரம்‌ இது'' என்று கூறி, விஷ்ணு தேஜோரூபமாக 
உள்ள அந்த திவ்ய அஸ்திரத்தை சத்ருக்னனிடம்‌ 
கொடுத்தார்‌. 

அத்தகைய அஸ்த்ரத்தை அளித்த பிறகும்‌, “அந்த 


- ஆற்றல்‌ மிகந்த லவணனை இந்த அஸ்த்ரம்‌ ஒன்றால்‌ 


மட்டுமே வெல்ல முடியும்‌. இதனையும்‌ நீ லவணன்‌ 
கையில்‌ சூலாயுதம்‌ இல்லாத நேரமாகப்‌ பார்த்து 
ப்ரயோகம்‌ செய்தாலே அவனை அழிக்க முடியும்‌. 
ஏனெனில்‌ சிவன்‌ அளித்த அச்சூலம்‌ அவன்‌ 
கையிலிருக்கும்போது எந்த சக்தியானாலும்‌ அவனை 
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அழிக்க முடியாது. இதனை உணர்ந்து இந்த 
அஸ்த்ரத்தைப்‌ பயன்படுத்தி அந்த லவணனை 
அழித்துவா'' என்று அறிவுரை கூறி அனுப்பினார்‌. 
சத்ருக்னனும்‌ அவ்வாறே சூலாயுதம்‌ லவணன்‌ கையில்‌ 
இல்லாத நேரம்பார்த்து வைஷ்ணவாஸ்த்ரப்ரயோகம்‌ 
செய்து லவவணனை அழித்தார்‌. அத்தகைய சூலாயுதத்தை 
உடைய பரமேச்வரனே எனது தலைவர்‌ என்று 
கூறுகிறார்‌. 

(33) அவதாரிகை:- 

“எந்த - மஹேச்வரனது அங்கமாக விளங்கு 
வனவற்றையும்‌ கூட வேதமானது வணக்கம்‌ செய்து 
போற்றுகிறதோ அவரே எனது ஸ்வாமி'' என்று 
இப்பாடலால்‌ விளக்குகிறார்‌ :- | 


ளா என்னன்ன ஏர: சாரர்‌ சார்‌ ஈர்‌ 

ரர்‌ ண்‌ ஏ: எரினினனர்‌ ௭௭: 
எ அனி ரான எரி ஈர்‌ எர 
| ஏ எரி ர சர்‌ எனச்‌ என்‌ எசா! 


gi: தேவர்கள்‌ 

எள்‌ gia என்னை பெயரால்‌ வேதம்‌ 

ஏர்‌ ரர்‌ சோர்‌ பெரும்‌ புகழை அடைகின்றனர்‌ 

ஈர 376 de ௮௭ என்னை, :நான்‌ அறிவேன்‌” 
என்று ப 

ஏஎ: ஊண்‌ 94 வேதம்‌ கூறுகிறது என்று 

aera: அன்னர்‌ விஷ்ணுவும்‌ பெருமைப்படுகிறார்‌ 
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ஆ புற்ந்சலைப்பளி மர்‌ 


ன: FETT அந்த வேதங்கள்‌ எவருடைய 
புஜம்‌ அம்பு, வில்‌, கோபம்‌ 
முதலியவைகளிடத்தில்‌ 

௮8 என என்‌ நூற்றுக்கணக்கான 
நமஸ்காரங்களைச்‌ 
செய்கின்றனவோ 

ஏ: அரி எர சேர்‌ எகர: எரி TTA 

விளக்க உரை: 

ட 94 எ, ற்‌ ரி ஒளன்‌ என இவ்விதம்‌ 
வேத மந்திரங்களில்‌ இந்திரன்‌, அக்னி முதலான 
தேவர்களின்‌ பெயர்கள்‌ கூறப்படுகின்றன. 

ெணர்‌ ஏர்‌ என்று புருஷ சூக்தம்‌ கூறுவதால்‌ 
மஹாவிஷ்ணுவும்‌ பெருமைப்படுகிறார்‌ . 

ஆனால்‌, ஸ்ரீ ருத்ரமந்த்ரங்கள்‌, 

MT ச ௭௪ 3 Ed Nl 

என்‌ Se] எண்‌ qe A: 

என்று . நமஸ்காரபூர்வமாக ருத்ரனைமட்டுமின்‌ றி 

அவரது கோபம்‌, அம்பு, வில்‌, கைகள்‌ ஆகியவற்றை ர 

கூட வணங்கித்‌ துதிக்கின்றன. 7 

ஆதலால்‌, “இவரே எனது ஸ்வாமி . 
கூறுகிறார்‌. என்று 
(34) அவதாரிகை:- 

“உலகின்‌ எல்லா வியவகாரங்களும்‌ ஓ 
மாகவே உள்ளன”' என்பதை இப்பாடல்‌ விளக்‌ வாதி 


. அர்த எண்ன ஏாள்‌ என்‌ எரி கைது: 
ண்‌ ஜானிண்‌ எ என்னட எரிவு, 
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ஏவி ரி ஸ்‌ ஈர்‌ எரர்‌ எனின்‌ சர 
“ ஊரி எ சோர்‌ எண்‌ என்‌ Tl 
1] (1 aia Nada உலகங்களின்‌ உற்பத்தியும்‌ 


ஏவி எரி 


அழிவும்‌ 

எவருடைய கண்ணிமைகளின்‌ 
அசைவை அனுஸரித்து 
இயங்குகன்றனவோ 
சாஸ்திரங்களோ வேதங்களோ 
எவருடைய உதடுகளின்‌ 
அசைவை நோக்கி 
இருக்கின்றனவோ 


தேகம்‌ படைத்தோர்க்கு 


பந்தம்‌ மோக்ஷம்‌ ஆகிய 
இரண்டும்‌ 

எவருடைய கண்களின்‌ 
ஒரத்தில்‌ உள்ளனவோ 


ஏ: காரி ரா சர்‌ எனா; TT TTI 


விளக்க உரை: 


உலகங்களின்‌ தோற்றமும்‌ முடிவும்‌ சிவபெருமானின்‌ 
கண்கள்‌ திறந்து மூடுவதாகிய செயலில்‌ அமைகின்றன. 
இவ்வாறே வேதசாஸ்திரங்களும்‌, 
மோக்ஷ்ங்களும்‌ இறைவனின்‌ உறுப்புகளின்‌ ஒருசி று 
அசைவிலேயே அமைகின்றன. இவ்வாறு உலகநடப்புகள்‌ 
அனைத்துமே சிவாதீனமாக உள்ளதால்‌ அவரே எனது 


ஸ்வாமி என்று கூறுகிறார்‌. 
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உயிர்களின்‌ பந்த 








டா 


(35) : அவதா, கை:- ்‌்‌ 
“தேவர்‌ கள்‌ அனைவருமே ஈஸ்வர . சக்திக்கு 


அதீனமானவர்கள்‌. ஸர்வேசன்‌ ஒருவரே “ஸர்வ 
சக்திமானாகத்‌ _ திகழ்கிறா ர்‌. என இப்பாடலால்‌ 
விளக்குகிறார்‌ :- ப . 


எண்‌ (ல்ச்‌ எிரள்ளானின்‌. 

வரர எச்‌ எனின்‌ எ ன: ஏ 41 
எர: எ: எர ஏன எச்‌ இர்‌ 

ஏ ணர்‌ எ ர்‌ எம்‌ எர எளிய i 


எ ண்ண எனது. சக்தியில்‌ பாதியை 


உங்களிடம்‌ வைக்கிறேன்‌ 


ford [ எ க்‌ கொள்ளுங்கள்‌ என 


Te: ்‌ ”* வற்புறுத்தப்பட்டவர்களாய்‌ 

94 ய்யா ற்‌ நாம்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்தும்கூட 
எனின்‌ எரர்‌: அப்பாதி சக்தியைத்‌ த இ 
எனு: தாங்குவதில்‌ வல்லவர்கள்‌ 


. ‘ 
ர ம 4 


இல்லை என்று 
AHA: அர்ண்ண.. - தேவர்கள்‌ அம்பு. முதலான 


வகையில்‌ . 
A அ ர தாமாகவே எவருடைய 
TH: - சேஷபாவத்தை 
அடைந்தார்களோ 


எ: னி எ சேர்‌ எண: ள்‌ என்‌ 


விளக்க உரை: 


முன்னா ல்‌ திரிபுர ஸம்ஹார. காலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ 
ஒன்றுகூடி. எவ்விதத்தில்‌ இறிபுரத்தை வெல்லலாம்‌ என்று 
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ஆலோசித்து, “அக்னி, ஸோமன்‌, விஷ்ணு ஆகிய மூவரும்‌ 
ஒன்று சேர்ந்து ஒரு பாணத்தை அமைத்து, (17ஆம்‌ 
பாடல்‌ விளக்கத்தில்‌ இதனைக்‌ காணலாம்‌) இந்த ஆற்றல்‌ 
மிக்க ஆயுதத்தைப்‌ பிரயோகிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ தம்மிடம்‌ 
இல்லை என்பதை உணர்ந்த தேவர்கள்‌ பரமசிவனை 
அதனை ஏற்றுக்கொள்ளுமாறு வேண்டினர்‌. “உங்களிடம்‌ 
ஆற்றல்‌ இல்லையென வருந்த வேண்டாம்‌. எனது 
சக்தியில்‌ பாதியை உங்களுக்கு அளிக்கிறேன்‌” என்று 
கூற, “நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ ஒன்று சேர்ந்தாலும்‌ 
உங்களது பாதி சக்தியை தாங்கும்‌ ஆற்றல்‌ எங்களிடம்‌ 
இல்லை. நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ தங்களை வேண்டிக்‌ 
கொள்ளுகிறோம்‌. தாங்களே திரிபுர ஸம்ஹாரம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. நாங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தங்களுக்கு யுத்த 
தளவாடங்களாகத்‌ தொண்டு செய்கிறோம்‌” என்று கூறி, 
பகவானுக்கு வில்லாகவும்‌ தேராகவும்‌ மற்றுமுள்ள 
தளவாடங்களாகவும்‌, ஆகி வானவர்கள்‌ பகவானுக்கு 
உதவி புரிந்தனர்‌. இதையே கவி, (வானவர்கள்‌ 
சிவனிடம்‌ சேஷ பாவத்தை அடைந்தனர்‌” எனக்‌ 
குறிப்பிடுகிறார்‌. 

(36) அவதாரிகை:- 

“வானவர்‌ அனைவராலும்‌ பூஜிக்கப்படும்‌ பெருமை 
வாய்ந்த வேதம்‌ சிவபெருமானுக்கு வாகனமாக அமைந்து 
அவர்க்குத்‌ தொண்டுபுரிந்தது'” என்று கூறி, சிவனுடைய 
உத்க்ருஷ்டதையை நயம்பட விளக்குகிறார்‌ இப்பாடல்‌ 
மூவம்‌:- 


எனா ஸரிரிள்ளி! எனின்‌ ச எனா. 
உ ரி ரா சர்‌ ஏண்‌ TT TTI 
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என்‌ எண கடலில்‌ மூழ்கி 
௭14. [1௭ அட்‌ எவைகளை வெகுகாலம்‌ : 
சுமந்தாரோ . 
எனா எர. இ ௬ வைகளை அத்யயனம்‌ 
| செய்து பற கெளசலம்‌ 
ஒன்றே i 
எனி NET 30. பெரியவர்களிடம்‌ 
. _. பெருமையைப்‌ பிரகடனம்‌ 
ல . செய்கின்றதோ 
ஏ. அள்‌ எவைகளை -: இன்றும்கூட 
எர: qe: மப்பு பிரம்மதேவன்‌ தம்‌ 
| முகங்களால்‌ தாங்குகின்றாரே ஈ 


எ வான: அந்த வேதங்கள்‌ 
ப்‌] எனி | எவரைச்‌ சுமக்கன்றனவோ 


எ: வனி ரா சர்‌ ரீனா என்‌ எண்ணிட 


விளக்க உரை: 

முலா ஒருகாலத்தில்‌ ஸோம்கன்‌' என்ற அசுரனால்‌ 
வேதங்கள்‌ கவரப்பட்டு கடலுக்குள்‌ மறைத்து 
வைக்கப்பட்டன. அந்த வேதங்களை, மஹாவிஷ்ணு 
மத்ஸ்ய அவதாரம்‌ எடுத்து கடலுக்குள்‌ சென்று 
ஸோமகனை வென்று மீட்டுவந்தார்‌.. 

அத்தகைய பெருமைவாய்ந்த ' வேதங்களை 
அத்யயனம்‌ செய்து பெற்ற கெளசலத்தாலேயே பெரியோர்‌ 
களின்‌ பெருமை விளங்குது. 
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அத்தகைய வேதங்கள்‌ ஸ்மிருதிகள்‌ ப 
எண்னை ர ஏர்பு ன என ரோ: 
என எனகன ஏ எர 

என இவ்விதம்‌ வைதிக மாஹாத்மியத்தைப்‌ 
பறைசாற்றுகின்றன. | . 

இவ்வாறு தர்ம மூலமாசு விளங்குகின்ற காரணத்‌ 
தாலேயே நான்முகன்‌ தமது' நான்கு முகங்களாலும்‌ 
நான்கு வேதங்களையும்‌ இன்றும்‌ ஒதிக்‌ கொண்டே 
இருக்கிறார்‌. 

இவ்வாறு: பெருமை மிகுந்து விளங்குகின்ற 
வேதங்கள்‌ வாஹனமாய்‌ பரமேச்வரனைத்‌ தாங்குகின்றன 
என்றால்‌ பரமேச்வரனின்‌ பெருமையை இவ்வளவு என 
வரையறுத்துக்‌ கூறவும்‌ இயலுமோ 2 
(37) அவதாரிகை: ப 

ஸ்ரீ மஹாதேவன்‌ ஒருவரே 'ஸர்வதேவ பரிவ்ர௬ுடராக! 
விளங்குகின்றார்‌” என்பதை இப்பாடல்‌ விளக்குகிறது. 
34 ரர ரான்‌ 3 என்‌ எனி 
அளி நாளு ஏன்‌ ஏன ஈன: 
சிக ஏ எ ர அகாக ளர்‌ இனன்‌ ச்‌ 
ஏ எரி ர சர்‌ என்‌ எண்‌ என்ட 


ரஸ ர da த்ரிபுரங்களை ஜயிக்க 
3 என வீசி எவராலும்‌ விரைந்து 
ராவ்‌ பூமியாகிய தேரில்‌ ஏ றும்போ து 


ணி நாள] வேதங்களாகிய குதிரைகள்‌ 
முட்டிகள்‌ உடைந்து விழுந்த 
பொழுது 
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ப ட அ ர 





eit: ஏர்‌ Yo மஹாவிஷ்ணு எருது ரூபம்‌ 
எடுத்து 


ன ப்பு முன்னரே ஆதிசேஷனால்‌ 


தாங்கப்பட்டதாக இருந்தாலும்‌ 


ர 4 318 வி தாமும்‌ தேர்வடிவில்‌ உள்ள 
பூமியைத்‌ தாங்க 

848441. அ ப பெருமுயற்சி செய்தும்கூட 

ஏ அகாக ப ஆற்றல்‌ அற்றவர்‌ ஆனாரோ 


ஏ வரி ர ஊர்‌ எண்‌ என்‌ TTI! 


விளக்க உரை: 

த்ரிபுர ஸம்ஹார ஸமயத்தில்‌ பரமேச்வரனுக்கு. மி 
தேராகவும்‌, வேதங்கள்‌ குதிரைகளாகவும்‌ பணிபுரிந்தன. 
அத்தேரில்‌ சிவன்‌ விரைந்து ஏறும்போது அவருடைய 
பளுவைத்‌ தாங்க முடியாமல்‌ குதிரைகளின்‌ முட்டிகள்‌ 
சட சட சப்தத்துடன்‌ தேர்‌ விழும்‌ நிலையில்‌ இருப்பதை 
அறிந்த திருமால்‌ அதனை எருது வடிவெடுத்துத்‌ தாங்கப்‌ 
பெருமுயற்சி எடுத்தார்‌. 

முன்னரே ஆதிசேஷன்‌ பூமியைத்‌ தாங்கியிருந்தும்‌, 
திருமால்‌ எருது .. வடிவில்‌ தாமும்‌ தாங்க முயன்றும்‌ 
முடியாமற்‌ போயிற்று. இத்தகைய வலிமை மிக்கவர்‌ 
எனது ஸ்வாமி என்று கூறுகிறார்‌ கவி. Hed NEAT 
என்று வேதமும்‌ அவரது மஹத்வத்தைப்‌ பறை 
சாற்றுகின்றது. 

சங்கர ஸம்ஹிதையில்‌, திருமால்‌, எருது ஆகியும்‌, 
அம்பாகியும்‌ சவபெருமானுக்குத்‌ தொண்டு புரிந்ததற்கான 
காரணம்‌ பற்றிய விளக்கத்தை நாம்‌ அறியலாம்‌: . 

“முன்பு மேகவாஹன கல்பத்தில்‌ தர்மமானது தான்‌ 
சிவபெருமா னுக்கு வாஹனமாக ஆகவேண்டும்‌ என்ற 





விருப்பத்துடன்‌ தவம்‌ புரிவதைக்‌ கண்டு, சிவனின்‌ 
பெருமையை உணர்ந்து, மஹாவிஷ்ணு தானும்‌ அவருக்கு 
வாஹனமாக வேண்டும்‌ எனக்கருதிச்‌ சிவா ஈமானை 
நோக்கிக்‌. கந்தமாதனபர்வதத்தில்‌ கடும தவம்‌ 
இயற்றினார்‌. அதன்‌ பயனாக சிவனை நேரில்‌ - கண்டு, 
“என்னைத்‌ தாங்கள்‌ வாஹனமாகவும்‌ பாணமாகவம 


ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌” என்ற வரங்களை, திகா 
29 ளனர்‌: என்று பிரார்த்தித்துப்‌ பெற்றார்‌. 
சிவபெருமானும்‌ “அவ்வாறே ஆகுக? என 
அருளினார்‌. அவ்வாறு பெற்றவரத்தின்‌ காரணமாகவே, 
திருமால்‌ எருதாகவும்‌ பாணமாகவும்‌ ஆகி சிவத்தொண்டு 
புரிந்தார்‌' என்ற செய்தியை சங்கர ஸம்ஹிதை 
விளக்குகிறது. 
(38) அவதாரிகை:- 
பரிவாரங்களுடன்‌ கூடிய பரமேச்வரனுக்கு உரிம 
சொற்களை அடைமொழியின்றிப்‌ பயன்படுத்தினாலும்‌ 
அவற்றைப்‌ பாமரனும்‌ புரிந்து கொள்வான்‌. அத்தகைய 
ஐகத்பிரஸித்தராக விளங்குபவர்‌ எனது ஸ்வாமி என்று 
இப்பாடல்மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌ கவி:- 
எள அரளி ள்‌ எனன 
என்னி எள்‌ எ எ க ஏ 
எண எ ரீனா எண்‌ அனர்‌ எம்‌ ஜீ: 
எ ஊரி ரா சேர்‌ ஏன்‌ என்‌ எசா 
4a] IEE எவருடைய இல்லாள்‌ 


அனார்‌ அன அடைமொழி ஒன்றும்‌ 
இல்லாமலேயே 
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& ழ அள மூவுலகங்களுக்கும்‌ தாய்‌ 


- ஆகிறாளோ 

அள்‌: ஜனங்கள்‌ 1 தி்‌ அழ அ 
ர்‌ சர எவர்‌ ஒருவரையே: 
எனன. 3106 அடைமொழியை நக்க 
wut ஏன | ஈச்வரன்‌! எனக்‌ 

கூறுகன்றனரோ | ்‌ 
ஏ: ஏவா | வேதமானது எவருடைய ன டூ 

5 ப தனயனை . . த 

எனறார்‌. ண டை மெொர்ழியின்றி 
et ஏ “குமாரன்‌” 'என்றே கூறுறெதோ 


௬ ணர்‌ ர ர்‌ ரணி எரா எண்‌ 


விளக்க உரை: ல்‌ க 

‘ஈச்வரன்‌ என்று சொன்னால்‌ . அது பரமேச்வரனைத்‌ 
தான்‌ குறிக்கும்‌. 'நரேச்வரன்‌'' . ' *ஜனேச்வரன்‌” 
என்பதுபோல்‌ .௮வரைக்‌ குறிக்க . அடைமொழி தேவை 
யில்லை. 

அதேபோல்‌, - ' “அம்பா: : என்ற சொல்‌ “தமா 
தேவியைத்தான்‌ கறிக்குமேயல்லாது பிறரை ஒருபோதும்‌ 
குறிக்காது. ள்‌ 

அதேபோல்‌ “குமாரன்‌” என்ற சொல்லும்‌ முருகன்‌. 
ஒருவரையே குறிக்கும்‌. இதனை உறுதிப்படுத்த வேதம்‌, 
புராணம்‌ ஆகியவற்றில்‌ எனன பான்‌. ப்ரமாணங்கள்‌ 
உள்ளன. 


களணிர்‌ எள்‌ சோ. ஏ எள்‌ ச: எ 4 எள்‌ 
எண, கோ கோனி: எண்‌ எளிஎ। 
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Tafa: ஏ ஏக [ஸார்‌ ஏ: சோ: அரி 
வார்‌: ணாய ச்‌ கனி எள்‌ “ர்‌ சான்‌ 
ஐ ஏர்‌ ரான ரர. ஜீ ளா: ௩ எள்ளை 
PT ரகு... அ. 
என்பன போன்‌ து கணக்கற்ற பிரமாணங்கள்‌ 
உள்ளன. 
(39) அவதாரிகை:- 
பரமேச்வ்ரனின்‌ சித்சக்திவாயிலாக ஜகத்‌ தந்த்ரம்‌ 
இலங்குகிறது. ஆனால்‌ அவரோ செயலொன்றிலும்‌ 
ஈடுபடாது பரமானந்த .நிலையிலேயே எப்பொழுதும்‌: 
விளங்குகறோர்‌'' என்ற கருத்து இப்பாடலால்‌ விளக்கப்‌ 
படுநறெது:- 
எச்‌ ஏஏ ணா ண்‌ fe TTT 
திக சர்‌ என்ன YA எரு 
ரன்ன ளார்‌ 
ஏ ரி ரன சேர்‌ எனச்‌ என்‌ எனசர்‌॥' 
௭: ... பராசக்தியானவள்‌ 
(எச்‌ ஏ எர பிரபஞ்சத்தை உண்டுபண்ணு, 
அல்லது ஒடுக்கு என்று 
எண்‌ ௮௭ எனன சிவனால்‌ எப்பொழுது 
தத ்‌ பூரீ கட்டளை இடப்படுறொளோ 
எ ௪ | qa எர்‌ அப்பொழுது (அப்பராசக்தி) 
தானும்‌ இந்த முழுப்‌ 


. பொறுப்பையும்‌ த 
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ஷ்‌ 
al qd நத எவ௫ஞுிுடய: ஸ்துதியினால்‌ 
எனக ஞான - இச்சா - க்ரியா 


. சக்திகளிடம்‌ 5 
ல்‌ அளித்துவிட்டு, 
ATT என ணை 
ப்பட்‌ பரமானந்த சுகானுபவத்தைத்‌ . 
தானும்‌ பெற்று 
சான்‌ | விளங்குறொளோ | 


எ ரி எ சர்‌ எண்‌ எண்‌ எ எண்‌ 


விளக்க உரை: 
பராசக்தி சிவனுடன்‌ இணைபிரியாமல்‌ இரண்டறக்‌ 
கலந்து இருப்பவள்‌. அப்‌ பராசக்தி, ஸதாசிவனுடைய 
ஆக்ஞையை அனுஸரித்து, தனது ஞான்‌ - இச்சா, 
. க்ரியா சக்திகளின்‌ மூலம்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை நடத்தி 
வருகிறாள்‌. தான்‌ தனித்துச்செய்ய வேண்டியது ' என 
எதுவுமில்லாததால்‌, பரமேசனுடன்‌ சேர்ந்து நிகரற்ற 
பரமானந்த சுகானுப்வத்தைப்‌ ௦ அ பமல 
(40) அவதாரிகை:- 

“அகமங்கள்‌ ௪.றும்‌ இருநூற்றிருபத்தினான்கு (224) 
'புவனங்களும்‌ பரமேசனின்‌ சக்திலேசமாகிய ஐந்து 
கலைகளில்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ளன”' என்பதை 
இப்பாடலால்‌ ல்ல ்‌ ட்‌ 


\ ன்‌ ன 
ர்க்‌: வ்‌ வ்‌ ன்‌ 
ஏளன கோசர்‌ 
ஏ வரி ச்‌ என்‌ எண்‌ எனா 
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- 


சினா இருநூற்று இருபத்துநான்கு 


TT எண்ணிக்கையால்‌. . 
பப்பு ஏஎ: . வகுக்கப்பட்ட 
அர: ம்‌. உலகங்களுடனும்‌ அந்தந்த 
த்‌ உலகங்களின்‌ அதிபதிக ளுடனும்‌ ' 
னார்‌ ஈனா வியாபித்திருக்கும்‌ ஐந்துவகைக்‌ 
க. ' கலைகள்‌ 
TFA க எவருடைய பராசக்தியின்‌ .: 
கர்சன்‌ _ கோடி அம்சத்தின்‌ ஒரு சிறு 
ப ....!....... திவிலையினுடைய " 
கொர்‌ லேசத்தில்‌ அடங்குகின்றன்வோ 


ஏ ஊரி ௭௭ சர்‌ ணர்‌ எண்‌ எனாசர. 


விளக்க உரை: ப | 
'நிவிருத்திகலா, தில்‌ ர்க்ஸ்‌ இரண்டை 
சாந்திகலா, சாந்த்யாதீதகலா என்பன வர்க 
எனப்படுபவையாம்‌. . a 
இவைகள்‌ முறையே 108, 56,..27, 18, 15 புவனங்களை 
வ்யாபித்து நிற்கின்றன. இக்கலைகள்‌ . அனைத்தும்‌ 
, பரமேசனின்‌ பராசக்தியின்‌ கோடி அம்சத்தின்‌ ஒரு 
-திவிலையில்‌ அடங்குகின்றன. அத்தகைய பரமேசனே 
எனது ஸ்வாமி என்று கூறுகிறார்‌. | 
(41) அவதாரிகை:- ்‌ க 
“பரிபூரண அகத்தை. எல்லையாகத்‌ : திகழ்பவர்‌ 
பரமசிவனே” என்பதை இப்பாடலால்‌. விளக்குகிறார்‌ : = 


ர்‌ ண்ண ஏ அணிக 
னார்‌ எ எரர்‌ ஏர்‌ னன ரின்‌ ர்‌: 





ட்‌ ef எனி : என எண்‌, 
- ஏ ணி ண சர்‌ ரின்‌ எரி எனன" ர்‌ 
வ்‌ எந்த பரப்ர ம்மத்தின்‌ ஆனந்தப்‌ 


க்ஷ 


பெருங்க ...லினுடைய 
ஏ கர எண்ன ஏதோ ஒரு திவிலை 


எள அவித்யை என்னும்‌ ... ன 


காற்றினால்‌ தாக்கப்பட்டு 


TAI (ப்ப ...:... பல பாகங்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு 

Yai னார்‌ ட... “உலகத்தை வ்யாபித்து ' 
உள்ளதோ 

ஏர்‌ ஈர்‌: வேத சமூகங்களால்‌ 

ரஷ்‌: வாத வாச்கியங்களினால்‌ க 


எ Td அன்‌ ஸ்‌ அந்த ப ப்ரம்மம்‌ நீயே என்று -- 
அள்‌ 3. அனர்‌ ப இன்றும்‌ பட்கர்‌ 
எனி ந ளின்‌ என்ற்‌ ௭ சானா 


விளக்க உரை, : : ம. 


அசண்டாகாரமான  பரப்ரம்கத்தினிடம்‌ அலித்யையின்‌ 
காரணமாகக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட ' உபாதிகளால்‌ ஜீவன்கள்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌: தனித்தன்மையை பாவித்து உழலும்‌ 


போது, வேதங்கள்‌, “ ஈன்‌, 316 ணன என்பன 


போன்ற வாக்கியங்களின்‌ மூலம்‌ ஜீவ. ப்ரம்ம கற்களாக 
கும்‌ க 


்‌ ட படு ன ரர 
்‌.. தன்னிடம்‌ தோன்றும்‌ ' ஆனத்த அனுபவம்‌, அந்த 
காடா பா ப்ரம்மானந்தத்தின்‌ ஒரு திவிலையே 


ல 


என்றும்‌, அஞ்ஞானத்தினால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட உபாதி, 
மெய்ஞ்ஞானத்தால்‌. அழிந்ததும்‌ ஜீவனாகிய  திவிலை, 
பரமாத்மாவாகிய பரப்ரம்மத்தின்‌ 'ப்ரம்மானந்தப்‌ 
பெருங்கடலில்‌. இரண்டறக்‌ . கலந்து பரப்ரம்மமாகவே 
்‌ ஆகிவிடுகிறது என்பதே வேதங்களின்‌ பரம உபதேசமாக 
விளங்குகிறது.. 





(42) அவதாரிகை:- ன 
எனி எ சேர்‌ எர என்‌ எனாார்॥ 


அள்‌ எ: ஸம்ஸாரஸாகரத்தில்‌ உழலும்‌ 
ப நமக்கு 
ளான மோக்ஷத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பர்‌ ஏ: உயர்ந்த நலன்‌ க 
[கன எ ' வேறொன்று இருக்கிறதா. 
| என்ன? தக 

கொண்க: அந்த தானத்திலும்‌ உயர்ந்த 
கார; மற்ற ஒரு குணம்‌ 
அண்ணி Me எ எமது .அறிவுக்குப்‌ 

ப | புலப்படவில்லை 
ததத அந்த: மோக்ஷம்‌ 


ஏஈண்ண்ளர்‌.. எதனால்‌ கண்ணாடியில்‌ 


| ' விளங்கும்‌ பிரதி பிம்பம்போல்‌ 
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ல ௬ ட அங்க 


ஏர்‌ எவருடைய ஸ்துதியினால்‌ 
ஏ ௮ ப ... போதுமானதாக “ஆகாதோ 
ஏ வாரி ர ளர்‌ எண்‌ எர எ வாச்‌ 
விளக்க உரை: 2 

பகவான்‌  ஆசுதோஷன்‌. -: அதனால்‌ அவரைத்‌ 
திருப்திப்‌ படுத்துவது: மிக எளிது. ஒரு பில்வதளத்தை 
பக்தியோடு போட்டு அர்ச்சிக்கும்‌ அன்பர்க்கு அவர்‌ 
மோக்ஷ ஸாம்ராஜ்யத்தையே அளித்து விடுகிறார்‌. 
ஏனெனில்‌, தம்மைத்‌ துதிக்கும்‌ அடியார்க்கு, அவருடைய 
பிறவித்துயரம்‌ நீங்குவதற்கு :. மோக்ஷத்தை: : விட்டால்‌ 
வேறொன்றும்‌ சிறப்பு - உடையதாக இல்லை. 
அளிப்பதற்குப்‌ போதுமான தகுதி: வாய்ந்ததாகவும்‌ 
இல்லை எனக்கருதியே, தன்னைத்‌ தொழும்‌ அன்பர்க்கு 
வீடுபேற்றையே அளித்துவிடுகிறா ர்‌. 

. இவ்வாறு ஆசுதோஷராய்‌ அடியார்க்கு மோக்ஷ 
ஸாம்ராஜ்யத்தையே அளிக்கக்கூடிய அச்சிவபெருமானே 
எனது ஸ்வாமி என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. 

(43) அவதாரிகை:-- ப 

“பிரபஞ்சங்கள்‌ அனைத்துமேயழிந்தாலும்‌, அழிவு 
இல்லாது விளங்குபவர்‌ சிவபெருமான்‌ ஒருவ்ரே”* 
என்பதை இல்டல மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. ' ப 
ப RTT எள்‌ எந எரர்‌ . 

அப்‌ ணர்‌ ண ணி ஸ்னாண 
எள்‌ எச்‌ என ஏன்‌ ஈரா: ஏர: 

எ ஊனி ஈன பேர்‌ எண்‌ எணண TTI 
வாவ? றி ... சராசரங்கள்‌ அனைத்தும்‌ 


எரிக்கப்பட்டு 
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TTI Tai 13 உலக ஸ்ருஷ்டி கர்த்தாவாகிய. 


பிரம்மன்‌ அழிந்து, 
ம்‌ ரணி ண்‌ னார்‌. .. இந்திரனும்‌ சிவனால்‌ 


ணத 


இப்பரமசிவன்‌ ஒருவரே 
ண்ட. அமி ட மஹேச ரூபத்துடன்‌ 
qed லீலைகள்‌ புரிகிறார்‌ 
எ ட. அப்படிப்பட்டவரையும்‌ 


ச்‌ ஏன்‌ 1... தம்முள்‌ அந்தப்‌ 
5 பரமசிவரூபத்தில்‌ பாவிக்க 
என்‌ 2. ய எண: எவருடைய நந்திகேச்வராதி 
கணங்களாகிய இவர்கள்‌ 
ஸாக்ஷிகளாக உள்ளனரோ 


ஐ அண்‌ கன்னன்‌ எரர்‌ அரக்‌ 
விளக்க உரை: 

பிரளய காலத்தில்‌ பகவானுடைய நெற்றிக்‌ 
கண்ணிலிருந்து. வெளிப்படும்‌, நெருப்புப்‌ பொறியினால்‌ 
சராசரங்கள்‌ . அனைத்தும்‌ அழிந்து போகின்றன. 


நான்முகனும்‌ இந்திரனும்‌ தமது ஆயுட்காலம்‌ முடிந்து 
அழிகின்றனர்‌. அத்தகைய நிலையில்‌ . பரமசிவன்‌ 


ஒருவரே எஞ்சி நிற்கின்றார்‌. இந்த நிலையை, நந்தி 
பிருங்கி, மஹாகாலன்‌ முதலிய சிவகணங்கள்‌ தம்முள்‌ 
பாவிக்க வல்லவர்களாகின்றனர்‌. 
(44) அவதாரிகை: 

அழியாத நித்ய மங்களப்‌ பொருளாக விளங்குவது 
திருநீறு ஒன்றே. எ னவே, அதனை தரித்து ஜகன்மங்கள 
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தக லை நத ட ப பி 





காரகனாக விளங்கும்‌ சிவபெருமான்‌ அதிமங்கள 
விக்ரஹராக விளங்குகிறார்‌” என - இப்பாடலால்‌ 
விளக்குகிறார்‌. 3 ட | 


| ர ஊர்‌ fe எண்‌ எண்ட 
TATE S ்‌ அழியும்‌ தன்மை வாய்ந்த 
அனைத்தும்‌ அமங்களம்‌ 
ப்‌ ல்‌ / 
aia HE OH அழியாத்‌ தன்மை வாய்ந்த 
்‌ மற்றது மங்களமாம்‌ 
ud [ளர்‌ 


இவ்வா று இருக்கும்போ து. 


ரிம்‌. ப அழியும்‌. தன்மை வாய்ந்த . 


இதர தேவதைகளால்‌ 
அணிந்து : கொள்ளப்பட்ட, 


ன்‌ ்‌ அகத: அமங்களமான 


( அனித்தியமான]) 
அலங்காரங்களால்‌ . 
௮6 84 பயனில்லை என்று 
என்‌: என ... அழியாத (மங்களப்‌ 
க்‌ | - பொருளான) 
| . திருநீற்றினாலேயே. 
ஏ: ஏன ப எந்த ம்ஹேசன்‌ - | 
i தத்‌ ஜகன்மங்கள்மர்க வன்ம 
தன்னுடலை -: 


பொ 
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qual அணி செய்து கொள்கிறாரோ: 


ஏ ஊரி ஈர சர்‌ எண்‌ என்‌ எனப 


விளக்க உரை: 


ஏச னா ஊன 
| என்பது போன்ற வேதவசனங்களால்‌ எல்லாப்‌ 

பொருள்களுமே ப்ரளயத்தில்‌ காலாக்னியால்‌ பஸ்மமாகி 
விடுகின்றன. அழியும்‌ தன்மை வாய்ந்த உலகங்கள்‌ 
அனைத்திற்கும்‌ அதிஷ்டானமாக விளங்குவது இந்த 
பஸ்மா ஒன்றே. இது அழியாத “ஸத்‌'தாக உள்ளமையால்‌ 
இது ஒன்றே நித்யமாகிறது. அழிவில்லாததால்‌ இதுவே 
மங்களமாகிறது. 


ளி எண்‌ எ ள்‌ எண்டு 
ஈன்‌: னரா. ரர்‌ எனி சொத 

என்றபடி எவருடைய பாதிபாகம்‌ . ஸர்வ 
மங்களத்தையும்‌ வழங்கும்‌ அம்பிகையோ, அவருடைய 
மங்களத்தைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ ! 
ஏரார்‌ ரக என கனா... 
ஏ: ஏரண Ju வ வாக்‌ ௭௭ எனவும்‌ 
காவன ச கார்‌ சார்‌ ll 

எனவும்‌ விபூதியின்‌ பெருமை பேசப்படுகிறது. 

இவ்வளவு மங்களமாக விளங்கும்‌ பஸ்மாவினால்‌ 
தன்னை அணி செய்து கொள்ளும்‌ ஈச்வரன்‌ தனது 
உடலில்‌, அறுவறுக்கதீதக்க அமங்களமான: எலும்பு, 
உரோமம்‌ முதலிய பொருள்களையும்‌ அணிந்து 
கொள்வது எவ்வாறு பொருந்தும்‌ ? என்ற வினாவிற்கு 
ஸ்காந்தபுராணம்‌ தக்ஷகாண்டம்‌ அத்யாயம்‌ ல்‌ 
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டக 


னா 


காணப்படும்‌ கீழ்வரும்‌' வல்லவ து விடை. 
பகர்கிறது. | 

முன்னால்‌ மஹாப்ரளய ண்‌ அதக 
விஷ்ணு முதலிய தேவர்கள்‌ ஒன்றுகூடிச்‌ . சிவ 
பெருமானிடம்‌ பிரார்த்தித்த்னர்‌. 

“உங்கள்‌ தலையால்‌ தரிக்கப்பட்டுப்‌ புனிதமான 
கங்கா நதியால்‌- ஸ்கரபுத்ரர்கள்‌ முக்தியடைந்தனர்‌. 
அத்தகைய புனித நதியில்‌ போடப்படும்‌ அஸ்திக்கு 
உரியவர்கள்‌ (இறந்தவர்கள்‌) முக்தியைப்‌ பெறுகின்றனர்‌. 
இத்தகைய பெருமையைக்‌ கங்கை தங்களது சிகையில்‌ 
ஸம்பந்தப்பட்ட : தாலேயே பெற்றிருக்கின்றது.. ந 

ஆதலால்‌ நாங்களும்‌ பிறப்பு இறப்பு எனும்‌ 
பெ குஞ்சு ழலி லிருந்து விடுபட்டு முக்தியடைய 
எங்களுடைய ௭௨ லும்பு முதலியவற்றைச்‌ சமர்ப்பணம்‌ 
செய்கின்றோம்‌. ஏற்றருள வேண்டும்‌'' என்று பணிவுடன்‌ 
பிரார்த்திக்க, தேவதேவனும்‌ அதனை ஏற்று 
அவர்களுடைய அஸ்தி முதலியவற்றையும்‌ தறித்து 
அனுக்ரஹம்‌ ம செய்தருளினார்‌... இவ்வாறு அவர்‌ செய்தது 
உலக நன்மைகளைக்‌ கருதியே என்பது இதனால்‌ 
தெளிவாகின்றதன்றோ ! g 

இவ்வாறு எவர்‌ ராப டட அதுக்ரஹம்‌ 
செய்கிறாரே அவரே எனது. ஸ்வாமி ப்‌ ௯ த்ய 
(45) அவதாரிகை:- 


“பரமசிவன்‌ உலகை நிக்ரஹம்‌ | செய்வதுபோல்‌ 
தோன்றினாலும்‌, உண்மையில்‌ அனுக்ரஹ" மே 
செய்கிறார்‌" என்பதை இப்பாடல்‌ விளக்குகிறது. . 


ஈன: ஏரார்‌ ர TTT 5 
ரர்‌ ராரா கர்‌ எறுகாளள எ: 
உன: என்பின்‌ ஏ எணான்ச்‌ எனச்‌ 


மை 
Ol, 4 
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எ ஊரி ர்‌ என்‌ எரர்‌ Ad 


ன என்ற்‌ 
சன்னி 
வத்தி 
ஏ: கள்‌ 


சூர்‌ 
கிச்‌ எானாக்‌ 


அன: ஈர்‌ ரின்‌ 
4 


கங்காஜலத்தை ஜடையில்‌ 
வற்றச்‌ செய்ததும்‌ 
மன்மதனின்‌ ஆணவத்தை 
ஒடுக்கியதும்‌ 


பிரளய காலத்தில்‌ உலகை 


ச 


எரிப்பது முதலான 
எந்த சிக்ஷ£ரூபமான 


- ஹிம்ஸையை 


எவர்‌ கழுத்துக்கு 
மேலேயிருந்துதான்‌ (மேலெழுந்த 
வாரியாக்த்தான்‌) செய்கிறாரோ 


புழூ முதலிய ஸகல 
ஜீவராசிகளுக்கும்‌ 
உள்ளத்தில்‌ அனைவரது 
நலனையே நினைத்து 
அருளுகிறாரோ 


உணர்‌ ர சர்‌ என்‌ அனார்‌ என்னி 


விளக்கவுரை: 


உலகையே அழிக்கிறேன்‌? என்று ஆணவத்துடன்‌ 
வானுலகிவிருந்து பூமியை நோக்கி வந்த கங்கையின்‌ 


கர்வத்தையும்‌, “தவத்தில்‌ இருக்கின்ற 


சிவனின்‌ 


-உள்ளத்தில்‌ கலக்கத்தை உண்டு பண்ணுகிறேன்‌” என்று . 
வீராப்புடன்‌ செயல்பட்ட மன்மதனின்‌ ஆணவத்தையும்‌, 
பிறவிக்கடலில்‌ உழன்று வருந்தும்‌ உயிர்களுக்கு ஓய்வு 
அளிப்பதற்காக உலகலயத்தையும்‌ செய்வது கழுத்துக்கு 
மேலுள்ள பாகங்களால்‌ செய்த செயலேயாகும்‌. 
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உள்ளத்தில்‌. சிறிதும்‌. சினம்‌ கொள்ளாது, குரு: - 
சிஷ்யனைக்‌ கண்டிப்பது போலவும்‌, தந்தை - 
தனையனைக்‌ கடிந்து கொள்வது போன்‌ றும்‌ க்ப்‌ 
செயலேயாகும்‌.- | | 

உண்மையில்‌ உள்ளத்தால்‌ ஸகல ஜீவராசிகளுக்கும்‌ 
எப்பொழுதும்‌ மங்களத்தையே அருள்கிறார்‌. 

பரமேச்வரனின்‌ செயல்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
மேலெழுந்த வாரியாகப்‌ பார்க்கும்‌ -போது கொடிய 
செயல்கள்‌ போன்று தோன்றினிம்‌, உள்ளத்தால்‌ உலக 
நலன்‌ கருதியே அவ்வாறு செய்கிறார்‌ என்பதை 


என்ற சொற்றொடரைக்‌ கொண்டு பாங்குற 
விளக்கியிருப்பது நயம்‌ மிக்க விளக்கம்‌ ஆகும்‌. 


(46) அவதாரிகை:- 

சிவனை அனைவரும்‌. தியானிப்பது ' போலவே 
சிவனும்‌ அனைவர்க்கும்‌ பம்ப்‌ அணகவ கடலை 
ப்ரார்த்திக்கிறார்‌. 


அன்னன்‌ என்‌ age 3 ஏ ர்‌. ௮ 
ரி: க்‌ எ ினாளச்ளாணாக। 
ள்‌ ச: எள்‌ னாரா னன்‌ ரா: 
எரர்‌ வினவ ஊண்‌ க்‌ 
ணad எப்பொழுதும்‌ 
ரள: கரா: எ: தேவர்கள்‌, ஸர்ப்பங்கள்‌, 
மனிதர்கள்‌ முதலானவர்கள்‌ 


ஏ அண்‌ எவரை அர்ச்சனை 


செய்கின்றனரோ 
சகன்‌ துதிக்கன்றனரோ 
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[5] ள்‌ தியானம்‌ செய்கின்றனரோ 


<a ........... என்ற (அவ்விஷயத்தில்‌) 
[க ரீ TE வியப்பைக்‌ காண என்ன 
இருக்றெது ? 


எ: என சே: எரர்‌. எந்த அந்த தேவன்‌ தாமும்‌. 
(எச ஏர, : எல்லா ஜீவராசிகளுக்கும்‌ 


(என எ: வெத்வத்தை 
அடைந்திருக்கிறாரோ 
ஏ ணி ௭௭ சர்‌ என்‌ எர எாராசர்ப 
மகாபாரதத்தில்‌, 


ணா எள்‌ எ எச்‌ எள 3 
எள எஸ்ரா சான்‌ ரா ர னர்‌ 


என்று கர்ண பர்வாவிலும்‌, 


ஏ 9௭ என்ன்‌ ஏளன 
ள்ளார்‌ எனை (௭௭: ஏ: 


என்று ஆனுசாஸனிக பர்வாவிலும்‌ கூறியுள்ளபடி 
எவர்‌ ஜகத்துக்கெல்லாம்‌ சிவத்தையே நினைந்து 
சிவத்வத்தை அடைந்தா ரோ அவரே எனது ஸ்வாமி 
என்று கூறுகிறார்‌. 
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(47) அவதாரிகை:- 


எவருடைய தேஜஸ்ஸைத்‌ தாங்குவதற்கு பூதத்ரயத்தி 
னாலும்‌ முடியவில்லையோ அவரே ட்டி “ஸ்வாமி 
எனக்‌ கூறுகிறார்‌. 


எனம என்னச்‌ எரர்‌ எள்‌ எ: 


ணி எ னாள்‌ ளர்‌. எள னள 
எதனா எள்‌ எரி. 


ஏ எனி ஸ்‌ எண்‌ எண்‌ எண்ட 


ஏஏ அ ண: எந்த. நீரிலிருந்து பிரம்மா்‌ 
அண்‌ உண்டானாரோ 
ஏர ஏறி எ: எர; எந்த பூமியல்‌ ' 

4 ்‌ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ . அவதாரம்‌ 


ஏற்பட்டதோ . 
4 TA | எந்த தெருப்பில்‌ 
எள்‌ ரன. மூவுல்‌உற்கும்‌ அ ன்ன்ஸவாகில்‌ 
எ்னள ஒன்‌ ஸீதாதேலி புகுந்தாளோ 
எனா -' அந்த மூன்று பூதங்களும்‌ 
அ: வ எவருடைய வீர்யத்தைத்‌ 
தாங்கும்‌ விஷயத்தில்‌ , 
9௭84 AYA ஆற்றல்‌ அற்றவைகளாக 
்‌ ஆயினவோ ரா 


வன்க க்க ண்ட்‌ எணண 


“ஸ்கந்தோத்பத்தி ஸமயத்தில்‌ பகவானுடை ட 
தேஜஸ்ஸை: தரிப்பதற்கு - கங்கை - பூமி - அக்னி 
மூவரும்‌ முடியாதவர்கள்‌. - ஆயினர்‌”, தும்‌ 
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விருத்தாந்தத்தை ராமாயணம்‌ ' பாலகாண்டத்திலும்‌, 
ஸ்காந்தத்தில்‌ ஸம்பவ காண்டத்திலும்‌ காணலாம்‌. 
பிரம்மா விஷ்ணு ஸீதாதேவி ஆகியோரது 
முழுமையான சக்திகளையும்‌ தாங்குவதற்குத்‌ தகுதி 
பெற்றிருந்த இந்த மூன்று பூதங்களும்‌ (பிருதிவி, அப்பு, 
தேஜஸ்‌) எந்த பரமேச்வரனது ஒருபகுதி தேஜஸ்ஸைக்‌ 
கூடத்‌ தாங்கும்‌ ஆற்றல்‌ அற்றவை ஆயினவோ, 
அத்தகைய ஆற்றல்‌ (சக்தி மிக்கவர்‌ பரமேச்வரன்‌: 
எனவே, அவரே எனது ஸ்வாமி என்கின்றார்‌ கவி. 


(48) அவதாரிகை: 
எணிர்ளின்‌ ரர்‌ ரினாாள்ளாள்‌: 

ஏனா கர்‌ ஈர ளான ரீனா: ஏரி 
ஏவா ஏசி ள்‌ ணாரா 

ஏ எரி ரா சேர்‌ எண்‌ எற்‌ எச! 
அண எந்த ஈச்வரனுடைய தர்‌.மத்தில்‌ 


உள்ள அவலினால்‌ 
_ ஏற்பட்டதோ 
வ்ரத சின்னமாகிய 


விபூதியானது 
பயர்‌] ஜர்‌ னி மிக மேலானது என்று 
த .. வேதங்களில்‌ புகழ்ந்து 
பேசப்படுகிறதோ 


ஏன்ன எவருடைய உபதேச 
i வாக்யெத்தைக்‌ கேட்க விரும்பி 
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99: புண்ணியம்‌ செய்தவர்கள்‌ 


சன்‌ ௮91 ரஜா. காசியில்‌ உயிரை... 

| 1 விடுகின்றனரோ... த்‌ 2 
எனி எ ஈர்‌ என்‌ ளார்‌ எ சாண்ட்‌ ஈட 
விளக்க உரை: | ன க டட 

பாசுபத விரதத்தின்‌ சிறப்பும்‌ உயர்வும்‌ ' இங்கு 
கூறப்படுகின்றன. “பிக்ஷாச்ரமம்‌'' என்பது” கையை 
முண்டனம்‌ செய்து - கெளபீனமொன்றே அணிந்து, .-. 
விபூதி தரித்து - பிக்ஷை எடுப்பதைக்‌ குறிக்கும்‌. 

AIAN: என்ற அடைமொழி அதிவர்ணாச்ரம 
நிலையைக்‌ . குறிக்கும்‌. விபூதி தாரணத்தின்‌ 'உயர்வு, 
'காலாக்னிருத்ர - ஜாபால - கைவல்ய - அதர்வ சிரஸ்‌! 
முதலிய உபநிஷத்துக்களிலும்‌, மற்றும்‌ ஸ்ம்ருதி - 
இதிஹாஸ - புராணங்களிலும்‌ விசேஷமாகக்‌ 
கொண்டாடப்ப்டுநறெது. 


ஏன்‌ ஈன: கன்‌ gy: Ff OO 


என்ற பிரமாணத்தின்படி ஸர்வ ஸங்க பரித்யாக்ம்‌: 
செய்த ஸன்யாஸிகளும்‌ -- அதிவர்ணாச்ரமிகளும்‌ கூட 
விபூதி தாரணத்தை விடலாகாது. 


காசியில்‌ பிராண வியோகம்‌ ஆகின்ற உயிர்களுக்கு 
விச்வேச்வரர்‌, “ஓம்‌ நமச்சிவாய” (311 AH: (எரா) 
என்னும்‌ ஷடக்ஷர ' தர்ரக மஹாமந்த்ரோபதேசம்‌ செய்து 
கரையேற்றுகிறார்‌.. இந்தத்‌ தாரக மந்த்ரோபதேசம்‌ ' 
பெற்று உய்யவேண்டும்‌ என்று விரும்புகின்ற புண்ணிய 


சாலிகள்‌ புத்திபூர்வமாகவே தங்களது பிராணனை அங்கு 
வியோகம்‌ செய்கின்றனர்‌. - . 
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ப்‌ 
பண | 


(49) அவதாரிகை:- 
நான்முகன்‌ திருமால்‌ முதலான பலரும்‌ சிவனை 


ஆச்ரயித்த காரணத்தாலேயே மிகுந்த புகழை 
அடைந்துள்ளனர்‌'' என்பதைக்‌ கீழ்வரும்‌ பாடலால்‌ 
விளக்குகிறார்‌ :- 


அண்ணை: FTA: TTT 
ஏ எரி ரா சேர்‌ ஏீணன்‌ எண்‌ TTI 
TTT fT: | எந்த பரமேச்வரனுக்குத்‌ 


தேரோட்டியாக அமர்ந்த 


காரணத்தினாலேயே 

TAY: 3: 11 பிரம்ம தேவனுக்கு ்‌ 
க பரார்த்தத்திற்கும்‌ அதிகமான | 
ஆயுள்பாவம்‌ கிட்டியதோ 1 

ப 11! சார்‌ எந்த பரமேச்வரனுக்கு | 
ளா: பாணமாக இருக்கும்‌ ச்‌ 
i it: தன்மையை அடைந்த நீ 
திருமாவினது 1 


எனி [ஜா ளர்‌ செல்வியாக திருமகளும்‌ 
என்றும்‌ நீங்காதவளாக, 
விளங்கிறாளோ .. 


எனா எந்த பரமேச்வரனது 


திருவடிகளை ஆச்ரயிக்கின்ற 
றார்‌ அரவரசனாகிய 


ஆதிசேஷனுடைய 
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வ: FATA, உரைகள்‌ மிக்க 


புகமுடை.பனவாக 

விளங்குகின்றனவோ 

ஏ: அரி அத்தகைய பரமேச்வரனே : 
அண்டபிண்ட சராசரங்கள்‌ 


அனைவற்றிற்கும்‌ முழுமுதற்‌ 
கடவுளாக விளங்கும்‌ தலைவர்‌ : 


ஆவார்‌. 

HH சோர எனது தெய்வமும்‌ அவரே. 
ஏனா: எனா அர அப்பரமேச்வரனைத்‌ தவிர்த்த . 
ன்‌ வன பசுக்களாக உள்ள வேறு எந்த. 


தேவனையோ மனிதனையோ 
வேதங்களோ, பிரதானமாக 
ஒரிடத்திலும்‌' ஒருமுறைகூடப்‌ 
பெயரளவில்கூட. கூறப்படுகிற 
தில்லை. அப்பரமேச்வரன்‌ 
ஒருவரையே வேதங்கள்‌ 
பிரதானமாகப்‌ புகழ்ந்து 
உத்கோஷிக்கின்றன. 
விளக்க உரை: 
த்ரிபுர ஸம்ஹாரம்‌ செய்யப்‌ புறப்பட்ட 
பரமேச்வரனுக்குத்‌ தேரோட்டியாகத்‌ தொண்டு புரிந்த 
காரணத்தாலேயே பிரம்ம தேவனுக்கு பரார்த்தத்திற்கும்‌ 
அதிகமான காலம்‌ வாழும்‌ வாழ்வு ஒட்டியது. 
திரிபுர ஸம்ஹார வேளையில்‌ திருமால்‌ அம்பா௫த்‌ 
தொண்டு புரிந்த காரணத்தாலேயே, ஓரிடத்திலும்‌ 
நிலையாகக்‌ தங்கியிராத திருமகள்‌ திருமாலின்‌ 
திருமார்பில்‌ நீங்காது உறைந்து சிறந்து விளங்குகின்றாள்‌. 
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ஆடல்‌ அரசராக விளங்கும்‌ பரமசிவனின்‌ 
திருவடி.களுக்குப்‌ பாதஸரமாக விளங்குபவர்‌ ஆதிசேஷன்‌: 
என்ற அரவரசன்‌. அவரே பதஞ்சலி முனிவராகித்‌ 
தோன்றியவர்‌. இவர்‌ ' பாணினியின்‌ வியாகரணம்‌ 
எனப்படும்‌ ஸம்ஸ்க்ருத மொழியின்‌ இலக்கணங்களை 
வகுத்துக்‌ கூறும்‌ 'சூத்ரங்களுக்கு விரிவுரை (பாஷ்யம்‌) 
எழுதினார்‌. அந்த பாஷ்யம்‌ ஒன்றே “மஹாபாஷ்யம்‌' 
என்று: சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படுகின்ற பெருமையை 
அடைந்துள்ள து. இத்தகைய சிறப்பும்‌ சிவத்‌ 
தொண்டினால்‌ அமைந்ததேயாகும்‌. 
(50) அவதாரிகை:- 

“சிவனைப்‌ “பரமேச்வரன்‌ என்று கூறுவதற்குக்‌ 
காரணமான பரம உத்கர்ஷ பாவனைக்கு ஸாக்ஷிகள்‌ 
உள்ளனவா?” என்ற வினாவிற்கு இப்பாடல்‌ விளக்கம்‌ 


தருகிறது:- . 
ஏ Fr: பணி கான்‌: 
 எணாரிரானரீர்‌ ஏ எள ரர்‌ நா: 
ஏனா. ஒள்‌ என கள: எர: 
ஏ வரி ரர சர்‌ எண்‌ ஈரான்‌ எனா! 


ர 7 


ஏன TTA எவருடைய பரம உத்கர்ஷ 
பாவனா விஷயத்தில்‌ 


ன: வேத சாஸ்திரங்கள்‌ 


வாண: க: .... ஸாக்ஷிகளாக உள்ளனவோ 

aH oT பரம ள்ல குண. 
விசேஷத்தில்‌ 

ரர: பூத பிசாசாதிகள்‌ 

எ: fa: ஸாக௯்திகளாக உள்ளனவோ 
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எனின்‌ . வேண்டுவார்‌ 


வேண்டுவனவற்றிற்கு 
அதிகமாகவே அளிக்கும்‌ 
செயலில்‌ 
எ: எள வையாக்ரபாத முனி என ' 
எள்‌ ர: - அழைக்கப்படும்‌. உபமன்யு ' 
டட மகரிஷியே 5: 
எனி எளி | ஸாக்ஷியாக விளங்குகிறாரோ 
ஏன: பன்‌! தத எல்லாக்‌ குற்றங்களையும்‌ 
மன்னித்து அருளும்‌ செயலில்‌ :': 
பட ANRS அசரனான அந்தகனும்‌ : 


ஸாக்ஷியாக விளங்குகிறர்னோ 
எ னி ச்ச என்‌ எணி ச என்ட 5 


விளக்க உரை: த்க்‌ 
சிவபெருமானை :ஸர்வேச்வரன்‌' என்று. - ஸர்வ 
உத்க்ருஷ்டராகக்‌. : கூறுவதற்குக்‌ .. காரணங்களாக 
விளங்குபவை, வேதங்கள்‌ ' “பரம - ஸெளலய்யம்‌, 
விரும்பியதற்கும்‌ அதிகமாகவே: கொடுக்கின்ற தன்மை, 
எத்தகைய . - குற்றங்களையும்‌ ... மன்னித்து 
ஆட்கொள்ளுகின்ற தன்மை, ன ரா குற்றங்களையும்‌. 
மன்னித்து ஆட்கொள்ளுகின்ற . - சிறப்பு” ஆகிய 
இத்தகைய சிறந்த ... குணங்கள்‌ . சிவபெருமானிடம்‌ 


உள்ள்தாவேயே தக்கல்‌ சார்‌ ர்ணார்‌ ௦ எனவும்‌, 
எ எ ளின்‌, விளனாகாா: எனவும்‌ உத்கோஷிக்கின்றன. 


பக்தர்களின்‌ விருப்பத்திற்கும்‌ அதிகமாகவே 
கொடுக்கின்ற சிறப்பினை, “வையாக்ர பாதர்‌' என 
அழைக்கப்படும்‌ உபமன்யு மகரிஷியின்‌ வரலாறு 
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(10ஆவது சுலோக விளக்கத்தில்‌ காண்க) நமக்கு 
விளக்குகின்றது. 

அன்பர்களின்‌ குற்றங்களைப்‌ பொறுத்து மன்னித்து 
உயர்பதவி அளிக்கும்‌ தன்மையைச்‌ 'சங்கரஸம்ஹிதை” 
என்ற நூல்‌ விளக்கக்கூடிய அந்தகாசுரனது வரலாறு 
நமக்கு உணர்த்துகிறது. 
அந்தகாசுரன து வரலாற்றுச்‌ சுருக்கமாவ து:- 

அந்தகன்‌ என்ற பெயருடைய ஓஒர்‌அசுரன்‌ சிறந்த 
சிவபக்தன்‌. மற்றவரது தேஜஸ்‌ வலிமை முதலியவற்றை, 
அவர்கள்‌ அறியாத வண்ணம்‌ அபஹரித்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
ஆற்றலைத்‌ தவம்செய்து சிவனிடமிருந்து வரமாகப்‌ 
பெற்றான்‌. | 

அவ்வர பலத்தால்‌ தேவர்களின்‌ ஆற்றல்களை 
யெல்லாம்‌ அபஹரித்துக்‌ கொண்டு வலிமை 
மிக்கவனாக, பிரம்மாதி தேவர்களையெல்லாம்‌ 
துன்புறுத்தத்‌ தொடங்கினான்‌. அதனால்‌ அஞ்சிய 
வானவர்கள்‌ பெண்வேடம்‌ பூண்டு வெகுகாலம்‌ மறைந்து 
வாழ்ந்து, பின்‌ சிவனருளால்‌ அவனை அழித்தனர்‌. 

ஆனாலும்‌ தனது பக்தனான அந்த அந்தகனை, 
அவனது குற்றங்களையெல்லாம்‌ மன்னித்து, அவனுக்குப்‌ 
பிரமத கணங்களின்‌ தலைமைப்‌ பதவியை அளித்து 
அருளினார்‌? என்று “சங்கர ஸம்ஹிதை: எனும்‌ தூல்‌ 
விளக்குகிறது. த 

இவ்வாறு சிறந்த குணங்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
பெற்றவராகத்‌ திகழ்பவர்‌ சிவபெருமான்‌ ஒருவரே ்‌ 
அதனாலேயே அவர்‌, “பரமேச்வரன்‌” என்று 
சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படுகிறார்‌. அதனாலேயே பரம்‌ 
உத்க்ருஷ்டராகவும்‌ விளங்குகிறார்‌. 
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(51) அவதாரிகை:-- 
ஸ்ரீ - பரமேச்வரன்‌ 


ஒருவரே ஸர்வ ஸாரக்ராஹி 


என்பதை இப்பாடல்மூலம்‌ விளக்குகின்றார்‌ :- , 
எர: எதன்‌ 3 ரான 8 விளை: 
எரி சர்க்‌ ரன்ன எ கோனி எரி 
எ எண எனி fT எண 
ஏ னி ரா சர்‌ எண்‌ என்‌ எசா 


3 அணை 
எ: எ: எள: 


ர ஈர்‌ ஏணி ஏ 


எரு எ எனி எ 


[எள 


எவரால்‌ ஒலிகளின்‌ 
ஸாரங்களாக விளங்கும்‌ 
வேதங்கள்‌ குதிரைகளாக 
ஸ்வீகரித்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டனவோ 
மலைகளில்‌ சிறந்த 
தங்கமலையாகிய மேரு 
மலையும்‌, வெள்ளிமலை 
எனப்படும்‌ கைலாய மலையும்‌ 
ஆகிய இருமலைகளும்‌ 
முறையே வில்லாகவும்‌ 
வீடாகவும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டனவோ 
ஆறுகளில்‌ சிறந்த 
கங்காநதியும்‌ 
பக்தனாயை பரதன்‌ மீது 
கொண்ட அன்பு எனும்‌ 
வ்யாஜகமாக 

(சிரஸில்‌) தாங்கிக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட தோ 
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எ ஊர்‌ எ சர்‌ எ என்‌ “எ எண்ட 
விளக்க உரை: ப | 
சப்தப்ரம்மமாக விளங்குகின்ற வேதங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சிறந்த ஓலிகளால்‌ அமைந்த நூல்கள்‌ என்பன 
ன ர்‌ கனத டத த 
ததகைய வேதங்களையே 
தமது தேரை இழுத்துச்செல்லும்‌ குதிரைகளாக ஏற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌ பரம௫வன்‌, 
| தங்க மலையாகிய மேருவும்‌, வெள்ளிமலையாகிய 
கைலாயமும்‌ -மலைகளில்‌ சிறந்தவை. ஆகவே, அவற்றுள்‌ 
மேருவைத்‌ தமது வில்லாகவும்‌, கைலையைத்‌ தமது 
இருப்பிடமாகவும்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 4 
புனிதத்‌ தன்மையாலும்‌, மருத்துவத்தன்மையாலும்‌ 
“சிறந்து விளங்குவது கங்கையா று. எனவே, அதனை, 
பகீரதன்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌ என்பதை ஒரு 
காரணமாக வைத்துத்‌ தலையில்‌ தாங்கிக்‌ கொள்வார்‌ 
போல்‌ எந்நாளுமே அதனைத்‌ தமது சிரஸில்‌ தாங்கிக்‌ 
கங்காதரனாக விளங்குகிறார்‌. 
இவ்வாறு உலகில்‌ உள்ள ஸாரமான யொருள்கள்‌ 
அனைத்தையுமே ஸ்வீகரித்துக்‌ கொண்டவர்‌ என்‌ 
ஸ்வாமி என்று விளக்குகிறார்‌ கவி. 
(52) அவதாரிகை : ்‌ 
ர அகணித குணசிலனாய்‌, குணங்கள்‌ அனைத்திற்கும்‌ 
பிறப்பிடமாகவும்‌ இருப்பிடமாகவும்‌ விளங்குகின்ற 
பரமேச்வரனுடைய பெருமைகளை 51 சுலோகங்களில்‌ 
முழுமையாகக்‌ கூறிவிட . முடியுமா? ஆகவே, ஈசனது 
பெருமைகளில்‌ சிலவற்றைக்‌ கூறி விளக்கிய ஸ்ரீநீலகண்ட 


தீக்ஷிதர்‌ அவர்கள்‌, . ட 
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கக்க த்க்‌ ஒஸ்‌ அன க்‌ கவ்வை வரிய கல்கி த்வத்‌ 








பரமேச்வர அனுக்ரஹத்தால்‌ இவ்வுலகில்‌ 
அவதரித்த ஸ்ரீகண்டவித்யேசரும்‌, தனக்கு ஸர்வதந்த்ர 
உபதேஷ்டாவாகவும்‌ விளங்கிய ஸ்ரீமதப்பய்ய தீக்ஷிதரை 
இந்த 52வது சுலோகத்தில்‌ துதிக்கின்றார்‌. 


ஏனா ௭௫ 0௭ அண்‌ எனாரளிணஷர்‌ 


ளான எள ஏ ண்‌ ணின்‌ எண்ண 
என என்‌ ஏ: ணர்‌ ஏணி | 


அள்‌ எ ன்ன எணண 


ஏர: ஈச்வரனின்‌ எட்டு ம்‌ 
வடிவங்களில்‌ ஒன்றாகிய 
பூமியும்‌, 
ளான சுழன்று கொண்டே. இருக்கிறது 
Tafa னி காற்றிலும்‌ கூட 
அனர்‌; ௮198: மிகவும்‌ வியக்கத்தக்க 
. சுழற்சியானது _ ன ச 
S00 பொருந்தியதாகவே- உள்ள து. 
ளி என்ன்‌ அன்‌ சூர்யன்‌, சந்திரன்‌, அக்னி 
முதலான்‌ ஒளிப்‌: : 
பொருள்களனைத்துமே 
[12 இ 02 ய) He தமது சுழற்சிக்கு ஆதாரமாக 
. உள்ள : அகாயத்துடன்‌. கூடவே 
ஏ ப்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டே : 
இருக்கின்றன. ப்‌ ப 
3 எ: ப நீரில்‌. தோன்றுகின்ற சுழல்‌ 
எர: எ: .... வடிவான்‌ சுழற்சியானது " 
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(அனைவரும்‌ காணக்கூடிய 
ஒன்றே) 

ஏ ஈன ரி fd: எது எட்டாவது வடிவமாகக்‌ 
கூறப்படுகிறதோ 

எச சொ: எ சின அத்தகைய புமான்‌ வடிவமாக 
அப்பய்ய தீக்ஷிதர்‌ அவர்கள்‌ 
விளங்குகிறார்கள்‌. 

ஏ dq | அத்தகைய அப்பய்ய தீக்ஷிதர்‌ 
வடிவமாகிய புமான்‌ வடிவம்‌ 
ஒன்று மட்டுமே. 

[ணா Tala சலனமற்றதாக நிலையானதாக 
ஸர்வோத்க்ருஷ்டமாக 
விளங்குகிறது. 

விளக்க உரை:- 

நிலம்‌, நீர்‌, த, காற்று, ஆகாயம்‌ எனும்‌ ஐந்து 
பூதங்களும்‌ சூர்யன்‌, சந்திரன்‌ ஆகிய இரு ஒளித்‌ 
தேவதைகளாகவும்‌, :தீக்ஷிதன்‌” என்று சொல்லப்படும்‌ 
வேள்வி செய்கின்ற (செய்த யஜமானனாகிய புமானும்‌ 
ஆகிய எட்டு வடிவங்களும்‌ சிவபெருமானுடைய 
வடிவங்களாம்‌. இதனை 


ஏ்ர்னாடிண்டிக்‌ எனின்‌ *எர்ற: ஏனா ஊர 
ஏரகம்‌ Tea UTA, 


என்று ஆதிசங்கரர்‌ தமது தக்திணாமூர்‌ த்தி 
அஷ்டகத்தில்‌ குறித்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 
அதனாலேயே சிவபெருமான்‌, “அஷ்ட மூர்த்தி' என 
வழங்கப்படுகிறார்‌. 

அஷ்ட மூர்த்தியாக விளங்கும்‌ சிவபெருமானுடைய 
எட்டு வடிவங்களில்‌ புமான்‌ வடிவம்‌ ஒன்றைத்‌ தவிர, 
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ஏனைய ஏழுவடிவங்களும்‌ நிலையாக இல்லாமல்‌ 
சுழன்று கொண்டே இருக்கக்கூடிய ப்ரமணை ஸ்வபாவம்‌ 
உள்ளனவாகவே காணப்படுகின்றன. 


ஆனால்‌, எட்டாவது வடிவமாகிய புமான்‌ 
வடிவமோ ஸ்திரமானது; சலனம்‌ சிறிதும்‌ (ப்ரீமம்‌, 
பரமணம்‌) இல்லாதது. அத்தகைய எட்டாவது 
வடிவமாக விளங்குபவர்‌ ஸ்ரீமதப்பய்ய தீக்ஷிதர்‌ 
அவர்கள்‌. 


அவர்‌ ஈச்வர 


அனுக்ரஹத்தால்‌ மண்ணுலகில்‌ 
தோன்றியவர்‌. 


அவருக்கு எவ்வகையாலும்‌ “ப்ரமம்‌' 
என்பது கிடையாது. எனவே அவரிடம்‌ “ப்ரமணமும்‌' 
கிடையாது. 

அவர்‌ ஸ்திர சித்தர்‌. எனவே, சிவபெருமானுடைய 
ஏனைய ஏழுவடிவங்களினும்‌ மாறுபட்ட எட்டாவது 
வடிவமாகிய புமான்‌ வடிவில்‌ விளங்குகின்ற ஸ்ரீமதப்பய்ய 
தீக்ஷிதர்‌ 


அவர்கள்‌ *நிரஸ்த ப்ரமராகச்‌' சிறந்து 
விளங்குகிறார்‌. 


சிவமஸ்து 


ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 


ணை அ னை க ன ன அ அ ப்‌ 
ஸ்ரீ சிவோத்கர்ஷ மஞ்சரீ விலை ரூ, 16-00 


